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تصدیر المر اجع 


اهتم المتخصصون فى الدراسات الشرقية فى مصر منذ إنشاء أقسام اللغفات 
الشرقية الإسلامية بالجامعات المصرية بدراسة الآداب الشرقية وتاريخ بلادها 
وحضاراثهاء وعكف الباحثون على ترجمة الكثير من أعمال أدباء الفرس والاتراك 
وغيرهم» فى محاولة منهم لتعريف الناطقين بالعربية بهذه الأعمال؛ وبيان علاقكة 
تلك الآداب بالأدب العربى وباللغة العربية. وقد نجح هؤلاء العلماء الأجلاء فى هذه 
المهمةء قأخرجوا لنا الكثير من أعمال هؤلاء الأدباء العظام» وقام الباحثون بعمل 
الكثير من الدراسات حول هؤلاء الشعراء والكتاب نشر بعضهاء وما زال البعض 
الآخر حبيس الرسائل العلمية ومكتبات الأبحاث. 
غير أن أحدا لم يفكر فى الدراسات اللغوية الحديثة خلال تلك الحقبة 
الماضية إلا فى السنوات الأخيرة عندما تتبه بعض المتخصصين إلى أهمية هذه 
الدراسات ومدى التطور الذى لحق بها فى العالم بشكل عام وفى دول منطققا 
العربية والإسلامية بشكل خاص؛ وتبين لهم ضرورة خوض غمار هذا المجال 
بالبحث والدراسةء ويد الباحثون يقدمون بحوثا حول بعض الموضوعات اللغوية 
التى تخص اللغات الشرقية من فارسية وتركية وأرديةء وظهر العديد من المقالات 
والدراسات فى هذا الصددء مما يدل على زيادة الاهتمام بمثل هذه الدراسات يومًَا 
بعد يوم. 
واليوم نقدم للقارئ العربى هذا الكتاب القيم فى مجال أصوات اللغفة 
الفارسيةء ومؤلفه هو الدكتور يد الله ثمرة ذلك العالم الإيرانى الجليل» صاحب 
المؤلفات والبحوث والمقالات العدبدة فى مجال الدراسات اللغويةء والأستاذ بجامعة 
طهران»ء وعضو المجمع اللغوى الإيرانىء ويعد كتابه هذا من الكتب القيمة التشى 


تناولت أصوات اللغة الفارسيةء وقدمتها ببساطة ويسر اللدارسين والباحثينء وقد 
قسم كتابه إلى قسمين» الأول: ويتناول فيه خصائص نطق الأصوات الفارسيةء 
ويضم أربعة فصول» وقد قدم لكتابه بمقدمة وافية عن علم الأصوات فى الفصل 
الأول» ثم تحدث فى الفصل الثانى عن أعضاء الكلام ووظانفها ومهامها الأساسيةء 
وتحدث فى الفصل الثالث عن بعض حالات النطق وآلياتهاء كما ضم الفصل الرابع 
من كتابه التوصيف الصوتى لأصوات اللغة الفارسية. 

آما القسم الثانى من كتابه وهو الخصائص التوزيعية للأصواث الفارسيةء 
فيتناول فيه المؤلف المقطع فى اللغة الفارسية بشكل مفصل؛ وهو يشكل الفصل 
الخامس من کتابه هذا۔ 

ويعتبر هذا الكتاب أول عمل يئقل للغة العربية فى هذا المجالء حيث يحجم 
الكثيرون عن الكتابة أو الترجمة فيهء وقد تصدى القيام بهذا العمل أحد أعضباء 
هيئة التدريس بكلية اللغات والترجمة بجامعة الأزهرء وهو الدكتور حمدى إبراهيم 
حسن الذى تخصص فى مثل هذه الدراسات وعكف على البحث فيهاء وأخرج لنا 
قبل ذلك عدة بحوث حول اللغة الفارسية وتطبيقات الترجمةء وأظهر نشاطًا ملحوظًا 
فى هذا الصدد من خلال مشاركاته فى المؤتمرات والندوات العلمية. وئأتى أهمية 
العمل الذى قام به من جدية الموضوع وجدتهء ولأنه أول عمل مترجم إلى العريية 
فى أصوات اللغة الفارسيةء ولا شك أنه واجه الكثير من الصعوبات عند ترجمة 
هذا الكتاب خاصة وأنه يحتوى على الكثير من المصطلحات الفارسية والأوروبية 
المتداولة فى هذا الموضوع» وقد نجح نجاحًا كبيرا فى نقل مضأمون الكتاب 
وتعريف مصطلحاته فى معجم ضم الممسطلحات الفارسية ومقابلها العربسى 
والإنجليزى فى ختام الترجمةء ولا شك أن الكثيرين من أهل اللغة العربية مسوف 
يفيدون منه فائدة عظيمة. 

ونحن إذ نقدم هذا الكتاب بعد مراجعته أجد لزامًا علئ أن أهنئ المترجم 
على هذا الجهد العلمى الرائع» وأتمنى أن يتبع هذا العمل بأعمال أخرى على نفس 
المستوى» وبنفس روح المثابرة والاجتهاد اللذين عهدتهما فيه طوال متابعتى له 
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ولأعماله العلمية. كما أجد من الواجب أيضنًا أن أتقدم بالشكر والتقدير إلى القائمين 
على المجلس الأعلى للثقافة الذين اهتموا بهذا العمل وسعوا لتشره ضمن إصدارات 
المشرو ع القومى للترجمةء وكذلك اهتمامهم بالإنتاج الأدبى والتاريخى واللغوى 
وأدباء البلدان الشرقية الإسلاميةء بعد أن كان الاهتمام ينصب قبل ذلك على ترجمة 
الإنتاج الفكرى لمفكرى الغرب وأدبائهم. وأدعو الله أن يوفق الجميع لما فيه الخير. 


محمد نور الدین عبد المنعم 
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تقام امرجم 


عندما نطالع عملا يتعلق بالدراسات اللغوية نجد أن الصوت اللفوى هو 
القاعدة التى انطلقت منها هذه الدراسات قديمها وحديثهاء بدءً! بالعرب والهنود الذين 
ارسوا أسسه ومبادءه» وانتهاء بالأوروبيين الذين أخذوا هذا العلم عن هائين الأمتين 
منذ أمد طويل» فطورو! وغيروا فيه إبان القرن العشرين. هذا التطور الذى نراء 
اليوم؛ ونستزيد منه فى بحوننا العلميةء لنفيد منهء ويفيد منه الدارسون فى حقل 
الدراسات اللغويةء لم يأت عبنًا او صدفة من قبل الأوروبيين. بل كان نتاج اهتمام 
لما توصل إليه هؤلاء العرب والهنودء فاستمدوا من هاتين الأمتين مبادئ البحث 
الصوتى» ثم شرعوا من حيث انتهواء لعلهم يفيدون لغتهم» فعكفوا على إجراء 
عديد من الدراسات الدقيقةء معتمدين فى ذلك على ما توفر لديهم من أجهزة علمية 
متطورة. وخير شاهد على ذلك ما نراه عند أصحاب المدرسة الوصفية وعلى 
رأسهم اللغخوى السويسرى الأصل (فردیناند دى سوسير Ferdinand deê‏ 
#إuاءونهء)‏ الذين أقروا بعد ستوات من الدراسات المتواصلة أن الصوت هو آولى 
ركائز البحث الصوتى الذى لا يمكن أن تكتمل أركانهء أو يقام بناؤه دون دراسة 
صحيحة لجميع فروعه التى نراها اليوم» سواء من الناحية النطقية» أو الوظيفية 
التى تعنى بالصوت المجرد» أو فوق التشكيلية التى تتعلق بمقاطع اللغة» ونبرهاء 
وتنغیمها. 

وقد أسهم كشف علماء اللغة العربية القدامى للدراسات الصوئية يدور كبير 
فى مجالات الدراسات الإنسائية والعلمية الحديثة» مثل علم التشريح» وعيوب 
النطق» والصم والبكمء والصحافة المرئية والمسموعة» وتعلم اللغات» وغيرها من 
العلوم الأخرى. هذا السبق الذى أقر به بعض علماء الأمم الأخرى فى بحوثهم 
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صراحة قائلين إن العرب والهنود قد سبقوا الأوروبيين فى هذا العلم» قائلين إن 
الدراسات الصوتية قد ولدت ونمت فى ظل لغتين مقدستين هما: اللغة السنسكريئية 
القديمةء واللغة العربيةء إلا أن الفرق بين هاتين اللغتين أن الأولى منهما أضحت 
الآن لغة فى عداد التاريخ ينظر إليها على أنها لخة بائدة. أما الثانية فهى باقية 
وخالدة ببقاء القرآن الكريم. 

والحقيقة التى لا يختلف عليها اثنان ممن أنصفوا العربية وعلماءها الأوالل. 
أن تلاوة القرآن الكريم كانت المصدر الأول الذى استمد منه اللغويون العرب 
مادتهم عند البدء فى تناول الصوت اللغوى العربى» نظرًا لتعدد قراءات القرآن 
التى فتحت مجالات رحبة لكشف كنه هذه الدراسةء وما يتفرع عنهاء مل معالم 
الجهاز الصوتى» ودرجات الاهتزاز» وعلاقة السمع بالأصوات وغيرها. ولم يعتمد 
هؤلاء اللغويون العرب على الأجهزة الآليةء والإمكانات الضخمة مثل غيرهم ممن 
المحدثين»ء بل ركنو! إلى تميز عقولهم» وصفاء أذهانهم» وملاحظتهم الذاتية فى 
وصفهم لأصوات لغتهم الخالدة» وهى الخصائص ذاتها التى ذاعت بين الدراسات 
اللغوية الحديثةء واشتهرت فيما بعد مع بداية القرن العشرين بين أنصار المدرسة 


الوصفية. 


هذا الوصف الحديث أوروبيا القديم عربيا اعتمد فيه علماء العربية القدامى على 
التعامل مع الصوت اللغوى دون تدخل منهم بالزيادة أو النقصان»ء حتى وصلوا فى 
نهاية الطريق إلى سلامة اللفظة القرآئية التى تتعدد دلالاتها بتغير موقعها فى 
مختلف آيات القرآن الكريم. ولعل الشىء ذاته هو ما فعله الهنود القدامى عندما 
استندوا فى وصف لختهم السنسكريتية لغة كتابهم المقدس المعروف بأاسمم 'فيدا" 
ول ۷على التوصيف الدقيق لواقع ألفاظ كتابهم كما قرأوه» وعرفوه» ومن ثم دونوا 
ملاحظاتهم الدقيقة على لخة هذا الكتاب» فبنوا دراساتهم الصوتيةء وأسسوا لهاء 
والتى ربما أخذ بها العرب» أو اهتدوا بها ومن ثم انثقلت إلى أورويا الجديدة ومن 
بعدها أمريكا الحاليةء ولا تزال هذه الدراسات الصوتية قائمة حتى وقتتا هذامن 
خلال البحوث والدراسات التى تطل علينا بين حين وآخر. 
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وهكذا وجدنا اللغوبين العرب النين سبقوا الأمم الأخرى فى مجال البحث 
الصوتىء قد ارتبط بحثهم الصوتى بكتابهم المقدس» هؤلاء العرب أصحاب اللغفة 
الخالدة قد اتصلوا اتصالاً مباشرا بالقرآن الكريم لمعرفة قراءاته وتلاوته وتجويده 
ومن ثم الوقوف على معانيه وتراكيبه وجمله وبلاغته» نظرًا لدور الصوت اللغوى 
الذى يعد تلفظه فى لغتنا العربية عاملاً رئيسًا فى تتوع نطق ألفاظهاء وتقوع 
معانيها. وهذا أمر استوجب على هؤلاء اللغويين اهتمامًا خاصاء انطلاقا من قرآئنا 
الكريم» ولا يزال هذا الاهتمام والجهد قائمًا لم ولن تنفك أوصاله مادامت الحياة. 

ونحن عندما نتحدث عن بداية درس الصوت العربى الذى اعتمد اعتمادًا كليا 
ومباشرًا على آيات القرآن الكريم بما تحويه من ألفاظ » نجد أن أبا الأسود الدؤلى 
هو أول من استهل خطاء فى القرن الأول الهجرى عندما وصف أصوات لغتضا 
العربية مستخدمًا حاسته البصرية فى تسجيل أصواتهاء ووصفها وصفا دقف اء 
اعتبره اللخويون المحدثون اللبنة الأولى فى صرح الدراسات الصوتية التى نعيشها 
الآن. ومن بعده جاء الخليل بن أحمد الفراهيدى الذى قرأ لهء وأضاف إليه فى 
كتابه المعروف (العين)» حيث تناول وظيفة الصوت فى تنوع معانى اللفظة 
القرآنيةء وخصائصها النطقيةء وتلك هى القيمة اللغوية للصوت الذى حدده علماء 
اللغة المحدثون فى الدور الوظيفى للصوت » أو ما يعرف بالدراسة الفونولوجية 
رع0«010طم . ومن بعدهما ظهر لغویون عرب معروفون» أُسهموا بجهودهم فسی 
الكشف عن ماهية الصوت العربىء أفادوا منهماء وأضافوا إليهماء ولا تزال آثارهم 
شاهدة اليوم على الدور العربى البناء فى الدراسات الإنسانئية بشكل عام» 
والدراسات اللغوية بشكل خاص» مثل سيبويه » والفراء» وابن جنى»ء والزجاجى»ء 
والفارابى الذى فصل القول حول الصوت اللغوى العربى فى كتابه (الموسيقى 
الكبير) عندما تناول المقطع ودوره الفعال فى دراسة أوزان الشعر العربى. ومن 
ثم اجتمعت هذه الجهود العربية المبكرة التى أسهم فيها جملة علمائهاء لتؤسس 
للنظرية العربية القديمة حول علم الأصوات» والتئى أصلت فيما بعد لنظرية علم 
الأصوات الوظيفى المعروفة الآن بين الباحثين الجدد. 
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وانطلاقًا من ثنايا حقيقة هذه النظرية الصوتية التى ابتكرها علماء اللغة 
العربية» ووضعوا مفرداتها ومناهجهاء وساقتها لتا جل الدراسات والبحوث اللغوية 
حديثها وقديمهاء بل وأخذت بها جميع المدارس اللغوية الحديثةء يمكننا الجزم بأن 
الصوت اللغوى فى أية لخة منطوقة أو مكتوبة هو لبنتها الأولىء ودعامتها الرئيسةء 
إذ لا يجوز القول بأن لغة ما يمكن أن تحيا بين اللغات الأخرى دون الصوث» هذا 
الصوت الذى يشبه فى رأى الباحثين قاعدة الهرم إن جاز التعبير. 

وقد أجمع المشتغلون بهذا الحقل أن أية لغة مفهومة هى سلسلة متصلة من 
الأصوات المنطوقةء تتجمع عن طريق الإنسان بشكل ماء وفق ما يريد هذا الإنسان 
أن يعبر» ومن ثم تأتى المقاطع اللغويةء ثم اللفظةء والتركيب والعبارة والجملة 
اللغوية التامةء ثم ينتهى بالمتحدث إلى حديث كامل يريد أن يبلغ به رسالة للمتلقى 
ذات دلالات معينةء سواء كانت هذه الرسالة منطوقةء أو مكتوبةء أى أن الصوت 
هو بداية الكلام الذى لا يمكن الاستغناء عنه. 

والحديث فى هذا المقام لن ينتهى» بل يحتاج لمزيد من الوقت» نظرًا لدد 
جوانب البحث الصوتى» وتتوع فروعه»ء إلا أن المقصد الرئيس هنا يقتصر على 
تقديم للقارئ حول هذا الكتاب الذى نقلناه إلى لغتنا العربيةء الأمر الذى يوجب علينا 
الانتقال إلى محتواه الذى يرتكز على إصوات اللغة الفارسية. 

فالطلع على اللغة الفارسية فى ثوبها الجديد بعد الإسلام والذى انتقلت فيه 
هذه اللغة من الخط الپهلوى فى غرب إيران المعروف بكتابته من جهة اليسار مله 
مثل أية لغة هندوأوروبية إلى الخط العربى من حيث شكله المرئى وطريقة كتابتهء 
يجد العديد من الفوارق والتناقضات بين أبناء هذه اللغة» لا سيما حول هذه الأبجدية 
التى قسمت باحثيهم إلى فريقين» هما: 
فريق القدامى الذى يرى فى جل كتاباته أن مفردات اللغة الفارسية يشكلها اشان 
وثلاٹون حرقاء معتبرين أن حرف الهمزة لا يمكن أن يكون حرفا ضمن أبجديته» 
رغم أن هذا الحرف يرد فى العديد من الألفاظ الفارسية سواء الأصليةء أو المأخوذة 
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عن غيرها من اللغات الأخرى. ونحن للدارسين للغة الفارسية لا يخفى علينا أن 
هذا الحرف ينطق فى أول اللفظة الفارسيةء أو فى وسطهاء أو فى آخرها.ء 

أما الفريق الآخر المعروف الآن فى إيران باللغويين المحدثينء ققد تمسك 
بهذا الحرف بناءٌ على ثوابت صوئيةء لتكون الأبجدية الفارسية عندهم ثلاثة وثلاثين 
حرفا ربما كان هذا واحدا من بين التباينات الكثيرة التي نصادفها عند أول درس 
نلقيه على طلابنا. وهذه إشكالية ربما تعود فى المقام الأول إلى كون من قام بتدوين 
قواعد اللغة الفارسية من الإيرانيين قد صبوا اهتمامهم على الجوانب الصرفية 
والنحوية دون الالتفات إلى جوانبها الصوتيةء بل كانوا فى عموم كتاباتهم يخلطون 
بين كل هذه الجوانب دون الفصل بين ما هو صرفى» وما هو نحوى» وما هو 
دلالى مثما فعلت الدراسات اللغوية الحديثة منذ أكثر من مائة عام. 

الأمر الآخر والأهم نظرا لصلته المباشرة بموضوع كتابنا أن الدراسات 
الصوتية عند الإيرانيين قد نالت حظا قليلاً إذا قيست بغيرها من الدراسات 
الصرفية والنحويةء فلا نكاد نرى كتابًا إيرانيا قبل أواخر العقد الثامن من القرن 
العشرين يشير إلى أصوات اللغة الفارسيةء باحنًا فى مخارجها ومواضع نطقهاء أو 
وظائف أصواتها ومتغيراتهاء أو مقاطعهاء ونبرهاء وغير نلك من الجوانب 
الصوتية الأخرىء بل نجد اهتمامًا لا نظير له من قبل هؤلاء الإيرائيين بادابهم 
شعره ونثره» وكذلك تاريخهم وحضارتهم» أما اللغة فقد انحسر حديثهم فى قواعد 
اللغة التى هى صرفها ونحوهاء حتى باتت قناعة عندنا نحن المتخصصين من غير 
الإيرانيين أن قواعد اللغة الفارسية هى أقصى ما يمكن قوله فى الدراسات اللغوية 
الخاصة بها. لكن الأمر جد مختلف ولا يقاس بهذه المعايير إذ إن ظاهرة لغوية 
واحدة فى اللغة الفارسية يمكن أن تعقد لها بحوث ودراسات عدة» وهاهى ظاهرة 
الفعل المركب الذى أضحى الآن صاحب النصيب الأوفر بين بقية الأفعال الفارسية 
الأخرى» هذا الفعل أراه يحتاج إلى تدقبق وتمحيص من قبل الإيرائيين أنفسهم قبل 
غيرهم» لأنه من الظواهر التى تؤرق الدارسينء وتستقطع كثير! من أوقاتهم. 
وعندما تتحدث إلى أحد اللغويين الإيرانيين يبادرك بالقول إن الفعل المركب فى 
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لختتا يشكل صعوبة بالغة» نظرًا لشيو عه بين الإيرانيين فى حديثهم وكتاباتهم» رغم 
توافر المرادف البسيطء لقد أجرينا عايه عشرات البحوث العلمية فى جامعاتقا 
المختلفة ولم تصل فيه إلى توصيف محدد حتى الآن. وكذلك الأمسر فى الجملة 
المركبةء والاشتقاق والتصريف» وغيرها من الأمور التى تقل كاهل الباحث 
الإيرانى قبل غيره خارج إيران. 

تلك أمور طغت فى مجملها - فى رأيى- على البحث الصوتى لدى 
الإيرانيين» فلا نكاد نرى إلا إشارات متفرقة إلى أصوات اللغة الفارسية وردت 
على استحياء» سواء فى بعض مولفات القواعد الفارسية التى تخص تعليم اللغة 
الفارسية لغير الناطقین بهاء مثلما فعل تقی پورنامداریان فى كتابه (درس فارسى 
برای فارسی آموزان خارجی)» آى: دروس فارسية للأجانب» و محمد رضا 
باطنی فی کتابه (توصیف ساختمان دستوری زبان فارسی) آی: وصف 
البناء النحرى أو القواعدى للغة الفارسيةء وكذلك يد الله ثمرة فى كتابه التعليمسى 
الشهير (آزفا) الذى هو اختصار لتعليم اللغة الفارسيةء أو فى بعض الكتب التشى 
ترجمها الإيرانيون عن مؤلفين أوروبيين»ء مثل كتاب ما نفرد المسمى ب (علم اللغة 
الحديث) الذى نقله محمد رضا باطنى إلى اللغة الفارسية. 

إلا أننا تصادف أول تجربة إيرانية مستقلة فى مجال الدراسات الصوئية 
نشرت فی طهران منذ ما يقرب من ثلاثين عامّا على يد محمد حق شناس الذى 
ألف كتابًا أسماه (الصوتيات)» وهو بحق باكورة المؤلفات الإيرانية فى هذا الحقل 
کما ذکر صاحبه فی مقدمته» وهو صادق فيما ذهب» لاأن مبلغ علمى أن أحدا من 
الإيرائيين لم يسبقه فى مثل هذه الدراسةء وهو إتجاز فى ذاته يسجله تاريخ 
الدراسات اللغوية الإيرائية. وقد آقر هذا المؤلف بجهود أقرانه المتخصصين 
ومشورتهم عند الحاجة إليهم فى أثناء تأليف هذا الكتاب» أمثال محمد رضا باطنى» ويد 
اله ثمرة» وهرمز ميلانيان الذين قدموا له عوتا كبيرًا فى إنجاز عمله ايظل فريذا 
فى إيران أكثر من عشرين عامًاء وهؤلاء اللغويون المحدثون الذين رجع إليهم 
المؤلف لهم إسهامات ملموسة أحدثت العديد من التطورات فى اللغة الفارسية إيان 
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العقدين الفائتين ولا تزال إسهاماتهم قائمة حتى الآن. ورغم تناول هذا الكتاب 
للعديد من القضايا الصوتية مثل الكتابة الصوئيةء وأعضاء الكلام؛ والتوصيف 
الصوتى والعناصر التشكيليةء وفوق القطعيةء وآليات النطق» فإن الملاحظ فيه إلى 
جانب أنه يفتقد إلى الحداثة شيا ماء أن صاحبه قد اعتمد فى شروحه على الجاننب 
النظرى دون اللجوء إلى الجوانب العملية التطبيقية التى يحتاج إليها الباحث فى 
مجال الدراسات الصوتية كواحد من أساسيات البحث الصوتى الصحيح» ومن ثم 
استمد كما ذكر المؤلف ذاته صحة بعض ما التبس عليه من مشورة لغويين آخرين 
دون الاعتماد على التجربة الميدانية. 

أما الكتاب الذى بين أيديناء رغم أنه الثانى والأخير حتى الآن من حيث 
الترتيب فى سلسلة الدراسات الصوتية الإيرانية بعد كتاب على محمد حق شناس»ء 
نشره صاحبه عام 1۹۹۹م فى مركز النشر الجامعى» أحد أهم دور النشر المعروفة 
فى العاصمة الإيرانية طهران»ء إلا أنه يتميز عن سابقه فى عدة أمور يفيد منها 
ازس و المتخصكن على السرا إذ لا يمكن الاطلاع على خصائص الصوت 
الفارسى وملامحه ومميزاته مقارنة بغيره من أصوات اللغات الأخرى دون 
الرسومات التوضيحية التى تبين مخارج الصوت فى جهاز نطق الإنسان» وهذا ما 
انتبه إليه مولف كتابنا. إلى جانب تزويده للكتاب بالعديد من الجداول الإحصائية 
التى توضح تردد الصوت فى مواضع مختلفةء والظواهر الصوتية التى تعترى هذا 
الصوت عند النطق بهء مثل الانفجارء والاحتكاك» والهمس والإهماس»ء وغيرها من 
الظواهر الأخرى التى تحدد التوصيف الصوتى لصوت دون آخر. كما أن مؤلف 
الكئاب حرص حرصتًا كبيرا على دعمه بالعديد من الشروحات التى أزالت اللبس 
قى بعض القضايا الصوتية موضع الخلاف بين الباحثينء وكذلك شرحه للمصطلاح 
اللغوى شرحا مستفيضنًاء وحرصه على استخدام المصطلح المتدارل فى حقل 
الدراسات الصوتية. وأخيرا دقة تطبيقاته التى استند فيها المؤلف على لغة الحديث 
الإيرانيةء واستخدامه لشرائح مخئلفة من المجتمع الطهرانىء؛ ليكونوا موضع 
التجرية النطقيةء تلك العناصر قد ساعدت فى إنجاح هذا العمل الذى أرى أن مؤلفه 
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قد راعى قواعد الدقة والتمحيص» ونهح منهجًا علميا صحيحا مثلما هو متبع فى 
جميع المدارس اللغوية الأوروبيةء حتى خرجت نتائجه أصيلةء وجادة يحق لنا 
الاعتماد عليها فى قاعات الدرس. 

وقد استهل المؤلف كتابه هذا بمقدمة عن طبعته الأولى» ثم أتبعها بمقدمة عن 
طبعته الثانيةء ذاكرا فيها الأسباب التى دعته إلى إعادة طبعه مرة أخرىء» ثم انتقل 
إلى تفصيلات حول خصائص الصوت الفارسى»ء وسماتهء ومميزاته فيما لم يسبقه 
غيره فى هذا المنحى» وذلك فى خمسة فصول مقسمة إلى قسمين رئيسيين» ضم 
القسم الأول الذى أسماه (الخصائص النطقية للأصوات الفارسية) أربعة فصول» آما 
القسم الثانى الذى عنونه ب (الخصائص التوزيعية للأصوات الفارسية)» فقد تضمن 
قصلاً واحذاء ثم ذيل الكتاب ببعض النئائج التى توصل إليها مع قائمة بالمراجع 


الفارسية والأجنبيةء وأخيرً قائمة بالمصطلحات اللغوية الى وردت فى متن 
البحث» مع نكر المقابل الإنجليزى لها. 


الفصل الأولء وعنوانه: ما هى المرجة الصوتية؟ 

تناول فيه بالتحليل الموجة الصوتية من حيث أنواعهاء وكيفية بنائهاء مركز 
تجاربه على حركة الهواء من أين تبدأ ؟ وإلى أين تتتهىء ومن ثم وصفه وصقا 
دقيقا للتغيرات التى تطرأً على كتلة الهواء هذه بين نقطة البداية والنهايةء داعمُا 
ما ساقه من قول ببعض التجارب التقليدية فى هذا المضمار» مثل الشوكة الرنانة 
وقطعة المطاطء وإلقاء قطعة صماء من أعلى إلى أسفلء وكذلك صوت بعض 
الآلات الموسيقيةء ليصل بنا إلى نتيجة مفادها أن الصوت اللغوى ظاهرة فيزيائية 
يحتاج إلى طاقة معينة عند النطق به مثل غيره من الظواهر الفيزيائية الأخرىء 
هذه الطاقة تتمثل فى حركة هواء الزفير الخارج من الرتتين التى تعد عاملاً رتيسًا 
ومهما فى إنتاج الصوت» إذ لا يمكن لإنسان أن يتحدث بدونهاء أو يكون لديه 
القدرة على التعامل مع الآخرين. 
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الفصل الثان» وعنوانه: أعضاء الكلام 

عرض فيه المؤلف لجزئيات وتفصيلات لمجمل أعضاء النطق عند الإنسان 
كما تناولتها مؤلفات صوتية سابقةء رغم أن يد الله ثمرة مولف الكتاب كان له رأى 
آخر عندما نكر أن هناك من الأعضاء التى خلقها الله عز وجل فى الإنسان 
لتشارك فى نطق الصوت اللغوى» فلا يمكن بدونها أن تتم العملية النطقيةء إلا أنه 
شار إليها إشارة عابرة دون ذكر تفاصيل عنهاء نظرًا لعدم شيوعها عند جل 
الباحثين الذين سبقوه فى هذا المجال. وفى معرض حديثه عن أعضاء الكلام فى 
هذا الفصل استهلها بالرئتين واصفا لنا تكوينهاء وكذلك حركة الهواء الصادرة من 
داخلها إلى حيز الهواء الخارجىء وأثر ذلك فى نطق الصوت اللغوى» ثم تناول 
وصف الحجاب الحاجزء والقصبة الهوائيةء والحنجرة» مركز اهتمامه فى هذا 
الفصل على الأوتار الصوتية التى تعد غرفة الرئين المتحكمة فى تمييز الأصوات 
اللغوية بعضها عن بعض» إلى الحد الذى اتفق فيه المؤلف مع من قالوا بأن 
الصوت يبدا من هذا العضو الفعال؛ لأنه يحدد جهر الصوت وهمسه» وهمها 
ظاهرتان من الظواهر الصوتية التى لا يمكن لصوت لغوى إلا أن يتصف بواحدة 
منهماء فهو آى الصوت إما مهموس لا تهثز معه الأوتار الصوتية» أى تكون فسى 
حالة التصاق تام» أو مجهور تهتز معه نتيجة انفراجها عن بعضها. كما أن الأوتار 
الصوتية يمكن لها أن تتحكم فى إحداث نوع من الاحتكاك المسموع لبعض 
الأصوات اللغوية خاصة فى حالة الوشوشة عندما تبتعد قليلا ليسمح لكم من 
الهواء أن يخرج» مثل نطق الهاء عند الإيرانيين. وكذلك تحدث المؤلف عن منطقة 
الحلق» مقسما إياها إلى ثلاثة أقسام؛ هى: الحلقوم» والحلقء واللهاةء ودور كل منها 
في نشكيل الصوت اللغوى» لا سيما الأخيرة منها التى تميز الصوت الفمرى عن 
غيره من الأصوات الأئفيةء وذلك عندما تتحكم فى تيار الهواء الخارج من الرئتين 
عن طريق آليتى الغلق و الفئح اللتين تسيطران على جميع أصوات اللغة الفارسية 
وريما كثير من اللغات الأخرىء» أى أن اللهاة هى بوابة الخروج التى يبدا عندها 
تحديد مسار الصوت» سواء فى الفمء أو الأنف. ثم انتقل المؤلف بعد ذلك إلى 
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غرف الرنين الأخرى فى الإنسان» متل التجاويف الأنفية التى نتحكم فى صوتين 
فقط فى اللغة الفارسيةء هما /«رص/. كما عرض للفم واصفا بدايته من الشفتين إلى 
أقصى الحنك عتد اللهاةء وكذلك الحنك مقسمًا إياه إلى أربعة أقسام استناذا إلى 
الدور الذى يؤديه هذا العضو فى نطق الصوت اللغوى: 

أ - الحنك اللين الذى يبدأ من منطقة الحنك الصلب إلى اللهاةء وهو عبارة 
عن الجزء اللين فى نهاية الحنك. 

ب - الحنك الصلب الذى يبدأ مباشرة من اللثة إلى أعلى منطقة فى سقف 
الحنك. 

ج - اللثة. 

أما اللسان فى هذا الفصل فقد عرض له من زاويتين» إحداهما الشكل 

التشريحى لهذا العضوء والثانية دوره الفعال فى نطق الصوت» ومن ثم حدد أقسامه 
فى ستةء هى: حد اللسان» وطرفهء ومقدمته» ووسطهء ومؤخرتهء وجذره وأخيرا 
الأسنان والشفتان ودور كل منهما فى العملية التطقية . 


الفصل الثالث وعنوانه » بعض حالات النطق قسم المؤلف الأصوات الفارسية فى 
هذا القصل إلى أصوات مجهورة ومهموسة» وكذلك أصوات صامتة وصائتة» كا 
عرض فى هذا الفصل لبعض الظواهر الصوثية مثل» طول الصوت ونفسيته 
وشدته. وكذلك تتاول المؤلف الفرق بين الصوت الوظيفى والمتغير الصوتى» شم 
ختم هذا الفصسل بظاهرة النطق الناقص» ومواضع نطق الصوت» أو ما يسمى 
بمخرج الصوتث. 

وقد اتضح أن اللغة الفارسية كغيرها من اللغات الأخرى تبدو فيها ظاهرة 
الجهر بوضوح عند نطق بعض الأصوات نتيجة اهتزاز الأرتار الصوئيةء كما يعد 
الجهر من بين العوامل التقابلية الى تميز الصوت المجهور عن غيره المهموس. 
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وفى بعض الأحيان تفقد هذه الأصوات المجهورة جزءا من جهرهاء أو ريما كله 
نتيجة مجاورتها لصوت مهموس» أو ورودها فى موقع محدد من اللفظة الفارسيةء 
لتتحول إلى صوت مهمّس. وكذلك يبين فى هذا الفصل دور الطول والشدة والنفسية 
فى تصفيف الأصوات الفارسية المجهورة والمهموسة إلى شديدة ورخوة وقصيرة 
وطويلة. أما بالنسبة للأصوات الفارسية الصامتة فقد حددها يد الله ثمرة فى ثلاثة 
وعشرين صوتًاء والصائتة التى ترد فى وسط اللفظة وآخرها فتصل عنده إلى ستة 
أصوات» ليكون مجمو ع الأصوات الفارسية تسعًا وعشرين صوتًا مسموغاء إضافة 
إلى الأصوات المركبةء ومتغيرات كل صوت التى تصل إلى عشرات الأصوات. 

وقى هذا الفصل أيضنًا عرض المؤلف لظاهرة النطق الناقص شارخا 
المراحل الثلاث التى يمر بها الصوت منذ خروج هوائه من الرئتين إلى أن يصل 
إلى أنن السامع» محددا إياها فى مرحلة استعداد عضو النطق» وتهيؤه لنطق 
الصوت» ثم انتقاله إلى مرحلة السعة التى تختص بفترة توف العضو الناطق 
لخروج الصوت» وأخيرا خروج الصوت وسماعه» أو ما يسمى بمرحلة الأكتمال» 
أو الاسترخاء. وأخيرًا مخارج الصوت التى ينطلق منها الصوت الصامت» سواء 
كان هذا الاتطلاق نتيجة غلق تام للهواءء أى توقف الهواء وانحباسه فى موضع ماء 
أو غلق ناقص وهو ما يعرف بالتضيبق. 


الفصل الرابع» وعنوانه: التوصيف الصوتى للأصوات الفارسية 

عرض المؤلف فى هذا الفصل لمواضع نطق جميع الأصوات الفارسيةء 
سواء الصامتة منهاء أو الصائتةء ثم تناول فى نهايته الأصوات المركبة التى تتكون 
من صوتين صاتتين . وقد استهل المؤلف حديثه عن المحددات التى سهم مباشرة 
فى وصف الصوت اللغوى» لتميز كل صوت عن غيره» مثشل: حركة الهواء 
ومصدرهء وحالة الأوتار الصوتيةء وموضع غلق الهواء أو انحباسه» وغيرها. 
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ومن القضايا الصوتية التى تثرى هذا الفصل» وتضفى على مجمل هذا 
الكتاب قيمة علمية فريدةء إيراد المؤلف لمتغيرات كل صوت على حدة» متبوعا 
بوصف لكل منهء انطلاقا من المادة العلمية التى اعتمد عليهاء سواء من ناحية 
الشيوع فى اللغة الفارسيةء أو من ناحية النطق»ء مزوذا إياها برسومات توضيحية 
لحالة الجهاز الصوتى فى أثناء النطق بها. 

وقد ختم المؤلف هذا الفصل مستخلصتًا الخصانص العامة التى تمكننا من 
التعرف على الصوت الصامت» وكذلك الصوت الصائت على النحو التالي: 

أولا » الصوامت الفارسية: 

-١‏ جميع الصوامت الفارسية زفيرية. 

۴- تحتاج الصوامت المهموسة إلى طاقة عضلية أكبر مقارنة بغيرها من 
الصوامت المجهورة. 

۳- الصوامت الانفجارية فجائية» أما المهموسة فهى امتداديةء أو مستمرة. 

-٤‏ الصوامت الاحتكاكية أطول من الصوامت المجهورة. 

-٥‏ يتغير وضع الشفتين بتغير نطق الصوت الصامت. 

- تؤدى الصوامت النفسية إلى إهماس الصائت التابع لها. 

۷- تقلل الصوامت المهموسة الواقعة قى نهاية اللفظة من طول الصائت 


السابق عليها۔ 
۸- تزيد العناقيد ثتائية الصامت الواردة فى نهاية اللفظة من طول الصائت 
السابق عليها. 


۹- تهمّس الصوامت المجهورة إهمامسًا تاما أو ناقصتًا إذا وردت فى نهاية 
اللفظة» أو عند مجاورتها للصوامت المهموسة. 


ثانياء الصوائت القارسية: 

-١‏ جميع الصوائت الفارسية فموية. 

۲- لا يؤدى طول الصوائت آى دور وظيفى فى اللغة الفارسية. 
-٣‏ لا تؤدى الصوائت الفارسية المركبة أى دور وظيفى فى اللغة. 
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-٤‏ يتغير مستوى طول الصوائت وفقا لمحتوى اللفظة. 
-٥‏ تهمَس الصوائت الواقعة بعد الصوامت النفسية إهماسًا ناقصتًا. 
-٦‏ تتصف الصوائت الواردة بعد الصوامت الأنفية بخاصية التأنيف. 


۷- لكل صائت من الصوائت الفارسية متغيرات صوتية. 


الفصل الخامس» وعنوانه: المقطع 
تتاول مؤلفنا فى هذا الفصل أنواع المقطع الفارسى مقسمًا إياه إلى ثلاشة 

هى: ٥۷٥٤‏ ,٤۷ء‏ ,۷ء منكرّا آراء بعض اللغويين الآخرين الذين قالوا بأن صوت 
الهمزة الفارسية لا تؤدى دور فى بناء المقطع الفارسىء نظرا لأنها لا تعد حرفا 
مضمن الأبجدية الفارسية. ويرى مؤلف كتابنا أن الأمر لو كان كذلك كما يعتقد 
هؤلاء اللغويون ازادت أنواع العقاطع الفارسية إلى ستة مقاطع بدلا من ثلاثةء 
وهو أمر لا ينسجم مع لغة الحديث الفارسيةء ولا يتفق مع قواعدها اللغوية. 

ثم ينتقل المؤلف إلى عرض لبتية المقطع الفارسى مؤكذا أن الصوامت هى 
التى ترد فى بداياته دون الصوائت التى تحتل دائمًا نواة المقطع» أما نهاياته» 
قيشترك فيها كل من الصوامت والصوائت. كما تتاول فى هذا الفصل العلاقة 
التجاورية بين الصامت الأول الذى يستهل به المقطع الفارسسىء وبين الصائت 
الوارد فى نواته. وكذلك تحدث عن العلاقة بين نواة المقطع وبين العنصر الشانى 
من العتقود الصامت» أو بين العنصر الأول فى العنقود وبين نواته» ذاكرا أن 
ظاهرة المماثلةء سواء كانت تقدميةء أو رجعية هى ظاهرة صوتية تؤثر بشكل 
مباشر فى توصيف صوائت التتابعات الصامتة التى تسبق هذه النواةء أو تتبعها. 

هذه التتابعات الصامتة أو ما يسمى بالعناقيد الصامتة المتجاورة تصل فى 
رآى مؤلفنا إلى خمسمائة وتسعة وعشرين عنقوذا صامتًا فارسيا من خلال الدراسة 


25 


العملية التى أجراها على أنواع المقطع. وهى مقسمة فى هذا الفصلل إلى عدة 
أقسام هھی: 

- عناقيد صامتة انفجاريةء أى أن مجموع أصواتها الصامتة انفجاريةء وهى: 
fads dafs thls ‘ftkfs ‘ftals tf fos «bas fokfs fb?/‏ 
offs fdf/s «fabs fat‏ 

- عناقيد احتكاكية» آى أن مجموع صوامتها احتكاكية» وهی: |۷۴| و إا 
Javls sffs vf] s fvsfs zfs vfs Jvhls fxls (ffs fz/s‏ 
[hul fas fz fils xef x2 (xs <f s (vfs ‘afl s‏ 

- عناقيد صامتة احتكاكية انفجاريةء أی أن بها صسوت احتكاكى» وآخر 
انفجارى»ء وھى:/ f?, fq, ft, v?, Vq, vd, vt, vb, s?, sq, sk, sd, st, sb, z?,‏ 
/zq, zd, zb, šq, šk, št, xt, hd, ht‏ 

- عناقيد صامتة انفجارية احتكاكية تحتوى على صامت انفجارىء» وآخر 
احتکاکیء ھى:/ q8, QZ, qš, qf, qv, qh, ks, ds, tf, dv, th, dh, bh, bs, 6z,‏ 
bš, bx, ?5, ?z, 5, /‏ 

ولا يفوتقى هنا أن أزج بخالص شكرى إلى الدكتور يد الله ثمرة وكذلك 

مركز النشر الجامعى فى طهران ممثلاً فى القائمين على إدارة هذا المركز الذين 
بادروا جميعًا وعلى الفور بالموافقة على نقل هذا الكتاب إلى اللغة العربيةء إشراء 
للمكتبة العربية التى تفتقر بحق لمتل هذه المؤلفات. كما أشكر الأستاذ الدكتور 
محمد نور .الدين عبد المنعم لتفضله بالموافقة على مراجعة ترجمة هذا الكتاب. 


حمدی إبراهیم 
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الرموز الصوتية 
الصوامت 


-١‏ رموز أصلية 
شفتائی» انفجاری»؛ مهموس 
شفئائی» انفجاری»؛ مجهور 
آسنانی» انفجاری» مهموس 
لثوی» انفجاری» مهموس 
جانبی (انحرافی)» انفجاری › مهموس 
آسنانی» انفجاری» مجھور 
لثوی» انفجاری» مهموس 
جانبی (انحرافی)ء اتفجاری؛ مجھور 
حنکی (غاری)» انفجاری» مهموس 
لهوي» انفجاری»؛ مهموس 
حتکی (غاری)» انفجاری» مجهور 
لهوی» انفجاری»؛ مجهور 
لهوی» انفجاری 
مزماری» انفجاری 
لٹوی؛ احتکاکی» مهموس 
لثوی» احتکاکی» مجهور 
لٹوی» حتکی (غاری)؛ احتکاکیء مهموس 
لوی حنکی (غاری)» احتکاکی» مجهور 
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شفتانی اسنانیء احتکاکی» مهموس 

شفتائی آسنانیء احتکاکی» مجھور 

لهوی» احتکاکی» مهموس 

لھوی» احتکاکی» مجهور 

لهوی» تکراری (مردد) 

مزماری» احتکاگی» مهموس 

لثوی؛ حنکی (غاری)» انفجاری» احتکاکی» مهموس 
لٹوی» حنکی (غاری)» انفجاری» احتکاکی» مجهور 
لثوی؛ تکراری (مردد) 

لوی مستل (ترددی» مستلب) 


لٹوی» آنفی 

حنکی (غاری)» آنفی 
حنکی (غاری) خلفی» آنفی 
لھوی؛» آنفی 

ثوی؛ مائع (سلس) 


حنکی (غاری)» انز لاقی (انحداری) 
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الصوائت 


آمامی»؛ مغلاق 

آمامی» مغلق» قصير 

آمامی» متوسط (شبه مفتوح) 

خلفیء مفتوح 

خلفی› مغلق» قصیر 

خلفی» متوسط (شبه مفتوح) 

خلفی» مفتوح 

خلفی»› مفتوح» قصیر 

صائت مرکب, أمامی 

صائت مرکب» خلفی 

۲- رموز فرعية (أعلى الصوت وأسفله) 
نفسى (أعلى الرمز الأصلىء مثل "ع) 
شبه نفسى ( أسفل الرمز الأصلى» مثل ٠م)‏ 
بلا استعداد (مثل ط) 

بلا اکتمال (بلا استرخاء)» مثل .طا 

مدور (مستدیر)ء مثل '؟ 

منتشر» متل f‏ 

التانيف؛ متل 1 


مهموس» متل را 
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شبه مهموس» مثل ظط 

متغیر صوتی شدید» مثل ,2 

متغیر صوتی شدید جداء مثل ,? 

متغیر صوتی ضعیف (خفیف)؛ مثل ,9 

متغیر صوتی ضعیف جداء مئل ,2 

صائت طويل جداء (العلامة: أمام الرمز الأصلىء مثل: 3) 
صائت مصحوب بطول إضافى (العلامة . أمام الرمز الأصلىء مثل .) 
التغوير (العلامة .. قوق الرمز الأصلى؛ مثل ”۸) 

لٹوی» تغویری» مثل ۸ 

اُسنانیء مث ہا 

النبر (فوق المقطع المنبورء مثل منص "هع) 

الكتابة الصوتية المختصرة 


الكتابة الصوئية المفصلة 
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مقدمة الطبعة المنقحة التانية 


تتميز طبعة الكتاب الخامسة بميزات عن غيرها من الطبعات السابقةء حيث 
تبين بعد اثنتى عشرة سنة من استخدامه العملى فى دورات علم اللغفة» وعلاج 
عيوب النطق» والأبحاث المعنية بعلم اللغة النطقى» وعلم اللغة الفيزيائى» وقياس 
السممء والحاسب الآلى» وغيرهاء أن هناك نقصنًا وقصورا فى هذه الطبعات 
جميعهاء الأمر الذى استوجب مراجعتها مراجعة شاملة. وقد تضمنت هذه المراجعة 
النقاط التالية: 


-١‏ تطويرالجوانب النظرية الواردة فى فصول الكتاب الأولى لتيسير فهم 
الموضوعات التالية لها. 

۲- إضافة شروح وئفصيلات كثيرة لكشف غموض بعض الموضوعات 
المعتدة» ووضعها فى الهامش» أو داخل المتن. 

-٣‏ تصحيح الجمل المبهمةء وإعادة كتابة النواقص» والأخطاء المطبعية 
والنسخية. 


-٤‏ تزويد نهاية كل فصل بعدد من التمارين والأسئلة حتى تتحقق الفائدة 
التعليمية من الكتاب» وإيراد إجابة هذه التمارين فى نهايته أيضنا. 

-٥‏ إعادة تحرير الكتاب وتصميمه مرة أخرى حتى تبدو قراءته مشوقة 
ومشجعة للقار ئ. 

والآن حرى بى أن أتقدم بشكرى الخالص لأصدقائى السيدين الدكتور 
محمود بى جن جان والدكتور اميد طبيب زاده اللذين عانيا قى تصحيح الكتاب عن 
طيب خاطر» وقدما اقتراحات مفيدة لإزالة نواقصهء وكذلك السيدين سعيد رفيعى 
خضرى» وعلى أكبر رژدام اللنين قاما بتصويب الكتاب. 

ید الله ثمرة 


آبان ۱۳۷۸ 
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مقدمة الطبعة المنقحة الأولى 


هذا الكناب عاولة للتعرف على أصوات اللغة الفارسية وترصيفها فى إطار تطبيقى. رالقصود 
بالصوت هناء هو تلك امجموعة من الوحدات الصوتية الي ترد فى ساسلة من الكلام متجاورة بعضها 
مع بعض فى وحدات جماررية. رسوف يقدم هذا التوصيف ف غالين: 

-١‏ المجال النطقى: الذى يتتاول كل صوت بشكل مفصل»ء حيث تحدد 
جميع خصائصه الصوتية بعيدا عن القياس» أو ما يعرف بالوظيفة التقابلية لتلك 
الخصائص. كما تحدد فى هذا المجال المتغيرات الصوتية لكل وحدة صوتية 
واختلاف كل منها عن الآخرىء» إضافة إلى مخرج كل منها مع نكر الأمثقة 
على ذلك. 

آما فيما يتعلق بأصوات اللغة الفارسيةء فد وردت موضوعات عديدة قى 
هذا الفرع اهتمت جميعها بالسمات الصوتية الصحيحة قى المقام الأول ثم تلتها 
المتغيرات الصوتية. ومن هنا كان العمل الذى بين أيدينا يتميز بالجدة من هذه 
الناحية. ورغم أن فرضيات هذا البحث تجرى وفق أدلة وبراهين سماعية لو أقيمت 
على سس مختبرية فإن نتائجها سترد قاطعة بطبيعة الحالء إلا أنتا نطمئن القارئ 
بأن تجارب عدة قد أجريت وبمنتهى الدقة على عشرات الأشخاص فى محاولة 
لتحديد الاختلافات الصوتية إيمانا منا بضرورة ذلك» الأمر الذى استوجب عليفا 
قضاء أيام فى دراسة صوت واحد. وكثير”ا ما كانت تؤخذ المشورة من العديد ممن 
المتخصصين فى الأمور محل الشك» إلى جانب أن المؤلف نفسه أفاد كثيرّ امن 
مجال علم الأصوات السمعى نتيجة خبرته فى ذلك لعدة سنوات. 

وقد جاعت خطة عمانا فى هذا الفصل على النحو التالى: تجميع مثالين 
على الاقل قد تصل أحيانا إلى خمسة لجميع الأنماط المتاحة لكل صوت على 
سبيل المثال: قبل وبعد الوقف» قبل وبعد الصوائت المتنوعةء قبل وبعد الصوامت 
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المتنوعة. أآما بالنسبة للمادة الواردة فى هذا العمل» فهى تشتمل على ألفين 
وخمسمائة بين مفردة وتركيب وجمل قصيرة دونت سلقا من الإذاعة المرئية 
والمسموعة والصحف وحديث الأشخاص»ء جربت جميعها على عشرة أشخاص 
يتحدثون اللهجة الطهرانيةء رحاصلين على شهادة الدبلوم على الأقلء ثم استنبطت 
التتائج مع التركيزعلى تكرار الاستخدام. واستناذا إلى هذه الإحصائيةء تم توصيف 
الخصائص الصوتية للمتغيرات الصوتية ومن ثم تصنيفهاء والملفت للنظر هنا أن 
النتائج المستخلصة اتفقت فى مجملها تقريبًا مع القواعد العامة لعلم اللغة. 

۲- المجال التوزيعى : تتاول القسم الثانى من هذا الكتاب دراسة أنماط 
الأصوات فى علاقتها التجاورية بعضها ببعض مع شرح كل صوت وتوصيفهء 
إضافة إلى البناء الصوتى لكل مقطع. والجديد فى هذا القسم أمران» أولهما: 
إحصاء تكرار ظهور الصوت فى جميع مواضع المقطع»ء وليس مجرد وقوعه فقط. 
ثانيهما: دراسة جميع القيود التوزيعية التى توجد فى سلسلة تجاورية للأصوات أدى 
إلى الترصل للأبنية الصوتية المتتوعة لأئواع المقطع. كما سيتم فى هذا القسم ممن 
الكتاب إتاحة المعلومات أمام القارئ على النحو التالى: كم عدد أنواع المقاطع 
الموجودة فى اللغة الفارسية ؟ وكم مرة يتردد كل صوت من الأصوات»ء سواء كان 
صائتاء أو صامتًاء وفى أى موضع من المقطع ؟ على سبيل المثال لو بيدا المقطع 
ععرe‏ بالصامت /ط/» فما إمكانيات ظهور أقسامه الأخرى؟ وهل هناك علاقة بين 
صائب المقطع وبقية الصوامت الأخرى؟ 

تلك المعلومات الشاملة لأتماط المقاطع الفارسية على حد علم المؤلقف» 
سوف تعرض لأول مرة. وخطة عمانا فى هذا القسم هى التجربة والإحصاء أيضًاء 
والغاية فى هذه المرة أن متحدثا الرئيسى هو القاموس الفارسى تاليف الدكتور 
محمد معين»؛ حيث درست جميع مفردات هذا القاموس دراسة مقطعية» فجمعست 
أنواع المقاطع مع أبنيتها الصوتية المتنوعة» وخضعت التحليل. وعند اختيار المواد 
موضع الدراسة حذفت الأنماط المقطعية التالية: 


- الأعلام الجغرافية (باستثناء الأسماء المشهورة التي يشيع استخدامها). 
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- أسماء الأشخاص. 
- الكلمات المقترضة التى لا يشيع استخدامها. 
- المفردات الفتية والتقنية التى لا يشيع استخدامهاء 
- المفردات المحلية التى اقتصر استخدامها على منطقة معينة. 
وفى القسم الأول من هذا الكتاب والخاص بالئوصيف الصوتى للأصوات» 
استخدمت الكتابة الصوتية lلغضuةة phonetic (narrow) transcription)‏ 
آوانویسی) لنتمکن من إيضاح الخصائص النطقية الضروريةء كما آقيد كثيرا من 
العلامات التقليدية الكسرة والفتحة. وفى قسمه الثانى استخدمت رموز الكتابة 
الصو تي الو اسعة (0۸نامنtranscr phonetic )broad(‏ واج نویسی) التی تختص 
بالجانب التوزيعى للأصوات. 
ورغم أن طلاب علم اللغة كانوا محل اهتمامنا عند تاليف هذا الكتاب» فإئنا 
سعينا كذلك لكى يتمكن القارئ غير المتخصص فى علم اللغة للإفادة منه» حيث 
تستخدم أولا لغة بسيطة وغير متخصصة إلى حد ماء وثانياء زودت كثير من 
المصطلحات والمفاهيم بالشروح والتوضيحات الكافية. 
ورغم الجهود والدقة التى بنذلها المژلف فى جمع مادته» إضافة إلى 
الحذرالذى تميزت بها تحليلاتهء فإنه لا ينفى احتمال سقطات القلم» وورود بعض 
الأخطاءء ويأمل أن أن يتفضل عليه القراء بملاحظاتهم 
وقى أثناء إعداد هذه الدراسةء خضعت مجموعة كبيرة ومتتوعة من 
الشخصيات للتجربة اللهجيةء باعتبارهم متحدثين للهجة الام الطهرائيةء مقدمين 
العون للباحث لإنجازها بتعاون مخلص من قبلهم. ومن ثم فقد جاء دورى يان أقدم 
هذا الكتاب لهم جميعًا كدليل على الشكر والعرفانء كما أقدم الشكر أيضتًا للسيد 
الدکتور: رضا نیلی پور الذى أخذ على عاتقه مشقة تنقيح الطبعة الأولى للكتاب. 


دکتور : ید الله ثمرة 


35 


القسم الأول 


الخصائص النطقية للأصوات الفارسية 


الفصل الأول 


تقدیم 


علم اللغة هو أحد العلوم التجريبيةء لأن مادته هى اللغة التى تدرك وتجرب 
عن طريق الحواس. فنحن نسمع الكلام» كما نرى حركات أعضاء النطق ونشاطها 
بشكل مباشرء أو غير مباشر» كما ندرك مفاهيم الكلام ودلالتهء أما الخط الذى نراه 
ونقرآه» فهو شکله المرئی۔ 

ولعلم الأصوات خاصية تجريبية أكثر من غيره بين قروع علم اللغة 
المخئلفةء لأن مجال عمله دراسة أصوات اللغة ووصفهاء أى الظواهر الى لها 
وجود ملموس وظاهر. ويمكن تحديد الدراسة العلمية لأصوات اللغفةء ومعرفتها 
يشكل كامل فى الفروع الثلاثة التالية: 

-١‏ علم الأصوات النطقى (ءن)م ام Articulatory‏ آواشناسسی 
تولیدی) يعنى بدراسة مجموعة تحرکات اعضاء الكلام وانشطتها التى تؤدى إلى 
سماع الصوت. كما يعنى كذلك بأعضاء الكلام وكيفية أدائهاء إضافة إلى آلية نطق 
الأصوات. 


۲- علم الأصوات القیزیائی (csناe‏ مام عناusە۸c‏ آواشناسی 
صوت شناختى) يحدد تحركات الجهاز الصوتى وأنشطته بغية نطق أصوات 
اللغة قى شكل أمواج صوتيةء وكيفية ظهور هذه الأمواج» وصفاتها الفيزيائيةء 
وطريقة انتقالها من المصدر المنتج للصوت (جهاز النطق) إلى الجهة المستقبلة 
(لائن). 


39 


۳- علم الأصوات السمعی (sع‌ناeر‌مطام Auditory‏ آواشناسىی 
شنيدارى) يتناول دراسة مجموعة من أنشطة الجهاز السمعى» والاطلاع عليهاء 
مما يؤدى إلى فهم آصوات اللغة وإدراكها. كما يعنى بأعضاء السمع» وطرق 
عملهاء والآليات التى تؤدى إلى فهم الصوت وإدراكه. إضافة إلى ذلك يطلق على 
دراسة أى من الفروع الثلاثة التالية المعروفة بالنطق» والخصائص الفيزيائيةء وفهم 
أصوات اللغة داخل المختبرات بواسطة الأجهزة الآلية اسم علم اللغة المختبرى 
]nstrunental phonetics(‏ آواشناسى آزمایشگاهی). 


ويعتبر علم الأصوات النطقى من العلوم التى كانت محل اهتمام الباحثين 
فى اللغة منذ قديم الزمانء والاهتمام به لا يزال مستمرا مع كل التقدم الذى حل 
بالأجهزة المختبرية» رغم أن اكتشافه يربو على ألفى عام. 

وفى البداية سوف؛ نشير فى الصفحات التالية وبشكل مختصر إلى كيفية 
ظهور الأمواج الصوتيةء ثم نركز جل اهتمامنا على الجانب النطقى لأصوات اللغة 
الفارسية. 

ماهى الموجة الصوتية؟ لكى نتمكن من بحث دور جهاز النطق فى أشاء نطق 
أصوات اللغة الفارسية بشكل أفضلء علينا أولا أن نقدم بحثا مختصرًا حول كيفية 
إنتاج الصوت لصدهء . فالصوت ينتج من اهتزاز ذرات الهواء» هذا الاهتزاز 
يعنى أن ذرات الهواء نتحرك من موضعها فى اتجاه محدد» ثم تعمود من حيث 
بدأت» وتلك ظاهرة فيزيائية اصطلح على تسميتها بدورة الاهتزاز (عاءرء سيكل). 
ولكى يمكننا وصف شكل تقريبى لظهور أمواج صوتية نتخيله بندولا » ولو سحبنا 
هذا البندول فى اتجاه ماء ثم أطلقناه» فسيتجه البندول بسرعة إلى الاتجاه المقابلء ثم 
يرتد مرة أخرى إلى موضعه الأول» ومن ثم تتم هذه الحركة عدة مرات» إلا أن 
هذه الحركة تتضاعل رويذًا رويذاء حتى يعود البندول مرة أخرى إلى وضعه 
الطبيعى» أى إلى حالة السكون. 
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ow u u u o u ow o n om‏ ل 
y۷ a‏ 
A‏ ج ی vy‏ 
E E‏ ۷ 
س - 1 
ر ا اھ 7 ھی چ - + ل 
ا ص ا ت ا چو ت - -* - = 4 
& مه م 
س س ضا ت - چ سم ل 
س س ا مضت ت - VY 2 o‏ 
س وص - a‏ دپ 
س چوس ج ټ ۷ 
ھم س ے + » 1 
ج س يھ » 0 * - 1 
ت » اش 1 
- - 0 ” ج سيو ل 
٠‏ 0 + چ e‏ پا 
LR‏ - ” هھ س هو ل 
کے > ب 5 و V‏ 


(شكل )١‏ حركة ذرات الهواء 

والبضدول فى حركته هذه» يدفع الكثير من ذرات الهواء معه إلى الأمام» مما 
يؤدى إلى وجود تخلخل (١٠0ناعه؟هعه]‏ رقت) بين ذرات الهواء فى أحد طرفى 
البندولء واتضغاطها (۸٥1وو٥إم«هء‏ تراكم) معا فى الطرف الآخر. هذا الفراغ 
يعنى زيادة قى المسافة بين ذرات الهواء أما الانضغاط فيعنى الثقارب بين هذه 
الذرات بعضها وبعض. ولو سحبنا قطعة من المطاط بيديناء فإن طول هذه 
القطعة سوف يتمدد» لأن المسافة بين ذرات الهواء فى الأجزاء الوسطى المطاط 
قد زادت» لتتوزع ذرات الهواء باتجاه طرفى قطعة المطاطء وبالتالى ثقل المسافة 
بين ذرات الهواء فى طرفيهاء ومن ثم يُخلق نوع من الفراغ الهوائى فى وسط 
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قطعة المطاط بيئما يزيد الهواء فى طرفيها. والآن لو حركنا هذين الطرفين» فإن 
ذرات الهواء ستعود إلى موضعها التى كانت عليه سابقا. 

والهواء له نفس خاصية الارتداد ايضتًاء إلا نها آكثر من المطاط بكشيرء 
لأن أى فراخ» أو زيادة فى ذرات الهواء يؤدى إلى فراغ» أو زيادة مرة أخرى. 
أى أننا عندما ندفع كتلة من ذرات الهواء إلى الأمامء فإن هذه الكتلة بدورها تدفع 
كتلة أخرى من الهواء إلى الأمام» لتعود نفس الكتلة إلى وضعها الأولء وهكذا يتم 
تكرار هذا العمل مع كتلة جديدة» وكئل أخرى مراث عدة» لتستمر الحركة هكذا 
حتى تنتهى الطاقة الحركية لذرات الهواء. فإذا تكرر هذا التحرك لذرات الهمواء 
أكثر من ست عشرة مرة فى الثانية قإن حركة الذرات سوف تبدل بطاقة صوتية 
ينتج عنها الصوت» عندئذ نطلق على الموجات الناتجة من تغيير ضغط ذرات 
الهواء مصطلح: الموجات الصوتية۔ 

ولو ندفع بكتاب من ارتفاع ما ناحية الأرض» فإن ضغط الهواء بين الكتاب 
وبين الأرض سوف يزداد على أثر سقوط هذا الكتاب» ثم يدفع هذا الضغط بذرات 
الهواء فى جميع الاتجاهات. وهذه الذرات المدفوعة سوف تدقع بما يجاورها من 
ذرات إلى الأمامء ثم ترئد إلى حالتها الأولى. وبالتالى يتكرر الأمر على الشاكلة 
ذاتها إلى أن تنتهى الطاقة الناتجة عن سقوط الكتاب» ثم يسمع صوت اصطدام 
الكتاب بالأرض» بيتما لا يسع صوت فى أثتاء سقوطه. والسبب فى ذلك أن فراغ 
الهواء يزيد عند اصطدام الكتاب بالأرض أكثر من ست عشرة مرة فى الثانية 
متأثرا بزيادة تنقل ذرات الهواءء ينتج عن ذلك سماع صوت سقوط الكتاب. 
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فثار هوا 


0 ا 0 
زمان. ثاته 


(شكل )١‏ موجة صوتية بسيطة 
ولو قمنا بالطرق على شوكة رنانةء فسوف نسمع صوتًا مصحوبًا ب اهتزاز 
قى طرفى الشوكةء لأن حركة طرفى الشوكة الرنائة ناحية اليمين واليسار تؤدى 
إلى انثقال الطاقة فى ذرات الهمواءء وبالتالى تبدو حركتهمافى جميع 
الاتجاهات. (شكل )١‏ 
ولو ربطنا قلمّا من الرصاص فى طرف هذه الشوكة الرنانةه ثم نضع 
أسفله ورقةء فإن صوت الطرقة سوف يؤدى إلى اهتزازهاء كما سيؤدى إلى ظهور 
خط متعرج على سطح الورقة. (شكل )١‏ وهكذا نحصل على صورة لموجة 
صوتية ذات بعدين» أحدهما عمودى يمثل طول المسافة حيث اندفعت ذرات الهراء 
من موضعها الأول»ء وآخر أفقى يمثل تكرار مرات تنقله. 
وكل فراغ»ء أو زيادة يطلق عليها اسم دورة اهتزازء أما عدد الدورات فسى 
الثانية فیسمى بالتردد (لإءمعںوه۲] فركائس» تواتر) وبناءَ على هذاء عندما 
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نقول على سبيل المثال: إن تردد الموجات الصوتية هو ٠٠١‏ دورة» فهذا يعنى أن 
هناك فراعا وزيادة فى ذرات الهواء يعادل ٠٠١‏ مرة فى الثانية الواحدة. وكلما 
يكون التردد أكثر يصاحيه صوت أعلى (۲٠طعنط‏ زيرتر)» والعكس صحيح كلما 
يكون التردد أقل يكون الصوت أقل (إم س٠1‏ بمتر) 


100 ep. 


(شكل ۳) موجة صوتية مننتظمة 


وتنقل ذراث الهواءء أو اهتزازها يتم فى جميع الاتجاهات» أما الغلق وفقا 
للطاقة الموجودة فيجعل كل كتلة من الذرات تقطع مسافةء أى كلما تكون الطاقة 
أكثر تزيد المسافة التى تقطعها الموجات» ومن ثم يطلقون على طول المسافة الى 
تقطعها كل طبقة من طبقات ذرات الهواء التى تعود وترتد إلى مكانها الأصلى 
مصطاح: السعة (علفدانامسه دامنه ى نوسان) وكلما تزيد المسافة يعلو الصوت. 
ولا يمكن أن يكون هناك خطأ بین علو الصوت وبين درجته (ط٥انم‏ زیرویمی)» 
لأن علو الصوت يختص بكمية الطاقةء أما درجته فتقتصر على عدد دورات 
الاهتزاز فى الثانية وهكذا يمكن لأى صوت أن يقل تردده مع الاحتفاظ بعلوه. 
على العكس من ذلك؛ هناك نوع من الأصوث يعلو تردده ويقل علوه. ولو اصسطدمت 
الموجات الصوتية بجسم ما فى آاء تحركها مثل طبلة الأننء فإن اهتزازها 
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ينتقل عن طريق أعضاء الأذن الداخلية إلى مراكز الأعصاب السمعيةء ثم ينتقل فى 
النهاية إلى القسم السمعى من التصف الأيسر من المخ» وينتج عن ذلك الإحساس 
بالسمع وفهم الرسالة. 


فشار هوا 


0 0 02 03 04 


RET 
زمار لاني‎ 


(شكل )) موجة صوتية منتظمة ومعقدة جدا 

ويمكن تقسيم الموجات الصوتية من حيث كيفية بناتها إلى قصمين أساسيين: 
موجة بسيطة (#امصS1‏ ساده)» وأخرى مركبة (×عامصه٣‏ مركب)ء حيث 
تتكون الموجات البسيطة عادة من موجات منظمة ثتكرر دورتها بشكل منتظم» مثل 
صوت الشوكة الرنانة. أما الموجات المركبة أو المعقدة فتتكون من مجموع عدد 
كبير من الموجات البسيطةء أو الترددات المتتوعة. وتقسم الموجات المركبة إلى 
قسمين: أرلاهماء الموجة المنتظمةء أو الدورية (ءنلهتإعم منظم) وثانيهماء غير 
المنتظمة (عنلهتممة نامنظم). وتتكون الموجات المركبة المنتظمةء أو الدورية 
من موجة أساسية وعدد آخر من الموجات التى يطلقون عليها اسم الموجات 
التوافقية (عنصمص هط هارمونى)ء آما تردد كل واحدة منها يعد مضاعفا صحيحا 
لتردد الموجات الهابطة. على سبيل المثالء يشاهد فى الشكل () رسم لإحدى 
الموجات المركبة المنتظمة التى تتكون من ثلاث موجات بسيطةء والتردد الصغير 
فى هذه الموجة هو وم 100 (دورة فى الثانية) والتردد الهارمونى الأول هو 
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٠١‏ هرتز فى الثانية و٠٠‏ هرتز للتردد الهارمونى الثانى. وهكذا يكون التردد 
الأساسى (إncعfregue fun damenta1‏ بسامد پايه) ٠٠١‏ دورة فى الثانية أيضنا. 
كما يشاهد رسم فى الشكل )٤(‏ لموجة صوت النت ء الذى يعزف على البيانوء 
وهى موجة أكثر تركيبا من الموجة الصوتية السابقة بعدة مراحل» لأن توافقاته ا 
أكثر كثيرا من الموجة السابقةء أما التردد القصير لهذه الموجة فهو ٠١١‏ دورة 
ویانی تردد تواققها على النحو التالی: ۲۱۰ ۰> ۳۹۰ ۰ ۵۲۰ ١ ۷۸١‏ و... 
وجميعها مضاعفات صحيحة للتكرار القصير. والموجة المركبة المنتظمة هسى 
موجة تكرارية ( ۷۵]):»م6] تکكرار شونده)» بمعنى أن رسم إحدى دوراتها يكرر 
حتى تنتهى طاقة الموجة الصوتية. ففى الشكلين »)٤٤١(‏ يعد التردد الأساسى فى 
الموجة المركبة المنتظمة سببا للجرس الصوتىء إذ كلما يكون أشد يكون الصسوت 


إشكل )١‏ موجة مركبة غير منتظمة 


ونظام تركيب المتوافقات يجعل هناك فرقا من موجة صوثية إلى أخرى؛ 
كما يؤدى الأمر ذاته إلى صدور صوت له جرس خعاص. أى أن الجرس 
الصوتى ( eإاصتا‏ طنين) يسبب تنوعا فى الأصوات التى تبدو متشابهة فى درجة 
صوتها وشدته. وذلك كما هو الحال عندما تعزف فرقة موسيقية بالاتها المتتوعة 
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لحنا واحذاء يمكن تحديد صوت الآلات الموسيقية المختلفةء ذلك لأن كلا منهاله 


دوی خاص به. 


أما الموجة الصوتية المركبة غير المنتظمة التى يطلقون عليها اسم 
الموجة المشوشة ( مام" نوفه) فتتكون من عدد كبير من الموجات المصحوبة 
بترددات متتوعة غير توافقيةء إذ لا وجود لتواقق بين دورات الموجة المشوشة 
الموجودة فى الشكل (١)ء‏ مما يعنى أنها موجة غير تكرارية. والموجة الموتية 
المشوشة لا يوجد بها جرس صوتى لأنها لا تحمل أى تردد قصير. 

وهناك أصوات صائتة فى اللغة وأخرى مجهورة تتضمن موجات مركبة 
منتظمةء كما أن هناك صوامت مهموسة بها موجات مركبة غير منتظمةء أو 
مشوشة. والشكل )١(‏ يوضح انا تخطيطا لموجة صوت // وهى موجة مشوشة. 

وهناك إمكانية انتقال اهتزاز جسم ما إلى آخر» وهى قاعدة تستخدم كثيرًا 
فى الآلات الموسيقيةء لأن اهتزاز سلك بمفرده لا يؤدى إلى انتقال كبير فى ذرات 
الهواءء كما أن الصوت الناتج عن اهتزاز هذا السلك لا يطو كثيرًاء لكن انتقال هذا 
الاهتزاز إلى جسم آخر مثل جسم الكمان؛ أو الطنبور» ي ؤدى مزيج اهتزازات 
السلك وجسم الكمان إلى زيادة تتقل ذرات الهواء وشدتهاء ليصسدر صوت ذو 
درجات متفاوتة فى علوه ودرجة شدته. وشدة الصوت ظاهرة فيزيائية يطلقون 
عليها مصطلح: الرنين (۴٥۵۸٥0ء٠ع‏ باز خوانى) والفتحات أعلى الحنجرة» مثل: 
الحلقوم» والفم» والأنف تقوم بوظيفة: مضخم الوت (0۲ا٥80ع]‏ بازخوان) 
والصوت حركة فيزيائية تحتاج إلى طاقة كأى حركة أخرىء والجهاز التتفسى هو 
المستول عن الطاقة اللازمة لنطق أصوات الكلام على نحو يعد فيه تيار هواء 
الزفير الوارد من الرئتين عاملاً رئيسًا فى إنتاج الصوت. ومن المؤكد أحيان ا أن 
تيار هواء الشهيق» أى الهواء الذى يدخل إلى الرئتين يمكن أن يكون له تفس 
الدور» ولكن بشكل محدود جدا. وبناءٌ على هذاء تعتبر الرئتان المصر الأول 
لإنتاج الطاقة اللازمة لنطق الصوت. 
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الفصل الثانى 
أعضاء الكلام 


استخدام مصطاح أعضاء النطق أو الكلام لا يخلو من القصورء لأن الكلام 
كما سنرى عبارة عن سلسلة صوتية منتظمة فى قوالب خاصة تستخدم فى عملية 
الاتصال»ء وهذه الأعضاء التى تستخدم فى نطق أصوات اللغة فى رأى علم البيئة 
تؤدى وظائف ومهام أساسية جدا لتأمين أسياب حياة الجسم. على س بيل المثالء 
الوظيفة الأساسية للرئتين هى إيصال الأوكسجين إلى الدم» والتخلص من المواد 
الزائدةء وكذلك وظيفة الأوتار الصوتية هى منع دخول الأجسام الغريبة إلى القصبة 
الهوائية والرئتين؛ والتخلص من المواد الغريبة والزائدة عن طريق السعالء اما 
وظيفة اللسان فهى تحريك الطعام فى الفم لتيسير عملية البلع. وهكذا تبدو الفائدة 
البشرية من هذه الأعضاء الخاصة بنطق أصوات اللغة وظيفة ثائوية فى الواقع» 
وليست أساسية. 
والحقيقة التى ينبغى لنا ذكرها هنا أن بض علماء الأحياء ( علماء 
البيولوجيا ) يرون أن كيفية بناء الأعضاء الصوتيةء ونمط عملهاء إضافة إلى أن 
وجود الأذن» والأعضاء السمعية جميعها فى الكائنات الحية فى حد ذاتها توضح 
حقيقة أن التكوين العام لخلق جسم الإنسان» ومعظم الكائنات الحية الأخرىء وأن 
وجود الصوت واكتسابه من أسباب الحياة الضرورية. ولهذا يمكن القول بان نطق 
الصوت من المهام الأولية والأساسية لهذه الأعضاء المعنية به. 
ولكن لا ينبغى أن يغيب عنا موضوع آخر» يتمثل فى نطق الصوت»؛ 
وتطق أصوات الكلام» لأنهما ظاهرتان مختلفتان تمامًا. فالأولى يشترك فيها 
الإنسان والحيوانات الأخرى معاء أما الثانية فتخص الإنسان فقطء وسوف نفصل 
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القول فى هذا الموضوع لاحقًا. على أى حال يبدو لتا أن مصسطلح الأعضاء 
الصوتية أفضل استخدامًا من مصطلح أعضاء الكلام» إلا أن المصطلح الثانى هو 
الشائعم فى جميع نصوص عام اللغة تقريبًاء لذا استخدمناه نتيجة العرف تجنبًا لسن 
مصطاحات جديدة. 

الرئتان (ئع«ن[ شش ها) : جسمان إسفنجيان داخل القفص الصدرى 
يتصلان بالقصبة الهوائية عن طريق مجريين هوائيين» هذان المجريان الهوائيان 
ينقسمان إلى شعيرات دقيقة تتشعبان فى جميع أنحاء الرئة. ويتكون جدار الرئتين 
من أسجة مطاطية تتميز بخاصية الارتدادء بحيث عندما تضغط الرئةء فإن بوسعها 
أن تعود مرة آخرى إلى حالتها الأولى. (شكل )٦‏ 

الحجاب الحاجز (صعدإطم دنق حجاب حاجز) : يوجد غشاء الحجاب 
الحاجز قى القسم الأسفل من الرئتينء وهو عبارة عن غشاء عضلى يفصل بين 
القفص الصدرى وبين البطنء كما أن هذا الجسم يشبه القوس» إلا أن تقلص قسمه 
الخارجى يعلو صوب أسفل الرئتين فى شكل قبة» وهى عملية تؤدى إلى انكماش 
حجم القفص الصدرى الذى يضغط بدوره على الجدار الخارجى للرئتين. وبهذا 
الضغط يقل حجم الرئتين» ليندفع الهواء من داخل الرئتين مصحوبًا بضغط أشد من 
ضغفط الهواء الخارج»ء وهو ما يعرف بعملية الزفير («0ناةءزم×ه بازدم) ومع 
انبساط الحجاب الحاجز أى انخفاضه إلى أسفل» يزيد حجم القفص الصدرى»ء فلا 
يحدث عندئذ أى ضغط آخرعلى جدار الرئتين» وعدم حدوث مثل هذا الضغط مع 
الخاصية الإسقنجية يؤدى إلى عودة الرئتين إلى وضعها الطبيعى» فيقل ضغط 
الهواء داخل الرئتين عن ضغط الهواء خارجهاء فيندفع الهواء الخارجى إلى 
الرئتين. وذلك ما يعرف بعملية الشهيق. 

القصبة الهوائية ( ممنمقصاس ناى) : تتصل الرئتان بالقصبة الهوائية 
بواسطة أنبوبين غضروفيين لتلاصق الحلق. وتتكون القصبة الهوائية من حلقات 
غضروفية غير مكتملة تتصل بعضها مع بعض عن طريق أنسجة غضروفية. 
ويوجد الجزء الناقص من كل حلقة غضروفية خلف المرىء. لذا فإن القصبة 
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الهوائية دائرية الشكل عدا الجزء الخلفى منها. ويتراوح قطر القصبة الهوائية ما 
بین ۲ و ۲,١‏ سم؛ وطولها حوالى ١١‏ سم من موضع اتصال الأنبوبين اله وائيين 
two bronchus )‏ دوتایچه) مع الحنجرة. (شكل )١‏ 


تصوبر ۱-۲ 


شكل (1) لتصال الأبوبين الهوائيين مع الحنجرة 
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الحنجرة ( حصر٣ها‏ حنجره) : آخر حلقة أعلى القصبة الهوائية» وهى 
حلقة مكتملة أشد قوة وصلابة من الحلقات الأخرى» كما أن طولها أكثرء وتسمى 
هذه الحلقة بالغضروف الحلقى (لiهعذعء‏ كرى كوئيد) الذى هو بمثابة قاعدة 
الحنجرة. ويوجد الغضروف الحلقى داخل غضروفين كبيرين مستطيلين نسبيا 
بحيث يتصل بعضهما ببعض على شكل زاوية قطرها ۷۰ هذان الغضروفان هما 
تفاحة آدم (ذه رطا سيب آدم» أو تيروئيد) التى تتولى حماية الغضروف الحلقى 
والأوتار الصوتية وتحافظ عليهما. أما نتوءها الخارجى الذى يقم أعلى الحلق 
وأسفل النقن قليلاً والذى يبدو بارزا فى الرجال بشكل واضح» فيمكن معرفة شكله 
ووضعه بوضع أصبعين على جانبيه. (شكل ۷) 

الأوتار الصوتية (sلهء‏ ھ٤۷‏ تار آواها) : يوجد غشاءان غضروفیان 
رقيقان جدا داخل تفاحة آدم فوق الغضروف الخلفى لكنهما مسطحان على شكل 
شفاة بطلقون عليهما اسم الأوئار الصوتية. تتصل إحدى شفتى الأوتار الصوتية 
بزاوية تفاحة آدم» أما الشفة الأخرى فتتصل طرفاها بالنسيج الهرمى الحلقى الخلفى 
(فn01عاره‏ ارى تى نوئيد). كما تلتصق الشفة الخارجية للأوتار الصوتية 
بجدار الغخضروف الحلقىء أما شفته الداخلية التى تقابل بعضهها مع البعض فهى 
حرة. (شکل۷) 

والنسيج الهرمى الحلقى الخلفى عبارة عن غضروفين على شكل مقث 

بحيث يمكنها الدوران حول قاعدتهما عن طريق الغضاريف التى تتصل بها. لذا 
يؤدى دوران هذين الغضروفين واقترابهما من بعضهما إلى أن الأوتار الصوتية 
لاسيما شفتها الداخلية تقترب معا أو تبتعد عن بعضها. (شكل ۸) 
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تصوبر ٢‏ حلجره 


(شكل ۷) الحنجرة 

ومن وجهة نظر علم الأحياء فإن الوظيفة الأساسية للحنجرة هى تيسير 
آلية فتح وغلق مدخل الرئتين» وبعبارة أخرى فإن هذا العضو هو مفتاح التحكم فى 
هواء الرئةء إذ تبتتعد الأوتار الصوتية بعضها عن بعض فى أثاء عملية التنفسء 
بحيث يبدو فيها مجرى عبور الهواء من الداخل والخارج مفتوحًا تمامًا. (شكل ۸) 
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نار آرا 


تار آوا 


چاکنای 


غضروف اری‌نی‌نوید 


غغروف اری‌نی‌نوئبد 


(شكل ۸) وضع الأوتار الصوتية فى أثتاء النتفس 
ولكن عندما تلتصق الأوتار الصوتية بعضها مع بض بإحكام بواسطة 
غضاريف الحنجرة (شكل 1)ء يغلق مجرى عبور الهواءء ليؤدى ضغط هواء 
الرئتين إلى تركيز الطاقة فى عضلات السواعدء وفى مجمل الجزء العلوى من 
الجسد» لتساعد فى حمل الأجسام الثقيلةء كما تعد هذه الطاقة ضرورة عامة لإنجاز 
الأعمال التى تحتاج إلى طاقة كبيرة. 
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غفروف اری‌تی‌نولید ٠‏ 


غفررف ار یتین و لید 


(شكل٠)‏ الارتار الصوتية فى أثناء نطق صوت (ع ء) 

ويؤدى فتح الأوتار الصوتية وقفلها بشكل سريع ومتوال إلى حدوث ظاهرة 
فيزيائية أخرى غاية فى الأهمية تسمى بالجهر (عءذه۷ واك). ولتوضيح هذاء 
علينا شرح آلية إنتاج الجهر على النحو التالى: عندما تقترب الأوتار المصوئية 
بعضها من بعض» يغلق مجرى عبور الهواء إلى الخارج» أما فى حالة عدم وجود 
حمثل هذا الغلقء فإن فتح هذا المجرى يتطلب زيادة فى ضغط الهواء» ومن الطبيعى 
أن تفتح الأوتار المذكورة قليلاً بضغط هواء ضئيل للرئتين والذى يكون متمركز!ا 
تحت الأوتار الصوتيةء وبالتالى تتطلق كمية من الهواء إلى الخارج (ينبغى لضغط 
الهواء أن يكون أشد من ضغط الهواء الخارجى دائمّاء لأن هذا الهواء يستخدم فى 
غلق الأوتار الصوتية). وعندئذ تضم الطاقة الغضروفية الأوتار الصوتية مرة 
آخرى بعضها مع بعض جراء ضعف ضغط الهواء فى الرئتين» لينغلق مجرى 
عبور الهواء. وإذا تمت عمليت الفتح والغلق هذه بشكل متوال وسريع جدا (اكثر 
من ٠١‏ مرة فى الثانية)» فإن الموجة الصوتية التى مر شرحها سوف تتطسق. 
ويصاحب نطق كثير من الأصوات فى اللغة الفارسية اهتزازء آى فتح وغلق فى 

الأوتار الصوتيةء وهذا ما سنتناوله بالتفصيل فيما بعد. 
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والأوتار الصوتية فى الرجل أضخم وأطول منها عند المرأة لذا تقل 
الذبذبة فى صوت الرجل عادة عذها فى صوت المرأة أو فى اصطلاح العوام: 
صوت الرجل أشد خشونة من صوت المرأة (لأن حجم الاهتزاز المصاحب يكون 
بقدر طول الجسم المهتز وضخامته» أى كلما يكون الجسم أكثر ضخامة وطولاً 
تكون قابلية اهتزازه أقل) 

والبناء الغضروفى للأوتار الصوتية مصمم بشكل يمكن معه تغيير طوله 
وضخامته طوعًاء وبهذه الآلية تتغير كيفية الصوت من تاحية العلو والانخفاض 
بشکل طبیعی. على سبیل المثال» يمكن لأى رجل أن يخقض من صوته العادى» أو 
كما يقولون فى الفأمية (أرق)ء وذاك بجعل الأوتار الصوتية أقل طولاً وضخامةء 
كما يمكن لأى امرأة أن تجعل صوتها أكثر علواء أو مثلما يققول العامة: 
أشد خشونةء وذلك بجعل الأوتار الصوتية أكثر طولاً » وأكبر ضخامة. 
والواقع أن هذه التغفيرات فى درجة الصوت عند الإنسان محدودة» وعادة 
ما يكون معدل التردد المعتاد فى صوت الإنسان من ۷۰ إلى ٠٠٠١٠‏ سيكل فى 
الثانية الواحدة» حيث ترتبط الترددات الأدنى بصوت الرجل» أما الترددات 
الأعلى فترتبط بصوت المرأة. ولهذا فإن الظاهرة الفيزيائية (درجة الصصوت) 
تفيد منئها اللغات بشكل كبير فى أداء وظيفتها المنوطة بها مثل: نغمة الصوت» 
أو التذغيم («0ناة«ه٤صة‏ آهنگ) فى اللغة الفارسية الذى يعد أحد العناصر اللغوية 
المهمة. 

إن درجة انفراج الأوتار الصوتية وبالتالى كم الهواء الذى ينسدفع إلى 
الخارج له علاقة بمقدار الضغط الذى يقع على هذه الأوتار» ويجعل شريحتيهما 
متقاربتين وفتًا الضغط الهواء الذى يؤثر على هذه الأوتارء وهذا الضغط يسيب 
ظاهرة صوتية أخرى نطلق عليها شدة الصوت (رااعدعاه: شدت صوت) بمعنى 
أنه كلما يزداد حجم ضغط الهواء المار من فتحة المزمار (عاااه‌اع چاكناى) 
(نطلق على المسافة الواقعة بين الوترين الصوتيين اسم لسان المزمار)ء تزداد سعة 
الموجة الصوتيةء فيرتفع الصوت. 
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ويمكن أن يتم فتح الأوتار الصوتية بنوع من الانفجار» أى آن الوثرين 
الصوئيين يلتصقان ببعضهما من أعلى إلى أسفل بشكل محكم» ليغلقا مجرى الهواء 
كليا (شكل؟)ء ومن ثم تبعد شدة ضغط الهواء فى الرئتين الوترين الصوتيين عن 
بعضهما فجأةء ليندفع جميع الهواء الحبيس إلى الخارج مصحوبًا بضغط كبيرء تلك 
هى عملية السعالء أو نتقية الصدر. وهناك صوت بين الأصوات الفارسية يرمز له 
ب(ء أو ع ) ينطق بهذه الآلية والتى هى فى الواقع اقل بكثير فى شدة 
انفجارها عن السعال. (شكل١)‏ 

ولو اقتربت شفتا الوئرين الصوتبين مع بعضهما على نحو ماء فإن لسان 
المزمار يظهر فى شكل فتحة ضيقة تشبه مثظثء يؤدى ضغط الهواء فى أشاء مروره 
فى هذا المثلث الضيق إلى ما يعرف بالاحتكاك. تلك الحالة تشبه حالة الوشوشة»ء 
أو ما يعرف بهمس الأذن» أو حديث الأذن. والوشوشة بصوت مرتفع تزيد من كم 
الاحتكاك» لأن الهواء يمر أولاً من لسان المزمار مصحوبًا بضغط أكثر شدة 
وثانيًا تضاف إلى لسان المزمار مسافة ضئيلة أيضًا بين غضروفى 
النسيجين الخلفيين الهرميين تساعد فى إطلاق كم كبير من الهمواء 
الملازم للاحتكاك» لينتج صوت من أصوات اللغة الفارسية يرمز له كتابيا بالرمز 
(ه) أو (ح). (شکل۰٠)‏ 


تار آرا 


تار آوا 


4 


غضروف اری‌ن‌نوید 


چاکنای 
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(شكل )٠١‏ وضع الأوتار الصوتية فى أثناء نطق صوت الوشوشة 


منطقة الحلق ( ٤۵٥۲ط)‏ گلوگاه) : مصطلح يطلق على المنطقة الممتدة من 
أعلى الحنجرة حتى التجاويف الأنفية. وهى حافظة أسطوانية الشكل يمكن تقسيمها 
إلى ثلاثة أقسام هى: 

أ - الحلقوم (١0٣ط)‏ گلو) : القسم الذى تكون قاعدته السفلية حلقة 
لغخضروف الحنجرة الخلفى» وقاعدته العلوية عبارة عن غضروف قوس لامى 
(014رط هيوتيد)؛ ويجاور جداره الخلفى العمود الفقرىء» أما قسمه الأمامى عتد 
فتحة لسان المزمارء ويبلغ طوله د سم تقريبًا يسمى الحلقوم. وعندما يتصل حائط 
الحلق الأمامى بقاعدة اللسان بواسطة لسان المزمارء فإن تحركات اللسان تؤدى إلى 
تحرك فى جدار الحلقوم. 

ب - الحلق ( جصرسوطم حلق) : يطلق مصطلح الحلق على الجزء الممتد 
من العظمة اللامية إلى اللهاةء حيث يبلغ طوله ما يقرب من ٤‏ سم. ويفتح الحلق 
أمام تجويف الفم» آو تجويف الأنف الذى يوجد أعلى تجويف الفم. ويشكل الجدار 
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الأمامى للحلق قاعدة اللسان» لذا تتغير أبعاده بشكل ملحوظ مع ظهور اللسان 
واختفائه. 

ج - اللهاة (واسسں ملاز) : نطلق على الجزء الممتد من بداية اللهاة حتى 
تجويف الأئف اسم الحلق العلوىء حيث يبلغ طوله حوالى ٤‏ سم» إلا أن هذا الطول 
يتفاوت بين الزيادة والنقصان بشكل ملحوظ مع هبوط وصعود اللهاة. (شكل )٠١‏ 

ومن الناحية الفيزيائية تؤدى منطقة الحلق وظيفة المضخم بالنسبة للصوت» 
بمعنى أن اهتزاز الأوتار الصوتية يؤدى إلى اهتزاز الهواء فى منطقة الحلق» مما 
يزيد من شدة الصوت بشكل ملموس» كما يؤثر على كيفيته. والحقيقة أن العلاهة 
بين الأوتار الصوتية وبين منطقة الحلق نشبه العلاقة بين أوتار الكمان وجسده. 

ونحن نعلم أن الصوت الناتج عن اهتزاز وتر بمفرده منخقض جداء لكسن 
اهتز از هواء جسم الكمان هو سبب ارتفاع هذا الصوت. من ناحية أخرى» وكا 
كلنا سابقاء تثغير المسافات فى منطقة الحلق متأثرة بحركات الأعضاء المكونة لهاء 
والتى هى: اللسانء والحنك الين» والحنجرة وغيرهاء وبالتالى فإن تباين حجم 
الهواء يظهر أنماطا صوتية متباينة. 

تجويف الأنف (وااهء ادعوم حفره ى بينى) : توجد التجاويف الأئفية 
أعلى منطقة الحلق؛ ونتصل من الأمام بالخياشيم» ومن الخلف بمنطقة الحلق. 
والحنك اللين هو بمثابة مدخل التجاويف الأنفيةء بمعنى أنه يتصل عند انخفاضه 
بالتجاويف الأئفيةء أما عند ارتفاعه فيفُلق مجرى الهواء بواسطة التجاويف 
الأنفية لتؤدىالتجاريف دور مضخم الصوت. 

ومع اهئثزاز الأوئار الصوتية يعبر الهواء من التجاويف الأئفية إذا كان 
مجرى الهواء عن طريق الفم مقفلاً ء ليؤدى هذا الهواء إلى اهتزاز هواء التجاويف 
الأنفية أيضتًا. وتلك الآلية تميز الصوت بخاصية اصطلح على تسميتها بالصوت 
الأتفى( 181 خيشومى)» مثل صوتى: "-١/‏ / فىاللغة الفارسية. فى حين أن 
الحنك اللين عندما ينخفض إلى أسفلء ينظم تجويف منطقة الحلق الهواء سواء فى 
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تجاويف الأنف» آو تجويف الفم» ليتمكن الهواء من العبور بحرية من هذين 
المجريين؛ عندئذ يؤدى اهتزاز هواء الأوتار الصوتية إلى اهتزاز مماثل فى هواء 
تجاويف الأنف والفم» ليكتسب الصوت المنطوق كيفية أخرى يطلق عليه اسم 
صوت مؤنف (لعءناه8هد خيشومى شده). والتأئيف من خصائص الصوائت. 

الفم (#ادادوم دهان) : يحدد تجويف الفم من الأمام بالشفتين» ومن الخلف 
باللهاةء ومن أسفل بالفك السفلى وجانبى جدارى الوجنتين الداخليين۔ (شكل )٠۲١‏ 
والمسافات فى هذا التجويف متغيرة بشكل كبير جدا نتيجة تحرك الفك السفلىء 
والحتك اللين» والشفتينء وجدارى الوجنتين الداخليينء واللسان» مما يترتب عليه 

تغییر فی شكل الفم وحجمه» وهو عامل من عوامل تحديد كثير من الخصائص 

الصوتية لأصوات الكلام. 

سقف الحنك (#اواهم كام) : يمتد سقف الحنك من خلف اللثة العليا حتى 
اللهاة. وقسمه الأمامى هو الحتك الصلب الذى هو عبارة عن عظمة ساكنةء لكن 
قسمه الخلفى الذى يسمى بالحنك اللين» هو عبارة عن كثلة لحمية متحركة. وحركة 
الحنك اللين إلى أعلى تغلق مجرى الهواء بواسطة التجاويف الأنفيةء أما عند 
هبوطه إلى أسفل تلتصق التجاويف الأنفية» والفم؛ ومنطقة الحلق بعضها ببعض. 
كما تؤدى تحركات الحتك اللين إلى زيادة حجم تجويف الفم ونقصانه. وفى حالة 
التتفس الطبيعى ينخفض الحنك اللين» ليمر الهواء عن طريق الأئف. 

واستنادًا إلى مخارج أصوات اللغة» يمكن تقسيم سقف الحنك إلى أربعة أقسام 


على النحو التالى: 
أ - خلف الأسنان العليا التى نطلق عليها اللثة (عواهع۷له لثه)ء وهى قم 
صلب عظمی بارز قلي . 


ب - الحنك الصلب (عادادم 4ط سخت كام)ء وهو قسم يبدا بعد اللشة 
مباشرة» ويمتد إلى القسم اللين فى سقف الفم. وهو قسم عظمى يشبه القبة. 
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ج - الحنك اللين (عدادم اء نرمكام)» وهو جزء من سقف الفم لين 
وأملس» يمتد من الحنك الصلب إلى اللهاة. 


د - اللهاة زائدة لحمية لينة تقع فى نهاية الحنك اللين. 


(شكل )١١‏ منطقة الحلق والفم 
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کڈ بالا 


دتداتهای بالا 


تصوبر ۲۔۸ برش دهان 


(کل٣١)‏ افم 


اللسان ( #«عده) زبان) : اللسان عضو لحمى أملس مرن قابل للحركةء 


يمكنه تكوينه العضلى المعقد من التحرك فى جميع الاتجاهات. وهذا العضو الذى 
بعد أهم أعضاء النطق هو عامل أساسى فى نطق معظم أصوات اللغة» سواء بشكل 
مباشرء أو غير مباشر. ونظرًا لهذا الدور الأساسى فقد أطلق اسمه على كل النظم 


الصوتية المنتظمة مثل اللغة الفارسية والإنجليزية وغيرهما. 


ووفقا لموضع نطق أصوات اللغةء وعلاكتها مع أقسام الحنك» يمكن تقسيم 
اللسان إلى ستة أقسام على النحو التالي: 
-١‏ حد اللسان أو نهايته tb of the tongue)‏ نوک زبان)ء القسم اذى 
يوجد خلف الأسنان السفلى. 
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طرف اللسان ( ueعہها‏ عطا گە ملهاط تیغه ى زبان)ء القسم السذى 
يوجد أسفل اللثة العليا. 


۳- مقدمة اللسان ( ueعہها‏ عطا ۴ه «٤‏ جلوى زبان)ء القسم الذى يقع 
أسقل الحنك الصلب. 


-٤‏ وسط اللسان» القسم الواقع أسفل وسط الحنك الصلب. 


عة بال 


دنداتیای بالا 
ا 


نوگ زبان 


دندانهای پابی 


تة زان 


تصصویر ۸-۲ برش دهان 


(شكل١١)‏ صورة مصغرة للفم 
-٥‏ مؤخرة اللسان ( عںع۸ه] ع1ا گه kعهط‏ عقب زبان)» القسم الذى يوجد 
أسفل الحنك اللين. 
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-٦‏ جذر اللسان أو أصله ( eاعہها‏ عط گه ٥٥۲‏ ریشه ی زبان ) أو القسم 

الأخير من مؤخرة اللسان الذى يوجد أسفل اللهاةء ويمتد إلى جدار الحلق الأمامى. 
إضافة إلى هذاء يمكن لجوانب اللسان أن تلتصق بجوانب الحنك لتقفل 
مجرى الهواء من جانبى الفم. 

الأسنان (ط#ء#طا دندان ها) : تعتبر الأسنان العليا والسفلى من أعضاء 
الكلام الثابتةء إلا أن الأسنان السفلى متغيرة وفقًا لحركة الفك السغفلىء ووضهعها 
بالنسبة للأعضاء العليا من تجويف الفم» مثل: الشفة العلياء الأسنان العلياء سقف 
الفم. (شكل )٠۲‏ 

وحركة الفك السقلى من العوامل المنظمة لحجم تجويف الفم لنطق الصوائت 
المختلفة وبعض الصوامت الأخرى» مثل صوتى: /ار۷/. 

إضافة إلى ذلك تعد الأسنان من العوامل المنظمة لتطق بض أصوات 
اللغةء ومن ثم فإن أى عيب فى نظمها الطبيعى» لاسيما الأسنان الأمامية من حيث 
وضعهاء والمسافة بين كل منها وكذا عددهاء يؤثر سلبًا على كينية الأصوات 
المنطوقةء حيث تؤدى هذه العيوب فى بعض الحالات إلى نطق أصوأت ناقصة. 
defective)‏ معیوب) 

الشفتان (ءصفا لبها) : تعد الشفتان من آهم أعضاء الكلام بعد اللسان» 
قبناؤهما العضلى يمكنهما من الحركة فى جميع الاتجاهات مثل اللسان» كما أن لهما 
أوضاعا متعددة بين مدورتين وشبه مدورتين ومنبسطتين. وفضلاً عن أن الشفتين 
عاملان أصليان فى إخراج بعض الأصواتء فإن حركتيهماء وتغير وضعهما يؤثر 
على تغيير حجم تجويف الفم» ليكون عاملاً فى تتوع أصوات اللغفة لاسيما 
الصوائت. 

بالإضافة إلى أعضاء النطق السابقةء هناك أعضاء أخرى تؤدى دورّا 
ثانريا أو هامشيا فى نطق أصوات اللغةء وهى: الجدار الداخلى للوجنتين» والفدد 
اللعابيةء والجيوب الأنفيةء واللثة السفلى. (شكل ١٠ء )٠۳‏ 
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ويعد تهميش دور هذه الأعضاء نتيجة لأنها ليست ضمن العوامل الرئيسة 
المنتجة مباشرة لأصوات اللغة» لكن فى الوقت ذاته أى خلل فى وضعها الطبيمى 
يؤثر سلبًا على طبيعة أصسوات اللغة. وبما أنها ليست ضمن أعضاء الكلام» فإننا 
لا نرى حاجة إلى تتاولها۔ 
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الفصل الثالث 
بعض حالات النطق 


عفد التحدث يواجه تيار هواء الزفير موانع فى مجراه إلى الخارج وهذه 
الموانع تظهر نتيجة لحركة أعضاء الكلام التى هى فى الحقيقة نتاج تغيير فى 
جهاز النطق. وفى أثتاء التحدث» تتم عملية التنفس بشكل أسرع من الطبيعى» 
وتتغيير عملية الزفير بيطء ملحوظ, لتصل هذه العملية» أى مدة الزفير حوالى ثمان 
إلى تسع مقابل النفس. 
وتصدر الأصوات المتنوعة لأى لغة وففًا لحركات أعضاء الكلام المتباينة. 
ويتم أول احتكاك لتيار هواء الزفير مع الأوتار الصوتية. وفيما له علاقة بهذا 
الموضوع» يتغير عبور الهواء تبعًا لوضع الأوتار الصوتية» بمعنى أن عبور 
الهواء يمكنه نطق الجهرء وكذلك الاحتكاك. كما يمكن لانطلاق الهواء أن يتم على 
هيئة انفجار. وأخيرًا يمكن ألا يكون هناك أى مانم فى مجرى الهواء» فيخرج تيار 
الهواء بحرية. وتؤثر سائر أعضاء الكلام كذلك كل حسب دوره على كيفية عبور 
الهواء. ويؤدى مجموع هذه الأعمال إلى إخراج أصوات اللخة. 
المجهور والمهموس (dءcزەv‏ - sوعاععزمv‏ واكدار- بيواك): 
ينتهى نطق مجموعة من الأصوات الفارسية المصحوب باهتزاز فى الأورتار 
الصوتية إلى نطق الجهرء إلا أن هناك نطق ابعض الأصوات الأخرى دون اهتزاز 
فى الأوتار الصوتية. ونحن نطلق على المجموعة الأولى اسم الأصوات المجهورة 
voiced (‏ آواهاى واكدار)» مثل: /0,2اره,1.../» وعلى المجموعة الثانبيية 
الأصوات المهموسة (ءءع1ءءزه۷ آواهاى بيواك)ء مثل: /د,ص.../. والآن لكى 
نتعرف جيدا على التفاوت بين تطقى هاتين المجموعتين علينا إجراء التجرية 
الثالية: ضعو! أصابعكم على حناجركم مع ضغط قليل على طرفى تفاحة" آلم» ثم 
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أخرجوا صوت /8/ مصحوبَا بضغط شديد وطويل جداء» سوف ترون أنكم 
لا تشعرون بأى نشاط فى الحنجرة فى أثناء نطق هذا الصوت. فى الوقت نفسه 
قوموا بئطق الصوت /2/ يشدة طويلة» سوف تشعرون باهتزاز فى الحنجرة» هذا 
الاهتزاز هو نفس اهتزاز الأوتار الصوتية الذى يؤدى إلى إخراج الجهرء كما أنه 
هو الذى يؤدى إلى اهتزاز الهواء القادم إلى الحلقء وكذلك هو نفس الاهتزاز الذى 
ينتقل إلى غشاء الحنجرة» وتشعرون به تحت أصابعكم. كرروا هذه التجربة ثانيةء 
أى أعيدوا نطق صوت /2/ فى البدايةء ولكن بصورة مستمرة هذه المرةء واستبدلوه 
بالصوت // بدون وف النفس»ء سوف تلاحظون توقف اهتزاز الاوتار المصوتية 
بمجرد استبدال الصوت الأول بالصوت الئانى» أى أنكم لن تشعروا بآى اهتزاز 
أسفل أصابعكم. أما الصوت المهموس فى اللغة الفارسية فهو من العوامسل 
التقابلية" بين الأصوات التى تتماثل بعضها مع بعض من حيث موضع النطق 
وكيفيته. والواقع هنا أنه لا ينبغى لنا بنا على هذا الحدس أن نقسم جميع 
الأصوات الفارسية إلى مماثلات مجهورة» وأخرى مهموسةء لان بعض الأصوات 
المجهورة لا يوجد لها مماثل مهموس مثل: »/3,1,١/‏ والعكس صحيح» هناك 
بعض الأصوات المهموسة تفتقد لمماثلها المجهور» مثل: /ط,2.../. 

كما لايوجد فى الأصوات المجهورة ملمح جهر دائم» أو تام أو متكافی» 

بمعنى أن يعض جهر الصوت» وربما كله يختقى أحيانا متأثرا بالمحيط. اذى يرد 
فيه لصوت المجهور. على سبيل المثالء ته AG‏ 
جهرهاء أو جميعه عند مجاورتها للأصوات المهموسة» أو عند ورودها فى نهاية 
المفردة» وهو ما نطلق عليه اسم: الإهماس (ع«اعزه۷عل واکرفتگي)» أما 
الأصوات التى بين أيدينا فهى مهموسة (dلءءه۷عل‏ واكرفته). مثال ذلك يفقد 


)١(‏ المصطلح ( ع۷ ناوم ممه أو ع۷اعمناوزل عوامل تقابل دهنده) يعنى الملامح أو السمات الت 
تميز صوئا عن الأصوات الأخرى» الأمر الذى يزدى إلى تغير الدلالة. (المؤلف) 


(۲) المصطلح (رمناداںءزاة fه‏ رووص تحوهء توليد) يعنى الكيفية للتى ينطق بها الصوت 
المراد نطقه. (المؤلف) 
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الصوت المجهور /ط/ فى الكلمة ادع (ربط: علاهة» صلة) جز ءا مهمامن 
جهره جراء مجاورته للصوت المهموس /إا/ ليصبح شبه مهموس. والصوت تفسه 
فى الكلمة / اعة" / (نصب: تعيين» تثبيت) مهموس همسنًا كاملا » إما لأنه ورد 
فى آخر المفردةء أو لأنه جاور الصوت المهموس/ء/» والعكس صحيح» فمن جانب 
آخر» يرد الصوت المهموس آحيانا مجهورًا جهرًا تاماء أو جزئيًا جراء تاثره 
بالمحيط الجهرى» مثل الصوت المهموس /#/ فى الكلمة /عقطةه / (ناههار: 
وجية الفداء) الذى يجهر بسبب ظهوره بين الصسونين المجهورين /ة/ إلا أن 
هذه الحالة لا تماثل الحالة الأولى فى شيوعها. 

وينبغى لنا مراعاة أن ظاهرة الإهماس ليست سببًا فى أن الصسوت 
المهموس يشبه تماما مكافئه المهمس بشكل يستحيل فيه التمييز بينهما. لأن الجهر 
رغم كونه يعد عاملاً أساسيا فى تمييز الأصوات بعضهما من بعض» إلا أن هناك 
اسبابًا نطقية أخرى تتدخل فى نفس الوقت أيضئًا فى هذا الإطارء مثل الشدة 
والطول» والنفسية. 

الشدة (رأئصع٤م:‏ شدت) : هى الضغط العضلى وقوته اللذان بستخدمان فى 
إخراج الصوت المهموس أكثر من الطاقة التى تستهلك فى إخراج الصصوت 
المجهور. وللوقوف على هذه الظاهرة يمكنكم إجراء التجربة السابقةء وعندئذ ينبغى 
لكم التركيز على موضعى نطق الصوتين /5 ,2/ اللذين ينطقان فى القسم الأمامى 
من الفم» سوف ترون عند إخراج الصوت /ء / أن عنصر الاحتكاك مع هذا 
الصوت آشد منه فى صوت /2 /. والواقع أن الاحتكاك يرتبط بكمه» وهذا الكم 
يرتبط كذلك بمقدار ضغط الهواء فى أثناء العبورء بمعنى أن ضغط هواء الزفير 
کلما کان اشد یزداد الاحتكاك» لينتج عن ذلك صوت أقوى وأعلى» لأن المجرى 
الضيق الذى يؤّدى إلى الاحتكاك متساويًا فى كلا الصوتين». ومن ثم يأئى مقدار 
ضغط الھواء آشد فی نطق صوت /۶/ عنه فى صوت |2/ . 

ويمكننا توضيح سبب ذلك كما يلى: ضغط الهواء الذى يخرج من الرتتين 
متساو فى الصوتين //؛ و/2/ إلا أن جزءا منه يذهب فى نهاية الأمرعند نطق 
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صوت /2/ لاهتزاز الأوتار الصوتيةء أما بقية هذا الهواء فيذهب لإحداث 
الاحتكاك. آما بالنسبة للصوت /#ء/ فلا يوجد أى نوع من النشاط فى الحنجرة لذا 
تستخدم جميع طاقة الهواء مع ضغطه فى إحداث الاحتكاك. والسبب فى هذاء 
عندما تريدون إسكات شخص» فإنكم تستخدمون صوت /ء/ (تقولون له: هس)»ء 
ولا تتستخدمون صوت /2/ الذى هو أشد منه. ولهذا يطلقون على الأصوات 
المهموسة مصطلج: أصوات شديدة (نااه؟ ,م61 سخت)» وعلى الأصوات 
المجهورة مصطلح: أصوات رخوة؛ أو لينة (كنصع! , ×14 ثرم.) 

الطول ( طاعه ه1 كشش) : طول الأصوات الاحتكاكية المهموسة أكثر عادة 
من طول مماثلتها المجهورة. والسبب فى ذلك يعود إلى ما ذكرناه سابقًاء حيث 
يذهب جزء من الطاقة فى الأصوات المجهورة لنغمة الجهرء بينما تستخدم جميع 
الطاقة لإحداث الاحتكاك فى الأصوات المهموسة. وبالتالى يسمع صوت /ء/ أكشر 
طولاً من صوت /2/ء كما يسمع صوت /8/ أكثر طولاً من صوت /ة/» وأخيرا 
صوت // أكثر طولاً من صوت /۷/. ولهذا اصطلحوا على تسمية الأصوات 
الاحتكاكية المهموسة بالأصوات الطويلة (ع١٥1‏ كشيده)» وعلى مماثلاتها المجهورة 
الأصوات القصيرة 0۲ء كوتاه) 

ية («هناة٣زمءه‏ دمش) : الأصوات المهموسة الانفجارية فسى 
الفارسية لها خاصية تفتقد إليها مثيلاتها المجهورة. وتوضيح ذلك عند انطلاق 
الهواء المتوقف أو ما يسمى بالانفجار» يسمع هواء الزفير (الهواء الذى يخرج من 
الرئتين عن طريق الفم» وليس الهواء المحبوس خلف عائق فموى) بنوع من 
الاحتكاك الضعيف الذى يتم قى الحنجرةء مثل صوت/۸/ الرخو) وهذه الظاهرة 
تصنف مثل هذه الأصوات ضمن نوع الأصوات المركبة إلى حد ما ( المركبة من 
صوت الانطلاق المفاجئ للهواء المضغوط مع صوت /ط/ الرخو) هذه الأصوات 
النصحوبة بهذا النوع من الاحتكاك تسمى بالأصوات النفسية (لعاهءذمعه دميده)ء 
مثل:/),0.-.|. 
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ومقدار الاحتكاك هنا يختلف باختلاف مخرج الصوت النفسي» فعندما يسرد 
هذا الصوت فى بداية مفردة أو فى بداية مقطع مذبور» تزيد نفسيكه أكثر عنه إذا 
ورد فى نهاية كلمةء أو بين صوتين مجهورين. وبالتالى يعد صوت /م/ فى 
الكلمتين ۲٥0ج‏ (بور: ابن) » طةممء (ساه: الجيش) أكثر نضية من صوت /م/ 
فى الكلمتين صدا (توپ: الكرة)» عرةممء (سه پايه: حاممل ذو ثلاثة أرجل). 
ويرمزون للنفسية فى الكتابة الصوتية بوضع الرمز ۸ أعلى الصوت النفسي؛ 
مل :"ا Pp",‏ 

أرق من بنا الست هن الأضرات امور التي شد الف ية ركن 
تبرير هذا الموضوع على النحو التالى: تذهب الطاقة التي تؤدى إلى الاحتكاك فى 
الأصوات المجهورة لنطق الجهر فى الأصوات المجهورةء أى لاهتزاز الأوتار 
الصوتية» ليسمع صوت الجهر متزامنا مع صوت انطلاق الهواء المحبوس. وهذا 
أمر ينبغى لنا أن ننبه عليه أيضًاء لأن إمكانية نطق صوتى الجهر والاحتكاك معا 
أمر جائز من الناحية النظريةء وهناك بعض اللغات التى يوجد بها أصوات صامتة 
انفجاريةء ومجهورة ونفسية. 

الصوامت والصوائت (؛ااددمو«هء & اس۷0 همخوانها - واكه 
ها) : يمكن تقسيم أصوات اللغة الفارسية إلى قسمين رئيسيين» هما: 

-١‏ الأصوات التى يمكن أن تقع فى بداية الكلمة. ونطلق على هذه المجموعة 
من الأصوات مصطلح: أصوات صامتة. لاحظوا الأصوات الاستهلالية فى الكلمات التالية: 

bar „ parde , tûze , davã , sabr , zard , Šarb , garm , kadu , 
javan , qand , ?ãb , ruz , §ab , xodê , Zãle , vabã , fardã , honar , 
. mard , nãn , lebs ,„, yavêق‎ 

وفى اللغة الفارسية ۲۳ صامتًاء كما يلى: 
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b,p.t,d,s.Zz,Š,g,k,î,Qq,?,T,8,x,l,v,f,h,m, 
n,l,y 


۲- الأصوات التى لاترد فى بداية الكلمات. ونطلق على هذه المجموعة من 
الأصوات مصطلح: أصوات صائتة (عاعسه۷). ويمكن للصوائت أن ترد فقط فى 
وسط الكلمةء أو فى نهايتها. لاحظ قائمة المفردات التالية: , صقل , أمزط. 0uڑ‏ 
tarsu , serke , suzan , torŠ „, do , sabr , meil‏ 

وقى اللغة الفارسية ۸ صوائت» هى: ,ناه ,0,4,لا, 1,4,6 أما 
الصوتان , لاه اع فهما صوتان مركبان ع ٥0طاطمنل‏ من الناحية الصوتية 
سوف نتاولهما بالتقصيل فيما بعد. 

الصوت والمتغير الصوتى (¢0nطمloاa‏ & phoneme‏ واچ - 
واجگونه) ‏ : كل صوت من الصوامت» أو الصوائت الفارسية يشتمل على 
مجموعة من الأصوات يوجد بين كل منهما اختلاف جزئى فى المخرج مع 
مراعاة أن هناك عوامل مشتركة فى هذه المخارج. على سبيل المثال تتابع 
الصامت [)]ء هذا الرمز يمثل مجموعة من الأصوات» نورد بعضها كما يلى: 

¥[ (أمامىء منتشر) فى الكلمة [ëine]‏ (چينه: طبقة من طبقات الأرض» 
الحبة التى تلتقطها الطيور) 

[»] أمامى»ء مفتوح فى الكلمة [سهء] (كم: قليل) 

]k[‏ خلفیء مستدیر فى الكلمة [ں)] (كور: الأعمی) 

[] خلفى» مفتوح فى الكلمة [عة] (كار : العمل) 


)١(‏ يستخدم فى الأبحا الخاصة بأصوات اللغة توعان من أنظمة الخط فى الكتابة الصوتية 0۸نم إم؟مهماء 
أحدهما: للكتابة المريضة 0۸نامامعمة٣؟‏ فا للتى يكون فيها الدور التركيبى للأصوات محل بحث» ومن ثم فان 
الأسباب التي تؤدى إلى تقابل دلالى يكون لها رمز محدد. ويكتبون رموز للكتابة العريضة بين خطين مائلين هكذا: //. 
انيهما: الكتابة التفصيلية ٠١‏ تام مرها 0W‏ ٣ة‏ للتى تخثص بالخصائص النطقية والطبيعة الصوتية للأصوات» لذا 
نحاول جاهدين إظهار نوع الخاصية النطقية للتى تودى إلى التفاوت الصوتى بين صوتين. ويكتبون رموز هذا النوع من 
الكتابة بين قوسين هكذا: [ ]. (المؤلف) 
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["] نفسى فى الكلمة [«إء"ء] (كرم: الدودة) 
[«] شبه نفسى فى الكلمة [ه۷ة,ها] (تكاور: جواد سريع؛ ناقة سريعة) 
[] غير نفسى فى الكلمة [ءة×] (خاك: التراب) 


[] و ]٤.[‏ صوتان غير تامين فى الكلمة ]a٥.٠[‏ (دكه: الكشك» محل 


صغیر) 


وإن اردنا أن نقف على التفاوت فى نطق صوت /)|/ فى لهجة أحد 
الأشخاص فى مواقف مختلفةء أو آردنا التعرف على تفارت الوت نفسه فى 
لهجات الناطقين باللغة الفارسيةء فسوف نخرج بعدد من أصوات هذا الصوت /»/ 
يفوق الحد. على أية حال تمثل مجموعة هذه الأصوات تجمعم صوتى واحدء أى 
التجمع الصوتى لصوت /)/ء وذلك لثلاثة أسباب» أولها: طريقة نطقها جميكا 
انفجارى. وثانيها: جميعها أصوات مهموسة. وثالثها: موضع نطقها جميعا هو 
الحنك. ورغم أوجه الشبه الأساسى فيما بينهاء فإنها تختلف مع بعضها من 
الناحية التطقية. وأخيرا فإن هذا التفاوت ليس بالقدر العميق الذى يغير من 
هويتها الصوتية حتی تصنف فی تجمع صوتى آخر» بمعنى أن أى من عناصر 
تجمع صوت // على الرغم من التباين بينها لا بمائل تجمع صوت إوإء 
أو الصوت /ا/. 


من ناحية أخرى» هناك وجه شبه بين التجمع الصوتى لصوت /)/ كوحدة 
صوتية مستقلة وبين أى تجمع صوتى آخر مسقل مثل: /م/ /[/» وغيرهماء هو 
الإبدال الذى يصاحبه تغيير فى دلالة الكلمة. تأخذ على سبيل المثال اللفظة /عةم / 
(بر: حرف إضاقة بمعنى: على)» عندما نبدل الصوت /K/‏ بالصامت الأول فيهاء 
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نحصل على كلمة أخرى ذات مدلول مختلف تمامًاء وكذلك لو أبدلنا الصوت /)/ 
بالصوت /ا/» فسوف نحصل مرة أخرى على لفظة مغايرة أيضتًا. انظر مجموعات 
المفردات الثلاث التالية: / xar , kar , gar , sar , dar , tar , Par , bar‏ / 

/ xêm , xêr , xê , xên , xh , ×8 , xk , xs , xb / - 

sur , sor , sãr , ser , sir , sar / ¬‏ / 
إن ما دی إلى تغيير فى دلالة مفردات النماذج ۰۱ ۰۲ ۳ لإيجاد كلمات 
جديدة ناتج عن إيدال الصوت الاستهلالى فى المجموعة ١ء‏ والصوت الأخير فى 
المجموعة ١ء‏ والصوت الأوسط فى المجموعة ۳ بأصوات جديدة. وبالتالى تسمى 
جميع الأصوات التى تقبل هذه الخاصية وحدة صوتيةء أو صوتا وظيفيا 

(els phoneme) 
ولكن ليس من الضرورى أن تقبل جميع الأصوات فى أية لغة بمثل هذه‎ 
الخاصيةء فرغم أن كل متغير صوتى لصوت /»/ فى النماذج السابقة يختلف عن‎ 
غيره فى موضع النطق» بل يعد كل منها صوتًا متفصلاً فى رأى علم الأصوات.‎ 
فإن هذه الأصوات ليست لديها القدرة على الإبدال. بمعنى أنه لا يمكن استبدال‎ 
واحد منها بالآخرء لأن خاصيتها الصوتية ترتبط بالمخرج الواردة فيه. على سبيل‎ 
المثال» ينطق صوت [ع] خلفى دائمًا فى لهجة طهران إذا وقع قبل الصائت [ق]ء‎ 
وصوت [ء] أمامى إذا جاء قبل الصائت [ه]ء فلو نغير موضع المتغيرين الصوتيين‎ 
لصوت [)]ء فسوف نجد آن تطق المفردة شاذا دون أن يطرأً 'أى تغيير فى‎ 
مدلولها. بمعنى أن هذا الإبدال لا يصاحبه تغيير فى المعنى» أى أن الأصوات التى‎ 
لا يمكن أن تتبادل مواضعها بعضها مع بعض» وليس لديها القدرة على تغيير دلالة‎ 

الكلمة» تسمی متغبرات صوتية ٥(‏ ,مهاه واجگونه) 
نطق الصامت : الصامت هو الصوت الذى يتم به غلق» أو تضييق عند 
النطق به يولد احتكاكًا عند أحد مواضع أعضاء الكلام. وكما أشرتا فى موضع 
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سابق» تخرج جميع الصوامت الفارسية إما بواسطة تيار هواء الزفير ع۷أ5مإعمء 
أو ھواء الرئتین ٤نر0ص‏ ]ام أو الشهيق. وهى عملية تتم بطريقتين: 

١‏ - مجرى الهراء مغلق كليا. 

۲ - مجرى الهواء مفتوح قليلاً ليخرج الهواء بشكل متصل. 

ونحن نطلق على الحالة الأولى اسم: آلية مغلقةء والثانية آلية مفتوحة. 

آلية التطق المظقة (صكنصهطءءه مها مكاتيسم بسته) : من 
ضروريات منع عبور الهراء إلى الخارج وجود عائق فى موضع من مواضع 
مجرى الهواء يحبس معه تيار الهواء خلف هذا المانع. ويسهل إجداث هذا المانع 
بو اسطة عضوين يلتصقان معا بشكل محكم. ويمكن لموضع الغلق أن يدمن 
الحنجرة (الأوتار الصوتية) حتى الشفتين. 

وغلق الحنجرة هو فقط القادر على قفل مجرى عبور الهواءء إلا أن هناك 
موضعين ضروريين لمنع الهواء ييدءان من الحنجرة وما فوقهاء أحدهما فى 
موضع اللهاة لغلق مجرى الأئف» والآخر فى الفم لغلق مجرى الفم. 

وضغط الهواء المتوقف هذا يؤدى إلى فح الغلق لينطلق الهواء 
ومن ثم تشاهد ثلاث مراحل فى الآلية المغلقة: أولهاء إحداث الانغلاق 
( e٣uوماء‏ گرفتگي). وتانيهاء تركيز الهمواء خلف موضع القفل 
( pressionصco‏ فشرده شدن). وثالثهاء فتح الغلق وإطلاق الهواء (ع45ع[م] 
رهاپی). 

ومن الجائز أن يتم فتح الغلقء وإطلاق الهواء على مرحاتين: 

أ- أحدهما فتح كامل ومفاجئ ينتج عنه إطلاق تام نفعة واحدة للهواء 
المثوقف» ليكون إطلاق الهواء فى شكل انفجار» ونطلق على الأصوات التى تتطق 
بهذه الكيفية مصطلح: أصوات انفجارية (ع1۷وه1م انفجارى) وثانيهما الفتح 
النافص» وإطلاق الهواء تدريجيا. وتلك حالة من الممكن أن تتم على مرحاتين 
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أيضتًا: فتح وغلق متوال يخرج معه الهواء تدريجياء هذا الغلق والفتح المتوال يتم 
على هيئة اهتزاز فى أحد الأعضاء الرخوة مثل» حد اللسان»ء أو اللهاة لينتج عنه 
صوت متل: | ۲| › أو |×/ . 

ب - قتح مفاجئ غیر کامل» أی فى صورة مجرى ضيق لا يكفى لمرور 
اليواء المطلوب» مما يؤدى إلى مرور الهواء من المجبرى الضيق مصحوبا 
باحتكاك. وهنا ينبغى لتا القول بان مجرد انفتاح الغلق» ينطلق مقدار من المواء 
الحبيس إلى الخارج فى صورة انفجار ضعيف» أما بقية هذا الهواء فيخرج تدريجيا 
مصحوبًا باحتكاك. وجميع الأصوات التى تنطق بهذ الكيفية تسمى أصواا 
انفجارية احتكاكية ( عاھح؟؟ھ انفجاری سایشی ) 

آلية النطق المفتوحة (صونصوطءء" «عمه مكانيسم باز) : فى هذه 
الحالة يكون مجرى عبور الهواء مفتوحًا قليلاً . ومقصدنا هنا أن تدخل أعضاء 
الكلام المستمر يحدث خللاً فى مجرى عبور الهواءء إلا آن هذا الخلل ليس بالقدر 
الذى يؤدى إلى توقف الهواء» وبالتالى يخرج الهواء بشكل متمادء رغم ما يصاحبه 
من صعوبات. 

ويمكن للهواء أن يعبر من مخرجين: أحدهماء مخرج الأتفء والآخر الفم. 
أما فيما يتعلق بالمخرج الأول؛ فيهبط الحنك اللين إلى أسفل لينفتح مجرى عبور 
الهواء بواسطة الأتف» من ناحية أخرىء يحدث مانع ما فى أحد مواضع الفم» أو 
الأنف كى لا يتمكن الهواء من الخروج عن طريق الةم والصوامت التى تنططق 
بهذه الكيفية تسمى الصوامت الأنفية. أما المخرج الثانى لعبور الهواءء فإن الحنك 
اللين يرتفع ليغاق مجرى عبور الهواء بواسطة الأئف»ء ومن ثم يعبر الهواء إلى 
الخارج بواسطة الفم على وجهين: دون احتكاك» أو مصحوبًا به. والوجه الأول 
يمكن للهواء العبور بحرية تامة من موضع آخر فى الفم (جانبا الفم على سبيل 
المثال) رغم انغلاق مجرى الهواء أو تضييقه داخل الفم. والصوامت التى تخرج 
بهذ الكيفية تسمى صوامت مائعة أو سلسة (لسوةا .روان)» مثل صوتى /ارل/. 
آما الوجه الثانى» فإن مجرى عبور الهواء إلى الخارج يبدو شبه مفقشوح؛» أى 
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يضيق مجرى الهواء جدا جراء تلاصق العضوين بعضهما مع بعض بحيث 
لا يتمكن الهواء من عبور هذا المجرى بطلاقة. والسبب فى ذلك أن كمية الهواء 
وضخطه وقت العبور أشد كثيرّا من درجة انفتاح المجرى» وفى النهاية يؤدى 
ضغط الهواء إلى إحداتث الاحتكاك. وهذه الصوامت التى نتطق وبهذه الكيفية هى 
صو امت احتکاکیة e(‏ ۷اه سایشی) 
النطق الناقص أو الجزئى (۸٠ناواںء‏ اة eteاممصهعمذ‏ توليد ناقص) : 

من دراسة آليات النطق نستنتج أن هناك ثلاث مراحل محددة انطسق أى صوت: 
آولهاء استعداد أعضاء محددة من أعضاء جهاز النطق لإنتاج الصوت» بمعنى أن 
الأعضاء التى تشارك فى نطق الصوت المطلوب تأخذ وضعا ضروريا لإنتاجهء 
وهى مرحلة نطلق عليها مرحلة الاستعداد (0۸ناةعهم هم آمادگى) أما المرحلة 
الثانية فتتمثل فى توقف هذه الأعضاء فى وضع خاص لإتبات بقية الظواهر 
الللّمة لنطق الصوت المطلوب» ومدة هذا التوقف يرتبط بتوع الصوت. ونحن 
نطلق على هذه المرحلة مصطلح: طول الصوت» أومدته ( 0۸ ناةالدرنگ) 
والمرحلة الثالثةء هى انتهاء عملية نطق الصوت» وخروج الأعضاء الناطقة له عن 
وضعها الخاص» وهذه المرحلة تسمى بالاكتمالء أو الاسترخاء (eti0اpصco‏ 
انجام) 

والآن نتناول الصامت /م/ لإيضاح الأمر: إن مرحلة الاستعداد عبارة عن 
حركة الشفتين كل منهما تجاه الأخرى»؛ والتصاقهما معّاء وارتفاع الحنك اللينء 
وانغلاق مجرى الأئف. أما مرحلة طول الصوت فتظل هذه الأعضاء فى موضعها 
لفترة حتى يضغط هواء الرئتين خلف عاق الشفتين» لان ضغط الهواء من لوازم 
نطق الصوت المراد. وفى مرحلة الاكتمال (الاسترخاء) تفتح الشفتان» ويخرج 
الهو اء المضغوط دفعة واحدة. 

والآن نرى المراحل الثلاث لنطق صوت /ص/: فى مرحلة الاستعداد 
تلتصق الشفتان معاء وتأخذ الأوتار الصوتية وضع نطق الجهرء ويفتح الحنك اللين 
المنخفض مجرى عبور الهواء بمساعدة الأئف. وفى مرحلة طول الصوت تظل 
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الأعضاء المنكورة على وضعها السابق حتى يهز هواء الرئتين الأوتار الصوتيةء 
ومن ثم يخرج عن طريق الأنف. أما مرحلة الاكتمال (الاسترخاء)» فهسى تفريغ 
الهواء» وفتح الشفتين» وغير ذلك 
والجدير بالذكر هنا أن الكلام ينطق فى شكل حلقة صوتية متصلةء والكلام 
بهذا المفهوم يعنى أن الفعاليات» النشاط اللازم لنطق الأصوات لا يؤدى منفصلا 
بعضه عن يعض. على سبيل المثال لا يوجد ما يشير إلى أن جهاز النطق عند 
نطق كلمة مثل: /انام/ (يرل: النقود) تبدا أعضاؤه بنطق الصوت /ع/» شم تعتبه 
بصوت /دا وأخيرا تنطق صوت /إا/» لكن هذه الأعضاء عندما تتهيأً لنطق صوت 
ماء تستعد بقية أعضائه الأخرى لنطق الصوت الذى يليه. لذا عند قفل الشفتين 
لنطق صوت /م/ تأخذ مؤخرة اللسان والحنك وضع نطق صوت /دا/ء وتستدير 
الشفتان كأنهما مغلقتان» وبعد انفتاح الشفتين مباشرة أى فى نفس الوقت الذى ينطق 
فيه صوت /تا/ يستعد اللسان لنطق صوت //. وبالتالى لا تحدث أية وقفة بين 
نطق الأصوات الثلاثة. 
وأحيانا تدمج مرحلة الاستعداد لصوت ما مع مرحلة الاكتمال (الاسترخاء ) 
لصوت آخر» مما ينتج عن ذلك أن تكون مرحلة طولهما واحدةء وتستبدل بسعة 
طويلة نتيجة مجموع طول الصوتين معا. وهذا الأمر يحدث فقط مع الصوامت» أى 
عندما يتجاور صامتان متماثلان» أو صامتان موضع نطقهما واحد. ونحن نطلق 
على هذه الظاهرة مصطلح: النطق الناقص؛ أو الجزتی. ويبدو أن ذكر مثال آخر 
. فى هذا الصدد يكون ضروريًاء خذ ملا المفردة /#ممة!ا/ (لىه: الحمشص 
المقشور)» عتد نطق الصوتين /م/ بشكل متفصل» يلزمنا غلق الشغفتين مرتين»› 
وفتحهما مرتين أيضنًاء إلا أن الواقع هو انغلاق الشفتين مرة واحدة. وهذا يعنى أن 
مرحلة الاستعداد الثانية لصوت/م/ تسقط لكن مرحلة توقف الشفتين فى أشاء 
الغلق أكثر من المرحلة الازمة لكل منهما على حدة» أى ضفيها تقريبا. ومن 
الناحية النطقيةء نطقا صوتا /ص/ نطقا ناقصتًا. ويجب مراعاة أن صسوتى [م] هما 
متغيران صوتيان لصوت /م/. وقد اصطلحوا على تسمية هذه الظاهرة فى علم 
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الأصوات التقليدى وما يتبعه من قواعد تقليدية باسم التشديدء ووسموا الصوت فى 
هذه الحالة بالصوت المشدد. ويظهرون هذه الحالة فى الخط الفارسى بوضع علامة 
التشديد () قوق الحرف المشدد. ويرى البعض أن هذه الظاهرة تمشل طول 
الصامت» على سبيل المثالء يعدون المتغيرين الصوتيين لصوت [م ] فى الكلمة 
السابقة هما صوت [م] الطويل» لذا يعتقدون يؤمنون بأن وظيفة التقابل تخضص 
الطول فى الصوامت. 

ورغم إمكانية قبول مثل هذه النظرية من الناحية اللغوية بشىء من التساهلء 
إلا أنها تثير قضايا فى الواقع لا يمكن إغفالها بسهولة لعدة أسباب هى: أولاً » وكما 
نری يرد تجاور صامتين متماتلين فى الفارسية دائمًا فى موضع تتابع مقطعين 
وليس فى مقطع واحد. ومع التسليم بالبنية المقطعية فى اللغة الفارسية إزاء قول 
الراى السابق» علينا تخيل أن آى مقطع واحد يقسم إلى قسمين يرتبط أولهما 
بالمقطع الأول وثانيهما بالمقطع الثانى. وتداعى هذا التصور يتمثل فى إمكانية 
التوقف بين مقطعين فى كلمة واحدةء أى يمكن التوقف فى أثاء نطق صوت واحدء 
وهذا أمر غير جائز سواء من الناحية النظريةء أو من الناحية العملية. ثانا هناك 
نبر فى المقطع الثانى [عم] من هذه المفردةء ورغم هذاء كيف نتخيل أن صونا 
واحذا يحمل نبرا من عدمه» لأن الصوت الأرل [م] فى المقطع [مه!] لا يحمل 
نبرا ثالًاء لايتم نطق ناقص فى صوتين مثماثلين فقطء بل يتحقق ذلك فى أصوات 
مخئلفة ذات مواضع نطق متشابهة» كما فى الكلمة /4۷12)/ (تفويض: التفويض» 
العرض)» حيث نرى الصوتين [أ]ء [۷] صامتين مختلفين يتميزان بنطق تساقص 
مقارنة بالمتغيرات الصوتية المتماثلةء» أى لاتوجد مرحلتا الاستعداد للصصوت إ۷]ء 
والاكتمال للصوت [f]ء‏ بل يحدث وقف طويل قسمه الأول مهموس؛ وقسمه الأخير 
مجهور» ولا من اعتبارهما صوتًا واحڌا طويلاً . 


مخارج الصوامت الفارسیة (ہ٥نداںءتا٣ھ‏ ٤ه‏ مام واجگاه) : مخرج 
الصوت أو ما يسمى بموضع النطق هو موضع فى جهاز النطق ينطق فيه 
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الصامت المطاوب. ويطلقون على هذا الموضع فى علم الأصوات التقليدى 
مصطلح: المخرج (۲٣ذ0م‏ مخرج). 

وقد ذكرتا قى موضع سابق أن أعضاء جهاز النطق تنطق أصواتًا مختلفة 
مع تغير حركاتها وشكلها. وعلينا عند تناؤل كيفية إحداث الصوامت دراسة 
الأعضاء الناطقة لهاء أى أننا سوف نتتاول الآن الأعضاء التى تشارك فى نطق 
الصوامت؛ ومن ثم نفصل القول حول دورها عند التوصيف الصوتى للصوامت. 

وترتيب الأعضاء الناطقة للصوامت الفارسية من بداية جهاز النطق إلى 
نهايته على النحو التالي: 

1- الشفتان: الشفة العليا والسفلى هما العضوان الناطقان للصامتين 
الانفجاريان / ا,م/ والصامت الأنفى إم|. 

-٣‏ الأسنان العلا والشفة السفلى هما موضع ثطق الصامتين الاحتكاكيين 
vf‏ 

۴- حد اللسان والأسنان العليا هما موضع نطق الصامتين الانفجاريين /ل,ا/. 

|۸| حد اللسان واللثة العليا هما العضوان الناطقان للصامت الأئفى‎ -٤ 
./1/ والصامت التكرارى /۲/ء والصامت المائع‎ 

٥‏ - حد اللسان وطرفه واللثة العليا هى الأعضاء الناطقة للصامتين 
الاحتكاكيين /8,z/۔‏ 

-٦‏ حد اللسانء وطرفهء ومقدمتهء واللثة الطياء وقسم من الحنك الصلب هى 
الأعضاء الناطقة للصامتين الانفجاريين الاحتكاكيين | , &/. 

۷- طرف اللسان» والقسم الأول من مقدمتهء وبداية الحنك الصلب هى 
الأعضاء الناطقة للصامتين الاحتكاكيين |< , 8/. 

۸- مقدمة اللسان»ء والقسم الأمامى من الحنك الصلب هما العضوان الناطقان 
للصامت الانز لاقی إر/. 


< 
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۹- وسط اللسان» والحنك الصلب هما العضوان الناطقان للصامتين 
الانفجاريين إل,ء|/. 

-١‏ مؤخرةء ووسط الحنك اللين هما العضوان الفاطقان للصامئين /ع,)/. 

-١‏ مؤخرة اللسانء والقسم الأخير من الحنك اللين هما العضوان المسئولان 
عن نطق الصامت الانفجارى /و/ء والصامت الاحتكاكى |إ×|/. 

-١‏ الأوتار الصوتية هى الناطقة للصسامت الاتفجارى /?/› والصامت 
الاحتکاکی /۸/. 

مجمل القول هنا أن اللغة الفارسية تشتمل على ثمانية صوامت انفجاريةء 

وصامئين انفجاريين احتكاكيين» وثمانية صوامت احتكاكية» وصامتين أنفيين»› 
وصامتین ترددیین» وصامتین انز لاقیین. وفیما یلی نتتاول کلا منها بشکل منفصل. 
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الفصل الرابع 
التوصيف الصوتى لأصوات اللغة الفارسية 


عتد وصف عموم أصوات أية لغة علينا أن نحدد النقاط التالية استتاذا إلى 
جانبها النطقى: 

-١‏ مصدرالطاقة اللازمة لحركة الهواءء أى من أين تصدر الكتلة الهوائيية 
التى يتتج من خلالها الصوت؟ أتصدر من الرئتين؟ أم من التجاويف اعلسى 
الحنجرة؟ (منطقة الحنجرة إلى الشفتين)ء أم من تجويف الفم؟ (من منطقة اللهاة إلى 
الشفتن). 

-٣‏ مبعث حركة الهواء» هل هي عملية الزفيرء أم الشهيق ؟ كما نعلم تنطق 
معظم أصوات اللغات مصحوبة يتيار الهواء الخارج من الفم (الزفير)ء لكن عدذا 
قليلاً من هذه الأصوات ينطق مصحوبًا بالهواء الذى يرتد إلى داخل الفم (الشميق) 

-٣‏ مستوى ضغط الهراء» والطاقة العضلية اللازمة لنطق الصوت» هل هو 
الشدة أم اللين ؟. (شكل )١ ٤‏ 

“٤‏ وضع الأوتار الصوتيةء هل وضع الجهر أم الهمس؟ أم الوشوشة؟ (همسس 
مصحوب باحتكاك مزماری)» أم الغلق التام فى أثتاء نطق الأصوات غير الرئوية؟ 

-٥‏ حالة الحنك اللينء هل لأعلى أم لأسفل؟ واقع الأمر أن الحتك اللين يعمل 
كمدخل للحاق الأعلى وتجويف الأنف» لذا يغلق مجرى الهواء بواسطة الأنف عند 
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ارتفاعه والتصاقه بجدار الحلق» أما عند انخفاضه إلى أسفل فيمر الهواء عبر 
الأثف. 

-٦‏ المخرج» أى أعضاء تقوم بنطق الصوت؟ بمعنى فى أى قسم من أقسام 
جهاز النطق ينطق الصوت؟. : 

۷- طريقة النطق» ما هى كيفية إطلاق الهواء ؟ 


لقد سبق لنا القول فى موضم سابق إن أصوات اللغة الفارسية تنطق 
مصحوبة بكئلة هوائية صادرة من الرئتينء لأن حركة الهواء تأتى من الرتتين. لذا 


(شكل )٠١‏ وضع أعضاء النطق فى أثتاء نطق صوتى /ا.م/ 
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الصو امت ( كاصودرمیصه»ء همخوان ها) : 

الصوامت الانفجارية (ئام هیده م۷زوهام همخوان های انفجاریى) 
تصنق الصوامت التى تتطق بواسطة الآلية المغلقة على النحو التالى: 

/صرحا/ يحدث غلق فى منطقة الشفتين» أى تلتصق الشفتان العليا والسفلى 
بعضها ببعض بشكل محكم» ليغلقا مجرى عبور الهواء» ويرتفع الحنك اللين ليغلق 
مجرى عبور الهواء بواسطته» ويحبس الهواء خلف الشفتين» ويأخذ اللسان وضع 
تطق الصوت التاليء لأنه لا يؤدى أى دور فى نطق هذين الصامتين» وبمجرد 
انفتاح الشفتين يخر ج جميع الهواء الحبيس رة زاجدة توا شفط 

وفى بعض الأحيان يخرج الهواء عن طريق الأنف» وذلك عندما يع 
الصوامت السابقة مباشرة الصامتان الأنفيان /١,د‏ فتنخفض اللهاة قليلاً قل 
انفتاح الشغتين ليحدث ذلك توعا من الانفجار الأنفى جراء انفتاح مجرى الأنف. 
وفى أثناء نطق الصامت /م/ تنفرج الأوتار الصوتيةء ليعد هذا الصوت 

مهموسًاء وهو ما يؤدى أيضنًا إلى خروج كمية من هواء الرئتين مصحوبة بانطلاق 
الهواء عقب الغلق» أى أن نطق هذا الصامت يصاحبه نفس. أما مقدار هذا النفس 
فيرتبط بموضع وجود الصوت /م/. وعادة ما يسمع هذا النفس فى بداية مفردة أو 
فى مقطع منبور آشد مما هو فى نهاية مفردةء أو بين صائتين. هذه النفسية تؤدى 
إلى إهماس القسم الأول من المصوث التالى لهذا الصامت» على سبيل المشال» 
يهمس القسم الأول من المصوتين [0,ه] فى المفردتین [۲ه"م] (پور: الاين)» 
وع "مءء] (سپهر: الفلك). ونس الصامت [م] أقل فى الكلمة [صنا] (توب: 
الكرة)ء والكلمة [ءرةمه؟] (سه پايه: حامل ذو ثلاثة أرجل)ء لأنه جاء فى نهاية 
المفردة الأولى» أما فى المفردة الثانيةء فقد ورد بين صائتين دون نبر. إضافة إلى 
أن الصوت /م/ هو صامت شديد. وهكذا يوصف هذا الصامت /م/ كما يلى: 
صامت رئوی» زفیری» شدید» مهموس» نفسی» انفجاری» فموی ۲۵ ؛ شفتائی 
bilabial‏ 
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المتفيرات الصوتية للصامت /ص/ 

["ص] صوت نفسى فى بداية لفظةء مثل: [ه"م] (پار: العام الماضى)ء أو فى 
بداية مقطع منبور» مثل: [طة"مءء] (سپاه: الجيش) 

أوط] صوت شبه نفسى فى نهاية لفظةء مثل: [أعدمنء] (سپرى: الإيداع)» 
آو بين صوتين غير منبورين» مثل: [رمع؟] (سپه: الجيش) 

[ط] صوت غير نفسی قبل صوت صامت» مٹل: [ع٤ڈ,مںء‏ ] (سوپ 
شوره: الحساء مالح)ء [ اکمدا ] (توپچى: المدفعىء من يقوم بإطلاق المدفع) 

]م"mpر[ صوت بلا استعداد بعد الصوامت: [إص ,طا ,م ]ء مثشل:‎ ] p7 
(پپ: المضخةء المنفاخ)ء [ء٣ه pطة5] (شپره: الخفاش)ء و[ء"ممة"ا]‎ 
(ته:الربوة التل)‎ 

[.م] صوت بلا اكتمال قبل الصوامت [۳,ط,م]؛ مٹل: [ن2ةط۔مدا] (توپ 
بازى: لعب الكرة)ء [lap.p"e]‏ (لپه: الحمص المقشور)ء [0۲۴×ن٣۔م1ء]‏ (سوپ 
ميخوره: يتتاول الحساء) 

7م] صوت مدور قبل الصائتين [0رن]ء مشل: [إه"م] (ور: الإبن)ء 
[اں"م] (پرل: النقود) 

1م] صوت أنفی قبل الصامتین [ط,صہ]» مثل: [٤إ٥×نصمدای]‏ سوپ 
میخوره: يشرب الحساء) » [اsام‏ pا؟]‏ (سوپ نيست: ليس حساءُ؛ لا يوجد حساء) 

/ط/ تتمدد الأوتار الصوتية لنطق الصامت /ط/ء وتأخذ وضع نطق الجهرء 
لأنه صامت مجهورء إلا أن مقدار جهره يرتبط بموضع تطقه. والجهر التام يحدث 
عادة إذا وقع هذا الصامت بين صائتين لاسيما إذا كانا منبورين» لكن هذا الجهر قد 
يعتريه إهماس إذا ورد مجاورًا لصوت مهموس» أو فى نهاية مفردة؛ إلى حد أنه 
يهمس إهماسًا تامّا فى كثير من هذه المواضع. كما يهمس جزؤه الأول فى بداية 
مفردات» مما يعنى أن جميع مواضع إهماس هذا الصامت /0/ أكثر من مواضع 
جهره. 
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والعامل النفسى أو الهائى من أهم عوامل التمييز بين الصامتين /م/» 

و /ط/ء لأن الصامت // لايأتى نفسيا فى الفارسيةء وبالتالى عندما يرد مهمسا 
إهماستًا اما فإنه يميز بسهولة عن الصامت /م/. وصوت/ط/ صامت رخو وهذا 
سبب آخر للتفريق بين هذين الصامتين» خاصة عندما يهمس إهماسًا تامًا. كما أن 
نفسيته قليلة أيضًا. وهكذا يوصف الصامت /طا/ على النحو التالى: صامت رئوى؛ 
زفیری» رخوء مجهور» انفجاری» قموی» شفتائی. 
المتغيرات الصوتية للصامت /ط/ 

[ط] صوت مجهور بين صائتين» أو بين صائت وصامت مجهور» مثل: 
[2طهء] (سبز : اللون الأخضر)ء و[ناطهء] (سبو: الجرة) 

آرط] صوت مهمس عندما يجاور صامتین مهموسین» مثل: [8ہا2] 
(حبس: الحبس» السجن)ء أو فى نهاية كلمة قبل وقف»ء مثل: [مطءةه] (تمسب: 
نصب الشىء» أو إقامته) 

"ط] صوت شبه مهمس فى بداية مفردة» مثل: [لںط] (بود: کانء کانت)ء 
أو فى نهاية كلمة بعد جهر,» مشل: [ط2ة[] (جذب: الجذب» 
الجلب)» و [طا5] (چوب: الخشب) 

1ط] صوت بلا استعداد بعد الصوامت: [ص,ط,م]ء مثل: [ اه ا] (یمب: 
القنبلة)ء و [06 اهل ] (ببّه: قارورة قربة لحفظ الطعام) ء و [ [tp z1‏ 
(توپ بازى: كرة اللعب). 

[ط] صوت بلا اكتمال قبل الصوامت: [,ط,مp[«‏ مٹفل: [?ãb.mive]‏ 
(آبميوه: عصير الفاكهة)ء و[ع"ط.طهط] (حبه: )» [eه‏ 0.ط5] (شپره: الخفاش) 

["ط] صوت مدور قبل الصائتین: [0,دا]ء مثل: [0۲۵ط] (برد: كسب» حمل»؛ 
نقل» أخذ)ء و[لں"ظ] (بود: کان؛ كانت) 


1ط] صوت أنفى قبل الصامتين: [درده]ء مثل: سه اها] (شبنم: الندى)ء 
[?ãb. mive]s‏ (آبميو ه: عصير الفاكهة) 
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وأحيانا يكون لمتغير صوتى أكثر من خاصية نطقيةء بمعنى أن يكون هذا 
المتغير مهمستًاء أو منطوقًا نطقا ناقصتاء أو أنفيا مهمسًاء وبالتالى علينا أن تضيف 
هذه المتغيرات إلى مجموع المتغيرات الصوتية لهذا الصوت» لأن موضع نطقها 
معروف ومختلف عن مواضع نطق المتغيرات الأخرى» مثل المتغير الصوتي]ط] 
الذى يمكن أن يأتى فقط قبل الصامت [ه]ء والمتغير الصوتى [ط] الذى يرد يقع 
قبل الصامت [ہ]ء والمتغير الصوتى [ط] الذى يرد قبل الصوامت [ ٣‏ , ([,م]. 
/كبا/ يحدث الغلق فى موضع طرف اللسان مع الأسنان العلياء أى أن 
طرف اللسان يلاصق خلف الأسنان العلياء ويتصل جانيا اللسان بطرفى الحنك 
أعلى الأسنان الجانبيةء ومن ثم يغلق مجرى عبور الهواءء ويرئفع الحنك اللين 
حتى يغلق مجرى عبور الهواء من الأنف» ثم تتهيأً الأعضاء الأخرى لمرحلة 
الاستعداد لنطق الصوت التالى. على سبيل المثال» إذا كان الصوت التابع لهما هو 
/دء أو /ه فإن الشفتين تبرزان للأمام وتستديران» كما تتمدد مؤخرة اللسان 
ناحية الحنك اللينء لينحبس الهواء خلف العائق الفموي» ثم يخرج فجاأة يمجرد 
انفتاح الغلق. 

/4/ لا تؤدى الأوتار الصوتية أى دور عند نطق صوت /ا/ء لأنه من 
الصوامت المهموسة»ء كما أن صوت /ا/ صامت نفسى. ونفسية هذا الصامت تزداد 
عند ظهوره فى بداية مفردة» أو فى مقطع منبورء أو فى نهاية مفردة عنه إذ وقع 
بين صائتين. وفى بعض المواضع الأخرى لايرد هذا الصامت نفسياء مثل: المتغير 
الصوتى [] الذى يوصف بأنه بلا اكتمالء وكذلك الأنفى» والجانبى. ونفسية 
الصامت /ا/ تؤدى إلى إهماس ناقص للصوت التابع له. والصامت إا/ من 
الصوامت الشديدة. وهكذا يوصف صوتيًا على التحو التالى: صامت رثوى 
زفیری» شدید» مهموس» نفسی» انفجاری» فموی» اسنانی. 
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[إشكل )٠١‏ وضع اللسان والحنك فى أثاء نطق الصامتين /4ءا/ 
[شكل افتراضى لإيضاح الاتصال بين اللسان بالأسنان) 

المتغيرات الصوتية للصامت /)/ 

["] صوت نفسى فى بداية مفردة أو نهايتهاء مشل: ])"1٠[‏ (توت: نبات 
التوت)» أو فى مقطع منبورء مثل: [۲45"ص] ( پرستو: عصفور) 

[] صوت شبه نفسی بین صائتین غير منبورین» مثل: ( ۵۲اعء] (ستاره: 
النجم) 

[] صوت غیر سی قبل صوت صاامتء مثل : [امم] (پتکہ: 
المطرقة)ء و [ #كاة? ] (عطسه: العطسة) 


[۴] صوت مدور قبل الصاتتين: [ نا , ه]ء مثل: [kءه")]‏ (ترك : العتصر 
التركى)ء و[عان"] (توله: صغير الكلب» الجرو) 

[] صوت بلا استعداد بعد الصامتين [sadt oman] :dina <(t,d]‏ (صد 
تومان: مئة تومان (العملة الرسمية لدولة إيران)ء و [ء"٣”]‏ (مته: مثقب» 
خرامة) 

[] صوت لثوى بعد الصامتين: [ ١‏ ,1 ]» مثل: [ع"٣١موص]‏ (منتر: 
سخرة)ء و[”ة"01۲ء] (سلطان: السلطان) 

وتوضيح ذلك ان المتغير الصوتى [)] ياتى صوتًا لثويا متأثرا بالمتغيرين 
الصوتيين [,1] اللثريين. أى أن حد اللسان يرتفع قليلاً » ايلاصق يداية اللثة العليا 
مع الحد بين الأسنان الأمامية العليا واللثة التى هى موضع خروج الصوت» ومن 

[] صوت بلا اكتمال قبل الصامتين: [ ل ,ا [« مٹشل: [?amãnat_dãr]‏ 
(امانتدار : أمين؛ مؤتمن)ء و[1.۲3ط] (حتی: حتی» إلى) 

[۳] صوت لثوى بلا اكتمال قبل الصوامت: [ 8,8 , ,5| مشل: 
[ة[4×1ء] (سخت جان: قوى» قاسى القلب)» و[2151?ة5] (ساعتچی: صانع 
الساعات)ء و[عءة?] (عطسه: العطسة» العطاس)ء و[مة١41]‏ (عطشان: 
العطشان» الظمآن) 

[] صوت أنفى بلا اكتمال الصامت [ه] غير الأخير فى الكلمة»ء مشل: 
آم ×] (ختته: الختان) 

توضيج ذلك أن المتغير الصوتى [ا] يتحول إلى صامت لشوى مار 
بالمتغير الصوتى [«]» ومن ثم يستمر غلق هذا المتغير [1] عند نطق المتغير [ها. 
ولكن بمجرد انخفاض الحنك اللين إلى أسفل لنطق المتغير الصوتى [م] وائفقاح 
مجرى الأنف» ينطاق الهواء الحبيس بالفم بواسطة الأنف على هيئة انفجارء بينمها 


90 


يستمر الغلق فى منطقة اللثة» ومن ثم ينطلق هواء الرئتين مباشرة عن طريق 
الأنف لنطق المتغير الصوتى [ہ]. 

]٤.[‏ صوت جانبى بلا اكتمال قبل الصامت [1]» مثل: [1٤2ء]‏ (سطل: الدلر)» 

و [nةا.‏ ا0ط (بطلان: البطلانء اللغر) 

كما يتبدل المتغير الصوتى [)] بصوت لثوى متأثرا بالمتغير [ا]» أى أن 
استمرار الغلق المصاحب لنطق هذا الصامت يظل مع نطق المتغير المصوتى [[]. 
إلا أنه بمجرد انخفاض جانبى اللسان لنطق المتغير [1] يخرج الهواء الحبيس من 
جانب واحد» أو من جانبى الفم فى صورة اتفجار يطلق عليه الاتفجار الجانبى 
ومن ثم يستمر خروج الهواء من الرئتين دون انقطاع لنطق المتغير [ا] من 
جانبی الفم. 

وتجدر الإشارة هنا أن المتغيرات الصوئية اللااكتمالية» أو الأنفية› 

و الجانبية ذات الصلة بالصوت /ا/ فى اللغة الفارسية هى أصوات غير نقسية. 

/4/ لنطق الصامت /ل/ تبدو الأوتار الصوتية فى وضع نطق الجهرء لأنه 
صوت مجهور. وینطق جهر صوت /ل/ فی محیط جهری» آى ينطق بين 
صائتين كاملين» إلا أنه يهمس إذا ورد فى بداية مفردة وقسمه الأول مجاور 
لوقف» كما يهمس إهماسا تامًا فى الغالب عند مجاورته لصوت مهموس» أو فى 
نهاية مفردة. ونطق الصامت /ل/ ليس فى شدة الصامت إا أى آنه صامت 
رخو. 

وعندما يهمس الصامت /۵/ء يتميز بيسر عن الصامت /ا/ء لأن نفسية 
الأخير هى أهم عوامل التمييز بينهماء فإذا ضعفت هذه اللفسية فسوف تقل على 
آثرها تفسية الصامت /ا/. وهكذا يوصف الصامت /ل/ على النحو التالى: صامت 


رئوی» زفیری» رخوء مجهور» انفجاری» فموی» أسنانی. 
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المتغيرات الصوتية الصامت // 

[4] صوت مجهور یرد فی محیط جهسر» مشل: [ل02] (دزدی: 
اللصوصيةء السرقة)ء و[ساله)] (كدو: القرع» اليقطين) 

[هل] صوت مهموس فى نهاية مفردة قبل وقف» مثل: لمل ن ط] (بود: كانء 
كانت)» أو عند مجاورته لصوامت مهموسةء مثل [ءرلة1] (حدس: الظن» 
التخمين) 

۵7] صوت شبه مهموس فى بداية مفردة» مثل: [رلں"ل] (دود: الدخان)؛ أو 
في آخر كلمة مسبوق بصامت مجهور» مثل: [مل02"ل] (دزد: اللص» السارق) 
وأخيرًا عندما يرد هذا الصامت فى موضع نبر بعد صامت مهموس» مثل: 
[ة“05ط] (هوشدار : النكى» الفطن) 


[4] صوت مستدير قبل الصوتيين [0رد]ء مثل: [٣ه"ل]‏ (در: الدرء اللؤلؤ)» 
و[ ل] (دور: بعیدء ناء) 


[8] صوت بلا استعداد بهد الصامتين [ل,ا]ء مثل: [إة“d_اnaقصam?[‏ 
(اماتتدار: الأمين» الصادق)ء و[اة ك أم_] (مدت: المدة الفترة) 


1 صوت لثوی بلا استعداد بعد الصامتين [ہ,1] 'ء مٹل: [ban Dar]‏ 
(يندر : الميناء» المرفا)ء و [ة"10ة»] (خالدار: الأرقط الأبقع) 


[4]) صرت بلا اكتمال قبل الصامتين إل , ا]ء مشل: عه" ملهط] (بدتر: 
أسوآء أقبح)ء و[ 8.لع1] (حدت: الحدة» الغضب» الغلظة) 


[0] صوت لثشوى بلا اكتمال قبل الصامتين [زک)ء متل: [داز0ئ] 


)١(‏ التوضيح الذى ورد حول المتغير الصوتی [۳] صحيح. (الولف) 


( سودجو: المادىء المستغل)ء و[ا02-5×٥ه]‏ (نخودچى: بائع الحمص) 
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[] صوت أنفى قبل الصامت الأنفى [ہ] ء مشل: [اsنم [bad‏ 
(بدنست: لاباس) 

[.4] صوت جانبى قبل الصامت الجانبى [ل] ١ء‏ مٹل: [اuا,mad[‏ 
(مدلول: مفادء مدلول) 

/عرا/ صامتان حنكيان (غاريان) لكل منهما مخرجان صوتيان» أحدهما 
أمامى» والآخر خلفىء أى أن أحد هذين المخرجين فى القسم الأمامى من الحنك 
الذى يحدد بوسط الحنك الصلب» أما الآخر فهو القسم الخلفى من الحنكء أى وسط 
الحنك اللين. ونحن نرمز للانوعين الأمامين بالرمزين »)٥,[[‏ أما النوعان الخلفيانء 
فنرمز لهما بالرمزين [ع , )]. 

/لرء/ يتم الغلق فى وسط الحنك الصلب» أى يرتفع وسط اللسان ليلاصقه فى 
تجويفه»ء ثم يتصل جانئبا اللسان من منطفة الوسط الخلفى بجائبى الحنك وأطراف 
الأسنان الخلفية العلياء أما وسط اللسان حتى طرفه الأمامى فهو طليق. وغالبًا يكون 
حد اللسان قريبًا من الأسنان السفلىء أر خلفهاء أما الحنك اللين فيرتفع ليغلق مجرى 
الهواء بواسطة الأنف» وتتهيأً الأعضاء الأخرى فى وضع الأستعداد لنطقق 
الصوت الذى يليه» وبمجرد انفتاح الغلق» ينطلق الهواء الحبيس دفعة واحدة. 

ولنبلق المتين الصرتى []ء تنفرج الأوتار الصوتية بعضها عن بعسض»ء 

لذا يعتبر هذا المتغير صوتا مهموسنًاء ونفسيا فى الوقت ذاته. أما مقدار النفسية 
فيرتبط بالموضع الوارد فيه. ونفسية المتغير الصوتى [ء] تبدو بوضوح فى صورة 
إهماس ناقص فى : 

المصوت التابع له. وهذا الصوت هو صوت صامت شديد. ومن ثم يوصف 
الصامت [ء] صوتيا على النحو التالی: صامت رئوى» زفيرى؛ شديد» مهموس؛ 
نفسی» فموی» آمامی. 


)١(‏ ما ورد حول المتغير الصوتى [ا] صحيح. (المولف) 
(۲) ما جاه حول المتغير الصوتى [.4] صحيح أيضنا. [المؤلف) 
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( شكل 1۷) وضع اللسان والحنك فى أثثاء نطق الصامتين ]٤,[[‏ 

المتغيرات الصوئية للصامت [ء] 

["] صوت نفسى إما فى بداية مفردة مشل: [صإء"ه] ( كرم: الدودة.)ء 
أو بداية مقطع متبور» مثل: [ع"٥۲ء»]‏ (سركه: الخل) 


]٥۸[‏ صوت شبه نفسی فی محیط اتفجاری» مشل: [علا٥ه)]‏ (تکیده: 
راکض» عداء) 


[»] صوت غير نفسی قبل صامت» مشل: [21ءء4?] (عسکر)ء [arطac?]‏ 
(اکبر) 


1ء] صوت بلا استعداد بعد الصامتین [ز , c]ء‏ مثل: [إdامص [saj “e‏ 
( سگ كه مرد: الكلب الذى ماتء [ء"٨ء2ل]‏ (دكه: الحانوت الصغيرء الكشك) 


[] صوت بدون اكتمال قيل الصامتين [yec.jeram] :dٹa «e , j]‏ 
(یک گرم: جرام واحد)» [mac "es‏ (مکه) 
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[[] يصاحب نطق الصامت [[] جهرء لكن قسمه الأول يهمس إذا ورد فى 
بداية امفردة» وفى نهاية مفردة يهمس إهمامتًا تامًا أو جزئيُاء وكذلك إذا جاور 
الصو امت المهموسة. ونطق هذا الصامت رخوا أيضنًا. والفرق بين هذا الصصامت 
وبين الصامت [ء] يحدد مباشرة فى الجهر» والإهماس» والنفسيةء إضافة إلى شدة 
نطق الأخير. وهكذا يوصف هذا الصامت [[] بأنه: صامت رئوی» زفیری» رخو؛ 
مجهور » انفجاری» فموی» أمامي. 

المتغيرات الصوتية للصامت [[] 

[[] صوت مجھور إذا ورد فی محیط جهری» مثل: [٣ق2زا۲]‏ (ریگزار: 
أرض رملية» و[عھله7] (اگر: ٳذاء لو) 

[ه[] صوت مهموس فى نهاية مفردة» مثل: [ملهء] (سگ: الكلب)ء أو 
مجاو را لصامت مهموس» مثل: [eڈم[ل]‏ (دیگچه: القدر الصغير) 

[هز] صوت شبه مهموس فی بداية مفردة؛ مثل: [م[] (گرم: حارء دافئ)» 
أو فی نهاية كلمة مسبوق بصامت مجهور» مثل: [و[«هع] (گنگ: الأبكم» 
الاخرس) 

[[] صوت بلا استعداد بعد الصامتين [[ , «[c‏ مشل: [saJ Jar šode]‏ 
( سگ گر شده: أصيب الكلب بالجرب)» [yec.J“ire]s‏ (یک گيره: مشبكف 
الغسيل» الكلابة) 

1[ صوت بلا اكتمال قبل الصامئين [[ , »]٥‏ مٹشل: e[‏ ٣ة[‏ ۔لهء] سگ 
گرہ: الکلب أجرب)ء و [۵ہھ'ء[ہھ[] (گنگ کرد: قوس احئی) 

وينبغى لنا مراعاة أن الصامتين [[,ء] يردا فى لهجة طهران قبل الصوائت 
الأمامية التالية [,ع,] (“ 
كما يردا هذان الصامتان قبل صوامت آخرى» إضافة إلى ورودهما فى 

نهاية مفردات» مثل: [ ةم , ]cise , cerm , ca , "۵٥s‏ (كيسه: الكيس» 
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الجراب)ء (كرم: الدودة)ء (كر: الأصم» الأبكم)» (مكث: الوقف فى الکلام)؛ (پاك: 
الطاهر؛ النقى). مثال آخر: [ لةء , ٣لا‏ , ھل , [e۲۵‏ , [ال ] (گیچ - حائر» 
مختل)» (گرد: مدوّر)» (گرد: غبار» تراب) » ( ریگزار: الأرض الرملية)ء 
(سگ: الكلب) 

kk, 2l 

[۸] يحدث انسداد فى وسط الحنك اللينء وترتفع مؤخرة اللسان للالتصاق 
بوسط الحنك اللين» و يمنع خروج الهواء من مجرى الفم» ويتصل جانبا اللسان 
الخلفيان بالضروس» ويتحرر الجزء الأمامى من اللسان. وعادة يكون وضع حد 
اللسان قريبًا من الأسنان السفلىء ليرتفع الحنك اللينء ويغلق مجرى الأنف» وتتخذ 
الشفتان وضع التحضير لنطق المصوت الذى يليهء وينطلق الهواء الحبيس بمجرد 
هبوط اللسان. أما الأوتار الصوتية قليس لها أى دور فى نطق الصامت [)]» لأنه 
صامت شديد مصحوب بنفسية. وهكذا يوصف صوت ]K[‏ صوتيا بأنه: صامت 


رئوی» زفیری» شدید» مهموس» نفسی» اتفجاری» دهانی» خلفی. 


المتغيرات الصوتية للصامت [] 


[ل] صوت نفسى فى بداية مفردة» مثل: [ءة")] (كار: العمل» المهنة) أو فى 
بداية مقطع منبور» متل: 4:1 ]5٤)‏ (صامت لهوی) (چه كار: ما العمل ؟ أى 
عمل) . 


(1) توجد كلمة فارسية ولحدة مستثناة من هذه القاعدةء هى: [١اء]ء‏ التى يرد فيها الصامت [) قبل للصائت 
الخلفى [دا). إلا أن هناك نطقًا آخر لهذه الكلمة مع الصامت الخلفى [)] هكذا: [ن)). وهو نطق أكشر ماما إلا أن 
الأول هو الأكثر شيوعا. والذى بيدو لنا أن اللطق الأرل قد دخل فارسية طهران عن طريق لهجة أخسرى لسببين: 
اولهماء أن نطقها يخالف القيفس الصوتى للغةء وثانيهماء أن الصامت [ء] الوارد قبل الصوائت الخلفية يسمع كثيرا فى 
لهجات فارسية أخرى مثل اللهجة للهمدانية. (المولف) 
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(شكل )١4‏ وضع اللسان والحنك فى أثثاء نطق الصامتين [ع.)] 


[] صوت شبه نسی بین صائتین» مثل: [طنعق,ه?] (أکانیب) 

]k[‏ صوت بلا استعداد بعد صوت [)]؛ مثل: ]K[‏ (سكو: مرسى السفن» 
رصيف يستخدم فى شحن وتفريغ السفن) 

[] صوت غير نفسی بلا اکتمال قبل الصامتین [ع,)]» مثل: [اع۔kوم]‏ (© 
(رکگو: الصريح » الصادق)ء [مة")»] (دكان: الدكانء الحانوت) 

[ع] تهتز الأوتار الصوتية فى أثاء نطق الصامت [ع]. لذا هو صامت 
مجهور ورخو. 

أما أوجه التفاوت بين هذا الصامت وبين الصامت ]k[‏ فيثمثل فى جهمر 
الأخيرء وإهماس نفسيتهء وشدة نطقه. وهكذا يوصف الصامت [ع] على النحو 
التالی: صامت رئوی» زفیری» رخو»› مجهور» انفجاری؛ فموی؛ خلفی. 


)roc + عu(‎ @— ]roc+ gu} )1(‏ (للمولف) 
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المتيرات الصوتية للصامت [ع] 

آع] صوت مجهور فی محیط جهری» مثل: [إاعمه?] (انگور: العنب» 
الكرم)ء و[ حةعاء] (سيگار: السيجارة) 

["8] صوت شبه مهموس فى بداية مفردة» مثل: [اه"ع] (گل: الزهرة)» 
و[۷ةع] (گاو: البقر) 

[وع] صوت مهموس مجاورا لصامت مهموس» مثل: [5" )رعهی] (سگ 
کش: زنجبیل الكلاب (اسم نبات) 

[ع] صوت بلا استعداد بعد الصامتين [ع,)]» مثل: [[إه ّع.عةئ] (اسگ 
گرگ) ترکیب عامی كناية عن الزقاق المغلقء و[3۷ع٤ءل]‏ (یک گاو: بقرة 
بقرة واحدة) . 

[ع] صوت بلا اكتمال قبل الصامتين [ع , ] › مثل: [[إه ع۔ع2ء] ( سگ 
گرگ ) بمعنى : تركيب عامى كناية عن الزقاق أو الحارة المغلقةء و[ن"k.عنه]‏ 
(دیگ کو: ين القدر؟) 

ويرد الصامتان [ع ,] دائمًا فى لهجة طهران قبل الصوائت الخلفية التالية: 
/ ة ا , k0٣ , Kةع[:لثم / ٥‏ , عu]‏ (کور: الأعمی)ء (كر: اسم نهرين فى 
إيرانء؛ بوق)؛ (كار: العملء لاحقة من اللواحق الفارسية.) وكذلك مثل: [ , ٣0ع7‏ 2 

مقع , beإ0ع]‏ (انگور: العنب)» (گربه: القطةء الهرة)» (گارى: عربة نقل تجرها 
الدواب) 


(1) لحيانا يرد الصامتان ]٠,[3[‏ قبل الصامتين [).ع] فيصير! علدئذ صوتين لهريين جراء تت ابع صوتين 
خافيين» وبهذا فلن تتاہع صامتين آو مغليرين متماظين » أو قريبين ببعضهما » يؤدى إلى نطق غير تلم . والعكس 
صحيح » إذ لا يمكن أن يرد الصامثين [ع,)] فى دهاية المفردة. (المولف) 
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/4/ أقصى قسم فى مؤخرة اللسانء واللهاة هما العضوان الناطقان لهذا 
الصامت» إذ يرتفع القسم الأخير من مؤخرة اللسان فى مقابل اللهاة» ليلاصق القسم 
الأخير من الحنك اللين»ء ويغلق مجرى عبور الهواء عن طريق الفم» فى الوقت ذاته 
يرتفع الحنك اللين» ليغلق مجرى الأئف أيضتًاء أما بقية أقسام اللسان فهمى طليقة. 
ومن الجائز أن تتمدد الشفتان حالة ورود صائت خلفى بعد الصصامت /و/ء ليندفع 
الهواء الحبيس خلف العائق اللهوى عند انخفاض مؤخرة اللسان إلى أسفل. 
والصامت /۹/ صامت مجهور رخوی۔ ویوصف صوتیا کما یلی: صامت رئوى؛ 
زفیریء رځو» مجهور» انفجاری؛ فموی» لهوی. 
المتغيرات الصوتية للصامت إه/ 

]٩[‏ صوت مجهوربين صائتين خاصة فى المنطقة التى يكون فيها الصصائت 
الثانى منبورًاء مثل: [1عه؟] (عاقل) 

]٩7‏ صوت شبه المهموس فى بداية مفردة بعد وقف» مشل: [أ۸ة"¶] (قند : مسكر 
أقماع» قوالب سكر)» أو مجاور! لصسامت مجهورة مشل: [1442] (النقض» 
المناقضة) 

آه٩]‏ صوت مهموس فى نهاية مفردة مثل: [4°١0ده]‏ (مرغ: الحجاج)ء أو 
مجاورا لصامت مجهورة مثل: [رهوه)] (فسق: الفسق)»ء و[عامه0ه] (نقطه: 
النقطةء العلامة) 
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(شكل )٠١‏ وضم اللسان والحنك فى أثتاء نطق الصامت إه/ 


1] صوت مدور قبل الصوتین [ه,د]ء مٹشل: [iہں“۹]‏ (قوری: إبريیق 
الشاى) ء و[عصإه*و] (قرمه: اللحم المفروم) 

]٩[‏ صوت بلا استعداد بعد صوت [ي]ء مثل: [1ة “وء"ل] (دقت: الدقة) 

[.ي] صوت بلا اكتمال قبل صوت [و]ء مثل: [ة”۹"۹٠»]‏ (رقت: الرقة»ء 
اللطف) 
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 /2/‏ الأوتار الصوتية هى العضو الناطق لهذا الصوت محدثة غلق فى 
الحنجرة على النحو التالى: يلتصق الوتران الصوتيان التصاقا تاما ومحكمًاء ويغلق 
مجرى الهواء إلى أعلىء» أما بقية أعضاء الكلامء فتبدو فى حالة استعداد لإخراج 
الصوت التالى لهذا الصامت. فإذا كان الصوت التالى له فموياء يرتفع الحنك اللين 
ليلاصق مجرى الأنف» أما إذا كان صامتا أنفيًاء فينغلق مجرى الف ثم تهبط اللهاة 
إلى أسفل حتى ينفتح مجرى الهواء عن طريق الأثف. وفى مثل هذه الحالة يخرج 
الهواء فجأة عن طريق الأنف. 

يؤدى ضغط الهواء الحبيس أسفل الأوتار الصوتية إلى فتح مفاجئ له 
لينطلق هذا الهواء الحبيس دفعة واحدة. وانطلاق الهواء هذا لايصاحبه اهتزاز فى 
الأوتار الصوتيةء لأن آلبة نطق الجهر من الناحية الفيزيائية تختلف كلية مع آلية 
نطق الهمزة //» وبالتالى يستحيل نطقهما معا وفى آن واحد. واستناذا إلى هذا يعد 
صوت الهمزة /?/ صامتا مهموستا لا يمكن أن يأتى نفسيًا. وكما رأينا من قبل أن 
النفسية يمكن لها آن تحدث حال وجود الغلق فى موضع غير الحنجرةء ومجرى 
النفس مفتوح قليل» عندتذ يغلق مجرى النفس غلقَا تاا لنطق الصوت /؟/. 
والصامت /?/ صوت شديد من حيث المبدا؛ إلا أن درجة شدة نطقه تتوقف على 
موضع ورود هذا الصامت فى السلسلة الكلامية. لهذا التفاوت علاكة بكمية الضغط 
الذى تسيبه الأوتار الصوتية أثشاء تقاربها بعضها ببعض هكذا: أحيأنا يكون الغلسق 
محكمًا جداء ويصاحب انطلاق الهواء انفجار» إلا أن هذا الغلق يتقلص أحيانا كانه 
انقباض خفيف أقل بكثير من نطق الجهر. مثل هذا الغلق لا يحتاج إلى ضغط كبير 
للفتح. كما أن انطلاق الهواء بعد انتهاء الانقباض» لا يبدو شديذا بالقدر الذى يمكن 


)١(‏ لهذا الصامت مسميان هما: الهمزة والعين» وكذلك الأمر لهما رمزان أيضنا فى الكتابةء هما:ء ٠‏ ع. تققب 
الهمزة فى اللغة الفارسية بادماط مختلفة» كما يلى: فى بداية الكلمة تكتب كالألف» أما فى وسطها فتكتب كالواو والألف 
والياء» مثل (مؤدب» نشات» هيئت)» وفى تهاية للكلمة تكتب على شكل الياء وأحيانا على شكل (ء ) مشل (شىء ؛ 
سوء). (لمولف) 
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سماعهء أو حتى إدراكه بسهولةء إلا أن التجارب المختبرية "قد أشارت إلى أن 
هناك ثلاث مراحل لنطق الصامت/?/ هى: الاستعداد والطنول والاكتمال 
(الاسترخاء) أكثر رقة فلا تسمع. وبين أقصى درجات الشدة فى النطق وأدناهاء 
يمكن أن نحدد أيضًا درجات شدة أخرى» سوف تشير إليها فى موضع لاحق. 
وهكذا يوصف صوت /?/ على النحو التالى: صامت رئوى» زفيرى» شديدء 


مهموس» انفجاری» فموی» حنجری.( 


المتغيرات الصوتية للصامت /?/ 
[٫؟]‏ صوت شديد فى بداية مقطع منبور بعد وقف» مثل[م,] ( آن: ذلك» 
تلك)» و[عھعھ,] (اگر: لوء إذا). 


[ر؟] صوت شبه شديد يرد فى ثلاثة مواضع على النحو التالى: 
أ- بداية مقطع غير منبور بعد وقف» مثل: [اعسة,?] (عامل: السبب» 
العميل)» و [مطةة] (آفتاب: الشمس) 


ب - بين صائتين ثاتيهما منبورًا» مثل: [?ةء] (ساعيى: المجتهد» الساع)» 
[fã?,ells‏ (فاعل: الفاعل»› من يقوم بعمل ما( 


(1) قضى المؤلف بسضتًا من الوقت فى المختبر الصسوتى فى جامعة لندن بحا عن طرق نطق الصامت /؟/. 
(لمولف) 

(۲) لأن اعضاء قكلام اناطقة للصمامت /۴/ ولناطقة للجهر واحدة أيضتًا ( الأوتار الصرتية )» وكذلك اليات نطق 
للجهر والصامت / ۲ / متشابهة إلى حد ما رغم وجود تفاوت بيلهما؛ فإن تحديد جهر هذا الصامت» خاصة فى الوقت الذى 
يرد بعده صوت صائت» يشكل عاتفا بالنسبة للشخص للاعادي» حيث يعتقد أن هذين الصوتين صوثا و لحذاء على سبيل المثال 
يتصور أن الكلمة (ابر) تتكون من ثلاثة أصرات» وليس أربعة. وهذه قضية تطرح الكثير من المشاكل؛ خاصة عند تطيم 
اللغة فى المرحلة الابتدائية؛ لأن التلميذ لن يكون بوسعه استيعاب أن هنلك صوئا أخر يرد قبل الصوت / © /فى الكلمة / 
ط2 ؟/ ويناءٌ على هذاء فهو يرى أنهما صوتان» كما أنه لن يدرك سبب وجود الرمز الذى يوضع قوق اللف ويشبه 
حرف الراء. ولكى نتخلمس من هذه الفضية علينا أن أن تذكر الدارس بأن كلمات مثل ( أب» عمر ء عاقل ) وغيرهامن 
الكلمات الأخرى لابد من أن تيدأ عملية تحريك للهراء من الداخل إلى الخارج بشكل خفيف بعيدًا عن الشدة » لأن صوت 
حركة الهواء الخفيغة تعد واحدة مقارنة بالصوت / ۴/ الشديد جدا. وعلى الثلميذ أن يكرر هذا العمل مرات ومرات ويستمع 
إليها بدقة. (المؤلف) 


() افلاه‌اع صامت حنجرى. (لسؤلف) 
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ج - وسط مفردة بعد صامت» مثل: [ba!?,id]‏ (بلعيد: البلع ؛ بلع)» 
و لملا ,2] (مسعود: اسم شخص» شخص سعیدء فرحان) 

[2] صوت مرقق بين صائتين غير منبورين» مثل [1م7]] (فاعل: الفاعل»ء 
من يقوم بعمل ما) 

[7] صوت رقیق یرد فی موضعین: 

أ - وسط مفردة قبل صامت» مثل: [087.31] (بعثت: البعثة»ء النه وض 
لإثمام عمل ما)ء و["٠ء_047]‏ (معصوم: المعصوم صلى الله عليه وسلم) 

ب - نهاية مفردة قبل وقف» مثل: [.?”2ء] (سمع: السماع الاستماع)؛ 
و[٣هf]‏ (فرع: الفرع» الناحيةء فرع من أصل.) 

[7] صوت رقيق جذا لا يسمع غالبّاء بل يمكن اكتشافه فقط عن طريق 
الأجهزة المختبرية. يرد هذا الصوت فى الكلام المتصلء أى فى بداية مفردة 
لا یسبقها وقف» مثل: [×ھ[4۔?«۵.] ( من اگر: لو أننی ....) 

[?] صوت بلا استعداد بعد صوت [7]ء مشل: [ط2 ]"0٤277‏ (مکعب: 
المكعب الهندسي» حاصل ضرب عدد ما فى نفسه ثلاث مرات) 

[] صوت بلا اكتمال (استرخاء) قبل الوت [؟]ءمثشل: [لة?.?a[ه.]‏ 
([مجعد: کل شىء مجعد» شیء ملتو) 

[?] صوت رقيق يتميز بخاصية واحدة تتمثل فى إطالة الصامت السابق 
عليه. وعندما يقوم هذا النوع من الأصوات بهذا الدور يعد متغيرًا مرققًا جذا لهذا 
الصامت. وهنا نؤكد بأن هذا الدور يختص به المتغير المرقق فقط وليس غيره. 
قارنوا بين طول الصوائت الواردة قبل الصوت [,] فى النماذج التالية: 

[a?sumص ]n۵ sum‏ (معصوم: النبی محمد صلی الله عليه وسلم) 


n0? men no: men]‏ ] مؤمن: الشخص المؤمن) 
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[,?اء ,?uء]‏ (سوء: السوءء القبح) 

:gia) [man?, man?,]‏ المنع» الصد الإعاقة) 

الصوامت الاحتکاکية (sادھمر0‌یمهء‏ ماھء همخوانى های سايشى) : 
تنطق هذه الصوامت بواسطة الآلية المفتوحةء أى أن مجرى الهواء يضيق عند 
تقارب عضوين بعضهما مع بعض» ليتولد احتكاك نتيجة ضغط الهواء أثناء مروره 
من هذا المجرى الضيق. والصوامت الاحتكاكية عبارة عن: 

/2رك/ اللسان واللثة العليا هما العضوان الناطقان لهذين الصصامتينء أى أن 
حد اللسان يرتفع إلى طرف اللثةء ويظل على مسافة ضئثيلة جذا منه» ثم يلاصق 
جانبا اللسان جدار الأسنان الجائبية العليا بشكل لا يسمح معه بمرور الهواء على 
جانبى اللسان؛ ويرتفع الحنك اللين إلى أعلى» ليغلق مجرى عبور الهواء بواسطة 
الأنف» وتقل جدا المسافة بين الفكينء وينتج عن ذلك تقارب تام للأسنان العليا مع 
السفلى» وتتخذ الشفتان وضع الاستعداد لنطق الصوت الذى يليهء فإذا كان هذا 
الصوت أحد هذين الصائتين /ه,دا/ء تتمدد الشفتان وتستدير» أما إذا كان الصوت 
الذى يليه هو الصائت /أ/» فإن الشفتين تنفرجان؛ ويؤدى ضغط الهواء فى أشاء 
عبوره من المجرى الضيق إلى احتكاك بجدار المجرىء» وهكذا كلما يكون الضغط 
أشدء يزداد صوت الاحتكاك ويعلو. 
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(شكل )٠١‏ وضع اللسان والفم فى أثاء نطق الصامتين |2| 

/ء/ لاتقوم الأوتار الصوتية بأى دور فى نطق الصمامت /و/» وبالتالى 
يصنف ضمن الصوامت المهموسة. وهذا الصوت يسمع أكثر طولاً من الصامت 
/2/» لان الصامت الأخير ريما يتضمن عنصر الجهر؛ حيث يذهب جزء من طاقته 
النطقية لاهتزاز الأوتار الصوتية. وكذلك يرتبط طول الصامت /8/ بمخرجهء فعند 
وروده فی صدر تتابع صامتین يون أكثر طولاً فى .الغالب من أى موضع آخر» 
وكذلك الحال قبل الصائت //. ويسمع الاحتكاك فى نطق الصامت /ء/ الوارد قبل 
الصائت /ة/ء وكذلك عندما يرد هذا الصامت فى موضع نبر يسمع احتكاك أشد 
أيضتًا من أى موضع آخر» والسبب فى ذلك أن كلا الصوتين مغلقسين. أى أن 
اللسان يكون على مسافة قليلة من سقف الفمء إلى جانب أن موضع نطقهما يبدو 
متقاربًا بعضهما من بعض. ولذلك ينبغى للهواء أن يمر من مجرى أكثر طولاً 
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عند نطق التتابع الصوتى /ذ/» لأئه وكما قلناء فى أثناء نطق صوت من الأصوات 
تتهياً سائر الأعضاء الأخرى لنطق الصوت الذى يليه. وهذه حالة تلاحظ أيضّا 
عندما يكون الصاتت /ا/ متبورا » مثل:/٣ذعه?/‏ (أسير: الأسيرء» شخص قيد 
الاعتتال) إضبافة لما سبق» الصامت /ء/ صوت شديد. وهكذا يوصف هذا 
الصامت/ء/ صوتیًا کما یلی: صامت رئوی» زفیری» شدید» مهموس» احتکاکی › 


فموی » لثوی.۔ 
المتغيرات الصوتية للصامت |ك/ 


[5] صوت شديد يرد فى الموضعين التاليين: 

أ - قبل الصائت /ا/ء مثل: [۴٣نيء]‏ (سينه: الصدر 

ب - بداية مقطع منبورء مثل: [جهكه] (أثر: الأثرء العلامةء المؤلف) 

[:5] صوت طويل يرد فى الموضعين التاليين: 

| - قبل الصائت /ة/ء مثل: [عا:6ة1] (حصير: نوع من النبات يستخدم فى 
سقف المنازل) 

ب - عنصر أول فى تتابع صامتين»؛ مثل: [۲:كة?] (عصر: وقت العصر) 

[ئ] صوت طويل فى المواضع التالية: 


| - بين صائتين غير منبوزين عدا الصائت //» مشل: [اقعةوة] ( عسرات: 
صعوبات» شدائد) 


ب - بداية مفردة بعد وقف» مثل: [ع"١٣عء]‏ (سركه: الخل) 

ج - نهاية مفردة قبل وقف» مثل: [وع”] (مس: النحاس) 

د - قبل صامت» مثل: [طنامة")] (تسبيح: المسبحة) 

7 صوت مدور قبل الصائتين /0,دا/ء مشل: [×اهيّ] (سرخ: اللون 


الأحمر ) ]ra1[‏ ( صورت: الوجه) 
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[] صوت بلا استعداد بعد الصامتين/z‏ , ء/ « مثل: ]ٌ8 havã hanuz‏ 
rde‏ ,] (هوا هنوز سرده: ما زال الجو باردا)» و[اعّ؛ كة?0ه] (معاصر: 
المعاصر» العصرى) 

[.8] صوت بلا اكتمال (استرخاء) قبل الصامتين /2,ء/» مٹل: [ .ةلهم 
علرzi]‏ (مگس زياده: الذباب كثير)» و86 .0۴48] ( مفسر: المفسرء 
الشارح) 

/2/ يصاحب نطق الصامت /2/ اهتزاز فى الأوتار الصوتيةء ولذلك يصنف 
ضمن الصوامت المجهورة» ومعدل جهره يرتبط بموضع نطقه؛ لكن الجزء الأول 
من الصامت /2/ يهمس عادة إذا جاء فى بداية كلمة وقبله وقف؛ أما إذا جاء هذا 
الصامت فى محيط جهرى» خاصة فى موضع نبرء فإنه يجهر جهرً تامًاء وكتلك 
الحال في نهاية مفردة وقبله وقف» أما إذا جاء مجاورا للصسوامت المهموسة 
لاسيما الاحتكاكية منهاء فإنه يفقد جميع جهره» أو جزءًا منه. ومعدل الاحتكاك فى 
هذا الصامت أدنى كثيرّا من الصامت /ء/, وعند إهماس الأول تؤدى شدة نطق 
الأخير إلى التمييز بين هذين الصامتين. واستتادا إلى ماقيل» ياتى التوصيف 
الصوتى للصامت /2/ على النحو التالى: صامت رئوى؛ زفيرىء» لين» مجهورء 
احتکاکی» قموی» لثوی. 
المتغيرات الصوتية للصامت |ء/ 

[2] صوت مجهور فى محيط جهرى» مثل [طهعه؟] (عذاب: العذاب)» 
و[نلzهل]‏ (دزدى: لص ماء لصوصية) 

[2] صوت مهموس فی موضعین: 

أ - نهاية كلمة قبل وقف» مثل: [م؟1] (حفظ: الحفظ؛ الرعاية)» 
و[ہ 2٣هد‏ ] (مرض: المرض) 

ب - مجاور لصوامت مهموسة» مثل:[عة)م2ع)] ( تذكار: التذكار) 
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["2] صوت شبه مهموس فى بداية مفردة بعد وقف» مشل: [ملعة2] (زرد: 
اللون الأصفر) 

[2] صوت مضموم قبل الصائئين /ه,د/» مشل: [ملں2] (زود: سريع» 
مبكر)» و[٤ةإه"2]‏ [ذرت: نبات الذرة) 

1[ صوت بلا استعداد بعد الصامتين mes. z ud Jarm ] :Jشٹڻم «/s,2/‏ 
مانص] (مس زود گرم ميشه: يسخن النحاس بسرعة)ء [مط47.23]] (جڌاب: 
جميل» ملفت للنظر) 

[2] صوت بلا اكتمال (بلا استرخاء) قبل الصامتين /2,ء/» مثل: [.۳0727 
n‏ 2] (معظّم: کل شیء عظیم)» و[علعه .نمهط] (هتوز سرده: ما زال باردا) 

/5رة/ يضيق مجرى عبور الهواء عن طريق اللسان والجزء الأمامى من 
الحنك على النحو التالى: ترتفع مقدمة اللسان ليكون حد اللسان والقسم الأول مسن 
مقدمة اللسان فى وضع مقابل للقسم الخلفى من اللثةء والقسم الأول من الحنك» 
ويطبق طرف اللسان أعلى جدار الأسنان الطياء ومن ثم تقل المسسافة جدا بين 
الأسنان العليا والسفلى» ويرتفع الحنك اللين» فيستحيل عبور الهواء عن طريق 
الأنف. وتستعد الشفتان وسائر أجزاء اللسان الأخرى لنطق الصوت التالى لهمذين 
الصامتين»؛ فيمر الهواء من هذا المجرى الضيق مصحوبًا بضغط يؤدى إلى إحداث 
نوع من الاحتكاك. والواقع أنه كلما يزداد ضغط الهواء يزداد معه الاحتكاك قيعلو 
الصوت. 

والتمييز بين صوت الاحتكاك بين الصامتين /<,5/ وبين الصامتين /5,2/ 
ناتج عن أن مساحة عرض مجرى نطق الصامتين الأوليين أكثر منه فى الصامتين 
الأخريين» أى عند نطق الصامتين /,5/ يكون حد اللسان عنصرا فعالاً > أا 
بالنسبة للصامتين /5,2/ فيتدخل حد اللسان وقسم من مقدمته»ء فقزداد مساحة 
عرضهما عن حد اللسان. إضافة إلى ذلك يبدو المستوى الأعلى لمجرى الصامتين 
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/52/ أكثر اتساعاء فينتشر الهواء محدتًا صفيرًا شديذا ينتج عنه نوع من الاحتكاك. 
ليطلق على الصامتين الأخيرين مصطلح: الصوامت الصفيرية. 
وليس للأوتار الصوتية أى دور فى نطق الصامت /5/ء لأنه أكشر طولاً 
من نظيره المجهورء إذ يسمع فى مواضع نطق أكثر طولا من مواضع أخرى 
على سبيل المثال» يسمع أشد درجة قبل الصائت //ء أو فى بداية مقطع منبور. 
وهکذا يصنف الصامت /5/ صوتیا على النحو التالى: صامت رئوی» زفیری» 
شدید» مهموس» احتکاکی صفیری» قموی» لثوی» حنکی (غاری). 
المتغيرات الوتية للصامت /5/ 
[ہ5] صوت شدید فی موضعین: 
| - قبل الصائت // مثل: [١ن,5]‏ (شيره: العصارة الخلاصة) 
ب - بداية مقطع منبور.» مثل: [طة,4"[5] (ديشب: ليلة امس) 
[:5] صوت طویل فی موضعین: 
| - قبل الصائت /ز/ء مثل: [۸43:15] (إحشيش: نبات مخدر) 
ب - بداية تتابم صامتين» مثل: [ه:5ع?] (عشق: العشق» الحب) 
[5] صوت قصير فى الحالات التالية: 
أ - بين صائتين عدا الصائت /ا/» مثل: [ل٣50عf]‏ (فشرد: ضغط الضغط) 
ب - بداية مفردة بعد وقف» مثل: [×54] (شاخ: الغصن»ء قرن الحيوان؛ 
فرع أى أصل) 
ج - نهاية مفردة بعد وقف» مثل: [5صه] (شمش: ذهب منصهر) 
٠‏ [#] صوت مدور قبل الصائتين /م,د/ء مثل: [عس؟] (شور: مالح)» 
و[ا٥ه؟]‏ (شكر: الشكر؛ الثناء) 


109 


8 


0 


0 


C Zz 
N 71 04 0) 


١ 


(شكل )١١‏ وضع اللسان والحنك فى أثاء نطق الصامتين /3١؟/‏ 

[5] صوت بلا استعداد بعد الصامتين /2,&/« مثخشل: [ranJe be> ¥ ãde]‏ 
(رنگ بڑ شاده: اللون البيج )» و[إه 5 5ةطهص] (ميشر: كل من يسوق البشرى 
للآخرين» الرسول صلى الث عليه وسلم) 

[ 5[ صوت بلا اكتمال قبل الصامتين /8,2/« مٹشJ:‏ ] muhãš. Zulide‏ 
مل[ (موهاش ژولیده بود: کان له شعر اشعث)» و[ککهم] (پشه: بعوضة) 

/#/ تهتز الأوتار الصوتية عند نطق الصامت /۶/ء ليصنف ضمن 
الصوامت المجهورة» إلا أن قسمه يأتى مهموسًا عندما يكون فى بداية مفردة 
ومهموسًا هممتًا تاما فى آخر مفردة أو عند مجاورته لصوامت مهموسة. ونطق 
هذا الصامت /۶/ رخوء لأن ما يتضمنه تطقه من احتكاك أقل مما فى الصامت 
/5/. وعند إهماسه همسا تامًا يحدد التمييز بينه وبين الصامت /5/ فى رخاوة 
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النطق وضعف الاحتكاك. والصامت /2/ أقصر من مثيله المهموس. وبناء على 
هذا یووصف الصامت /2/ على النحر التالى: صامت رئوى؛ زفيرى» رخي 
مجهور› احتکاکی صفیری» قموی» لثوی» حنکی (غاری). 
المتغيرات الصوتية للصامت |*/ 

[3] صوت مجهور بين صائتين» مثل: [ع02.] (مژه: اليْفب)» 
و[چn0]‏ ( مژگان: الأهداب) 

[ہ] صوت مهموس فی حالتین: 

| - نهاية مفردة قبل وقف» مثل: [مع0ط] ( بژ: لون من الالوان) 

ب - مجاور صوامت مهموسةء مثل: [ةطهام ].02‏ (مجتبى: المختارء 
انتخب) 

1 صوت شبه مهموس فى بداية مفردة» مثل: [مةر51] (ژيان: مفقرس»ء 
فاضب) 

[37] صوت مستدير قبل الصائتين /هردا» مثل: [ لاط ] (ژوليده: 
الأشعث» المجعدء الملفوف)ء و[)ء ۲س ] (زرژت: نوع من القماش) 

[] صوت بلا استعداد بعد الصامتین /5ے/» مٹل: ]۸٥۲۷٥2[‏ (نروڑ: 
الئرویج)» ]٥۷[‏ (ژنو: جنيف) ٩‏ 

[2] صوت بلا اكتمال قبل الممامتين /1,5/» مثل: ]10۲۷٥2[‏ (نروڑ: 
النرویج)» و ]<۸٤۷[‏ (ژنو: جنیف)» و [علة 5 .2٥ط‏ eآصھع]‏ (رنگک بڑ شاده:) 


)١(‏ النطق الأصلى لهذه الكلمة هر / طهازمم / » إلا ن الصامت // بنطق لحتكاكيا مهسنا متلثرًا بالصامت 
/. (المولف) 


(۲) لم يعثر على نماذج لهذا الصامت يسبب ندر تداوله. (الملف) 
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/##/ الشفة السفلى والأسنان العليا هما.العضوان الناطقان لهذين الصامتين؛ 
أى أن حاقة الأسنان العليا الأمامية تستقر بسهولة فوق الحافية الداخلية للشفة 
السفلى» ليصل عدد الأسثان التى تلامس الشفة السفلى ست أسنان على الأقل. 
والواقع أن الصامتين المذكورين ينطقان مجردين قى هذه الحالةء لكن إذا تبعهما 
الصائتان/ه/ أو /دا/ء فإن الشفتين تتمددان وتستديران» مما يترتب عليه حالتان: 
أولاهماء يصل عدد الأسنان الملامسة إلى أربع أسنان. 

ثانيهماء تستقر حافة هذه الأسنان فوق الجدار الداخلى للشفة السفلى (أققل 
انخفاضنًا من الحالة الأرلى)ء أما إذا تبع هذا الصامت الصصائت /ا/» فإن الشفة 
السفلى تمد بشكل أكثر» ليصل عدد الأسنان الملامسة إلى ثمان تستقر حافتها فوق 
الحافة الداخلية للشغة السفلى (ارتفاع أقل من الحالة السابقة) ويالتالى يؤش وضع 
الأسنان فوق الشفة السفلى فى نوعية الصوت المنطوق. أما الحالة الأولى» فتبدو 
مساحة المجرى آقل ضيقاء ويخرج الهواء أشد ضغطًاً من صوت احتكاك. والفالة 
الثانيةء يزداد اتساع مجرى الهواء ليعبر أشد صفيرًّاء ويرتفع الحنك اللين ليغلق 
مجرى عبور الهواء بواسطة الأئف. ولا يشارك اللسان بدور فى نطق هذين 
الصامتين» وبالتالى يتهياً لنطق الصوت التالى لهذا الصامتء فيخرج الهواء من بين 
ثغرات الأسنان مصحوبًا بضغطء إضافة إلى جزء من ثاياها مع الشفة السظى. 
والطبيعى أن صوت الاحتكاك يبدو كثيرًا كلما يكون الضغط كبيرًٌا. 

وتتفرج الأوتار الصوتية عند نطق الصامت /٤/‏ بعضها عن بعض» ليصنف 
ضمن الصوامت المهموسة. والاحتكاك فى هذا الصامت يتم عندما يرد فى بداية 
مفردة» لاسيما إذا كان منبورًاء ويزداد هذا الاحتكاك إذا ورد فى نهاية مفردة أو 
بين صائتين غير منبورين» إلا أن هذا الاحتكاك يقل إذا سبق صوامت احتكاكية 
قیامتًا بای موضع نطق آخر. والصامت /٤/‏ أكثر طولاً من شبيهه المجهورء 
ويزداد هذا الطول إذا جاء أول تتابع صامتين» خاصة إذا كان العنصر الثانى فى 
هذا التتابع صامتًا انفجاريًاء عندئذ يبدو صوت /؟/ أكثر طولاً مقارنة باى موضع 
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نطق آخر. ومن ثم یوصف الصامت // صوتَيًا بأنه: صامت رئوى زفیری» 
شدید» مهموس» احتکاکی» فموی»› شفتائی آسناتی. 


(شكل )۲١‏ وضع الشغة والأسنان والحنك اللين عتد نطق الصامتين /۷.؟/ 


المتغيرات الصوتية للصامت /؟|/ 
[] صوت شديد فى بداية مقطع منبور» مثل: [ع,؟٣ةء]‏ (إصرفه: الغائدة الربج) 
[] صوت لين و قصير يرد قى المواضع التالية: 
أ - بين صائتين غير منيورينء مثل: ]71٩6[‏ (إناقه: الإفاقةء النقاهةء التحسن) 
ب - قبل الصوامت عدا الائفجاريةء مثل: [عق?] (افسار: عنان الجواد) 
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ج - بداية كلمة ونهايتهاء مثل: [«ة۷ةءه؟] (فراوان: كثير؛ زائد)ء و [fة"٥]‏ 


إكف: سطح الشىء» أو قاعه) 
]f:[‏ صوت طويل قبل الصوامت الانفجارية»ء مشل: [ا:0۴”] (مفت: 
مجاتاء بلا مقابل) 


[#] صوت مستدير قبل الصامتين /ه , [fut] :Jia «u‏ (فوت: صوت 
الهواء الخارج من الفم مصسحوبًا بصوت)ء [5طه] (فحش: الزناء أى عمل فاحش) 

["] صوت منتشر قبل الصائت /ا/ء مثل: [1] (فيل: الفيلء فيل الملك أو 
الوزير فى لعبة الشطرنج) 

[] صوت بلا استعداد بعد الصامتين /۷.٤/ء‏ مثل: ٠[‏ ه"ء] (كافه: المطعمء 
الکافتریا)ء و[dھ ٥"‏ ٣قع٣‏ ۷ 'ع] (جاو فرار کرد: هرب جاو) 

[£] صوت بلا اكتمال قبل الصامتين /۷,٤/ء‏ مثل: [۷.ة,?] (عفو: العفو)ء 
و ]"anaf for‏ (تتفر: الكراهية) 

يعتبر صوت /۷/ صامتا مجهورًاء إذ يجهر جهر تامًا فى بداية مفردة 
خاصة إذا کان منبورًاء کما يجھر جھرا تامًا إذا ورد فى محيط صائتى. ويهمس 
هذا الصامت إهماسًا جزئًيًا أو كليًا عندما يجارر الصوامت المهموسةء لينطق عندئذ 
تطقًا رخوا. وتعد نسبة الاحتكاك فى هذا الصامت قليلة مقارنة بالصوامت الأخرى» 
إلا أن شدة احتكاك هذا الصوت تسمع معه أحياتا. ويبلغ الاحتكاك أدنى درجاته فى 
هذا الصامت إذا وقع بين صائتين» أما إذا وقع فى بداية مقطع منبور» فإن هذا 
الاحتكاك يرتفع عن أى موضع أخر. كما يختفى احتكاك هذا المصامت تمانَا إذا 
ورد بين صائتين غير منبورين لينطق مهموسًاء وفى هذه الحالة لا تلامس الأسنان 
العليا الشفة السغلى مع مراعاة أن الصوت يحافظ على خاصيته النطقية. وهكذا 
يوصف هذا الصامت /۷/ صوتيًا على النحو التالی: صامت رئوى» زفيرى» رخوء 
مجهورء احتکاکی» فموی» شفتائی اسنانی۔ 
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المتغيرات الصوتية للصامت /«/ 

[۷] صوت مجهور یرد فی حالتین: 

- بداية مفردة» مثل: [«ة۷] (وزن: الوزن» المقدار؛ القيمة) 

ب - فى محيط صائتي» مثل: [ة13۷] (هوا: الهمواء الجو)ء و[عz۷ه0]]‏ 
(جزو: الجزء من الكل) 

[م۷] صوت مهموس مجاورًا للصوامت المهموسةء مثل: [م۷گه?] (عفو: 
العفو)ء و[5#م۷هہ] (نارچه: الزورق الحربى) 

[] صوت شبه مهموس فی حالتین: 

أ - نهاية مفردة قبل وقف وبعد صوامت مجهورة مثل: [83۷°] (سرو: 
شجرة السرو) 

ب - نهاية مقطع منبور بعد صوامت مهموسة» مشل: [ءة۷°يعn]‏ 
(مسواك: المسواك فرشة الأسنان) 

[۷] صوت مدور قبل الصائتین /٥,ںا/؛‏ مٹل: [إ0×نص اں۷] (وول 
ميخورة: يتحرك» يهتز)» و[ئة٣۲ه“۷]‏ (ورٌاث: الورثة) 

[] صوت بلا استعداد بعد الصامتين »/٤,۷/‏ مثشل: [نطة ۷ گة,?] ( عفواهى)» 
و[¡ 2۷۷]] (جوی: كل ما يتعلق بالجو) 

[۷] صوت بلا اكتمال قبل الصامئین /۷ , f‏ مثل: (nûv. fad mire]‏ 
(ناو فردا ميره: ستبحر البارجة غذا)ء و[ء٣ة‏ 4۷_۷] (فواره: نافورة المياه) 

[۷] صوت غیر احتکاکی بین صائتین غير منبورین» مثل: [نیةاهط] 
(بواسير: داء البواسير) 

/«/ الأعضاء الناطقة لهذا الصامت فى أقصى قسم خلف اللسان والقسم 
الأخير من الحنك اللين» أما مؤخرة اللسان التى توجد فى مقابل اللهاة فترتفع 
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لتستقر فى مقابل الحنك اللين على مسافة قليلة منه» وبذا ينشأً مجرى ضيق لعبور 
الهواءء ويرتفع الحنك اللين فى وضع يُغلق معه عبور الهواء عن طريق الأنف»ء 
وتتستعد سائر أجزاء اللسان الأخرى مع الشفتين لنطق الصوت التالى لهذا 
الصامت. أما الأوتار الصوئية فليس لها أى دور فى نطق الصامت|×/. 

يمر تيار الهواء من مجرى ضيق مصحوبًا بضغط هواء يؤدى إلى 
احتكاك» وأحيانا تؤدى شدة ضغط الهواء إلى اهتزاز اللهاة ليكون فى صورة 
اهتزاز يلاصق معه اللهاة مؤخرة اللسان» وانطلاق هذا الهواء يكون بشكل متوال 
وسريع. ويصاحب اهتزاز اللهاة زيادة كمية الاحتكاك أيضتًاء ليسمع هذا المتغير 
الصوتى غالبا فى الكلام التوكيدى الذى يحتاج إلى ضغط نطق أكثر. والصوت |/×/ 
صامت شديد. ويزداد الاحتكاك فى هذا الصامت عندما يرد فى كلمةء أو فى وضع 
منبور عادة قياسنًا إذا ما ورد بين صائتين غير منبورين» أو قبل صامتين 
احتكاكيين» كما يزداد طوله عندما يرد قبل صوامت انفجاريةء أو فى نهاية كلمة 
قبل وقف مقارنة إذا ما ورد بعده صامت احتكاكى. وبناءٌ على فلك» يوصف 
الصامت /×/ صوتیًا کما یلی: صامت رئوی» زفیری» شدید» مهموس» احتکاکی» 
فموی» لهوی. 


المتغيرات الصوتية للصامت |×/ 
[,×] صوت شدید فی حالتین: 
أ - بداية كلمةء مثل: [عه×] (خر: الحمار» كل شىء ضخم) 
ب - فى مكان نبرء مثل: [×ة5] (شاخه: الفرع» قرن الحيوان) 
[×] صوت لين غير طويل فى حالتين: 
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[شكل ۲۳) وضع اللسان والحنك فى أثقاء نطق الصامت /×/ 

ا - بين صائتين غير منبورين» مثل: [«ةa۷×ه?]‏ ( اخوان: الأخوة) 

ب - قبل صوامت احتكاكيةء مثل: [مدء×هءهك] (درخشان: مضیء» لامع) 

[× ] صوت طويل يرد فى الحالتين التاليتين: 

أ - فى نهاية مفردة قبل الوقف» مثل: [:×7,4] (آخ: صوت تأسف) 

ب - قبل صوامت انفجاريةء مثل: ["4×:1؟] (سخت: شديد» صعب) 

[×] صوت مدور قبل الصاتتين /ه,د/ء مثل: [ع5آد”»] (خوشه: السنبلة 
العتقود)ء و[قإه"»] (خرما: البلح» التمر) 
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[×] صوت بلا استعداد بعد الصامت /×/› مٹل: [عھے × ×ھ٣٥ہ]‏ (مرخص: 
المعفى) 

[×] صوت بلا اکتمال قبل الصامت /×/› مثل: [کھ × ٥۲×.‏ .] (مرخص: 
المعفى) 

[] صوت اهتز ازی فی کلام توکیدی» مثل: [٣ة×]‏ (خر :الحمار» كل شىء 
ضخم) (قى حالة الكلام العاطفي) 

المماثل الصوتى للصامت المجهور /×/ هو الصامت /۷/ الذى يسمع 
أحيانًا فى لهجة طهران. على سبيل المثال» يمكن إيراد هذا المماثل فى حالتى التداء 
والإضافة للكلمتين: (آقا)» و(قربان) على النحو التسالى: [8رة?,ةوة?] (آقا: 
السيد فلان)ء و[ صةطإهسء مقطاإمو] (قربان: تقال احترامًا للآخرين عند الرد 
عليهم). أى أن الصوتين [ر] و [ي] يتشابهان فى موضع التطق (لهويان)» لكنهما 
یختلفان فی کبفية نطقهماء آولهما احتکاکی» وثانیهما انفجارى. 

/ط/ الأعضاء الناطقة لهذا الصامت هى الأوتار الصوتيةء وذلك على النحو 
التالى: تقترب حافتا الأوتار بعضهما من بعض» ليكونا على مسافة قليلة من 
بعضهما شريطة أن تكون فتحة المزمار تشبه الشق» ثم يرتفع الحنك اللينء وينغلق 
مجرى الهواء بواسطة الأنف» وتستعد سائر أعضاء النطق الأخرى لنطق الصوت 
للتالى لهذا الصامت. ولهذا يتشابه موضع نطق الصامت /1/ مع موضع نطق 
الصوائت» وجميعها فى منطقة لسان المزمارء كما يشبه تمامًا وضع الفم فى أشاء 
نطق /ط/ الوضع اللازم لنطق الصائت الوارد بعده (فى حالة أن يكون الصوت 
التالى له صائتا). لذا نستطيع القول بان المتغيرات الصوتية الصامت /ط/ هى بعدد 
الصوائت. غاية الأمر أن التفاوت فى متغيرات الصامت /ط/ الواردة قبل الصوائت 
A » uo‏ هى من الأمور الملفتة للنظرء لأن وضع الفم فى هذه الحالات يتباين 
تبایتا ملحوظا. 
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ويؤدى الهواء فى أثتاء عبوره من المجرى الضيق أفتحة المزمار إلى 
مستوى احتكاك يرتبط بموضع نطق للصامت /۸/ كما يلى: على سبيل المشال 
عندما يرد هذا الصامت فى بداية مفردة بعد وقف خاصة فى موضع النبرء يبدو 
احتكاكه أشد مقارنة بوروده بين صاتتين؛ أو فى تهاية مفردة قبل وقف» وأحيانا يقل 
هذا الاحتكاك محدذًا بعض الإشكاليات. والصامت /ا/ صامت مهموس فى 
الأساس» إلا أن الاحتكاك يصاحبه اهتزاز فى الأوتار الصوتية أحياناء أى عندما 
تكون الأوتار الصوتية فى حالة نطق للجهرء إلا أن بض الهواء يعبر من 
غضروفى النسيجين الهرميين الخلفيين بالتزامن مع اهتزاز الأوتار الصوتيةء فيتولد 
الاحتكاك» وهو احتكاك فى واقعه أقل بكثير من الاحتكاك الذى يحدث فى فتحسة 
المزمارء لسببين: أولهماء يمر هواء كليل من بين الغضاريف الخلفية. وثانيهماء 
يذهب جزء من ضغط الهواء لنطق الجهر. وصوت /ط/ يكون مجهورا عندما يقع 
بين صائتين ثائيهما منبورا غالباء كما يُسمع فى الكلام التوكيدى. والصوت /ا/ هو 
صامت مهموس فى الأصل» ولهذا يعد من الصوامت الشديدة. وهكذا يوصف 
صوتیا بانه: صامت رئوی» زفیری» شدید» مهموس» احتکاکی» فموی» حنجری. 
المتغيرات الصوتية للصامت /داى 

[ہط] صوت شدید فی حالتین: 

أ - بداية مفردة منبورة بعد وقف » مثشل: [كةء ٣هءط]‏ هر كس: أى 
شخص» مبهم من المبهمات) 

ب - فى بداية مقطع منبور قبله صوت صامت» مثل: [انرطئة")] (تسهیل: 
التسهيل» التيسير )ء و [ف نط سة"] (تمهيد: التمهيد)ء ر[عرطمطء]] (جبهه: الجبهة) 

[ط] صوت مرقق فی حالتين: 

| - بداية مقطع غير منبور بعد وقف» مثل: [ة۷ 14] (هوا: الطقس» الجو) 

ب - آخر مقطع بعد صائت» مثل: [طقص] (ماه: شهر) 
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[ہط] صوت ضعیف فی حالتین: 

أ - نهاية مفردة بعد صامت» مثل: [دأرطاهءء] ( صبح: وقت الصباح) 

ب - قبل صامت» مشل: لعارطع"ط] (بهتر: أفضل» أصن)ء و[ طه5] 
(شهر: مدينت) 

آہط] صوت ضعیف جدا فى كلام متصل» أى فى بداية مفردة» سواء كانت 
منبورة أو غير منبورة دون أن يسبقها وقف. وهذا النوع يسمع مصحوبًا بشدة 
غالبا . مثل: ]nan ha ru havê xori nirarn[‏ (من ھر روز هوا خشوری 
می رم: كل يوم أذهب لأشم الهواء) 

1] صوت مدور قبل الصائتين /ه,ن/ » مثل: [5ں"1] ( هوش: العقل)» 
و [on‏ ( هنر: الفن) 

[[] صوت مجهور بين صسائتين» مثل: [عةقةہ] ( ناهار: وجبة الغذاء)» 
و [عn‏ 3لهط] (بهاته: البرهان» الحجة) 

1ط] صوت بلا استعداد بعد الصامت /ط/ » مثل: [عقرططة“و] (قهار) 

[ط] صوت بلا اکتمال قبل الصامت /ط/› مثل: [عق, طط 'و] (قھار) 

يزيد صوت /,1ا/ عن طول الصائت السابق عليه» مما يؤدى بهذا الطول 

إلى إبدال المتغير الصوتى هذا الصامت الضعيف إلى متغير صوتى آخر ضعيف 
جا هو: [م] والآن قارن بين طول الصائت الوارد قبل المتغير الصوتى [رط] فى 
النماذج التالية: 

~- behar] [s,a:ham ~ sah] [so:boh, - sobohy] 
(صبح» سهم بھتں)‎ ]b"e:طرا"‎ r 


120 


الصوامت الانفجارية الاحتكاكية explosive- fricative consonants)‏ 
همخوان های انفجاری - سایشی) 
/ۋرا/ ينطق هذان الصامتان بواسطة الآلية المغلقةء أى لاينطلق هواءهما 

دفعة واحدة بعد زوال الغلقء بل يتم ذلك تدريجيًا مصحوبا باحتكاك» ومن ثم يمكن 
القول بأن آليتى الغلق والفتح يتحدان مغا لنطق هذين الصامتين» بمعنى أن هناك 
آلية مركبة مسئولة عن نطق هذين الصامتين المركبين. 

والأعضاء الناطقة لهذين الصامتينء هى الأعضاء ذاتها التى تتطق 
الصامتين اللثويين /لبا/» والصامتين /آ,5/» بمعنى أن حد اللسان وطرفه يلاصقا 
اللثة العلياء وينغلق مجرى الهواء فى الفم» ويظل طرف اللسان والقسم الأول من 
مقدمته فى مقابل القسم الأخير من اللثة وبداية الحتك الصلب» فيحدث مجرى ضيق 
للهراء (موضع نطق /,5/)؛ وتلاصق أطراف اللسان جائبى الحنكء ويرتقع الحنك 
اللين» ويغلق مجرى عبور الهواء فى الأنف» وتستعد الشفتان لنطق الصوت 
التالى . 

وانطلاق الهواء يتم على مرحلئين» أولاهما: يبتعد حد اللسان عن اللثة 
العليا بهدوءء لتخرج دفعة من الهواء مصحوبة بانفجار خفيف» يعقب ذلك مباشرة 
عبور بقية الهواء المضغوط من مجرى ضيق تدريجيًاء فيتولد الاحتكاك. 

ولأن المرحلة الأولى ليذين الصامتين انفجاريةء والمرحلمة الثائية 
احتكاكيةء يطلق عليهما مصطلح: الصوامث الاتفجارية الاحتكاكية, إلا أن علينا 
مراعاة بعض الأمور: أولهاء الانفجار والاحتكاك لا يتساويان فى شدة انفجار 
الصامتين /4,ا/, أو احتكاك الصامتين /,5/ لأن جميع الطاقة لاتذهب فى نطق 
الاتفجارء أو فى نطق الاحتكاك. 
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(شكل )۲٤١‏ وضع اللسان والحنك فى أثاء نطق الصامتين /إز6/ 


وثانيها أن موضع حدوث الانفجار والاحتكاك فى هذين الصامئين لا يماشل 
موضع الانفجار فى الصامتين /4,ا/» أو الصامتين /5,2/» جراء تأثر كل منهما 
بالآخرء حيث يتم الانفجار فى جانب من اللثةء أما الاحتكاك فيتم فى بداية الحنك 
الصلب. ثالتها أن الانفجار وما يتبعه من احتكاك» إما أنهما يتمان مباشرة أو يمتزجان 
معاء لينطق صوت واحد يشبه صوامت أخرى غير هنين الصامتينء اى أن آلية 
نطق الصامت /5/ تماثل فى تركيبها آليتى نطق الصامتين / 5 + ا/ء إلا أن صوت 
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الصامت /ة/ ليس هو صوت الصامت /ا/ أو صوت الصامت /5/ء كما أنه ليس 
ضمن تركيب الصامتين /5*)/» أو أن آلية نطق صوت // هى نفسها المركبة من 
آلية نطق الصوتين »/٠+#/‏ إلا أن الصامت /إ/ صوت واحد مستقل» و ليس صونًا 
من بين هذين الصوتين؛ كما أنه ليس ضمن تركيبهما. والنظام الصوتى يؤكد هذا 
الأمر أيضًاء فكما نعلم» لا يقبل البناء الصوتى للغة الفارسية بوجود صامتين 
متتاليين فى بداية مقطع واحدء كما لا يقبل ثلاثة صوامت منتالية فى مقطع واحدء 
وهذا يعنى أننا لن نتمكن من العثور على مقطع قط يرد فى بدايته صامتان 
متتاليان» او فى آخره ثلاثة صوامت منتالية 101ووعccںء im mediatِ‏ . مù‏ 
جانب آخر» سوف تری الصامتین /ژ5/ ردا فی اول مقطع» أو فی نهایته كعنصر 
أول أو ثان فى تتابع صامتينء مثل: /5٣ةو/‏ (قار ج: الفطضر)» و/لةم/ (مجد: 
المجدء العزة)» و/٣/‏ (چون: لأنء عندما)ء /1«8[/ (جنگ: الحرب)» وغيرها 
كثير. وبناءَ على هذاء رغم أن كل صوت من هذين الصامتين يتكون من 
صوتين من وجهة نظر الدراسات الصوتيةء فإن كل واحد منهما يؤدى وظيفة 
صامت واحد. 

ولا تشارك الأوتار الصوتية بأى دور فى نطق الصامت /ة/ء» ومن ثم 
يصنف ضمن الصوامت المهموسةء كما أنه صامت شديد يظهراحتكاكه عندما يرد 
فى بداية مقطع لا سيما إذا كان منبورًاء أو فى نهاية مفردة مقارنة بوروده فى أى 
وضع آخر. والصامت /5/ اطول من نظيره المجهورء إلا أن طوله يقل عن 
الصوامت الاحتكاكية الأخرى. وهكذا يوصف الصامت /5/ صْوتيًا كما يلى: 
صامت رئوی» زفیری؛ شدید» مهموس» انفجاری احتکاکی» فموی» لثشوی حنکی 
(غاری). 
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المتفيرات الصوتية للصامت /€/ 
| صوت شدید فی موضعین: 


- بداية مقطع منبورء مثل: [حةر5ةم] (ناچار: لايد» مضطر؛ مجبر)» 
و[8اع5] (چرا: لماذا) 

ب - آخر مفردة قبل وقف» مثل: [ë,enûrl‏ (چنار: شجرة السنار)»ء 
ول ڈنبط] (هیچ: قط لا شیء) 

[] صوت مرقق قبل صامت» مثل: [45٥ڈن!]‏ (همیچکس: أى شخص» 
شخص قط)»؛ و[٥45۳ء]‏ (ساچمه: رش الصيدء الخردق) 

51] صوت مدور قبل الصائتین /ه , ا/» مئل: [ہطاد5] (چوب: الخشب). 
و[ 5] (چرت: النعاس) 

[] صوت بلا اس تعداد بعد الصوامت /ڑ,ع,ل,) مثشل: [ن 15ھ ةو] 
(ساعچى: الساعاتي» شخص يقوم بإصلاح الساعات)»ء و[نږ کمل20×0] (نخودچی: 
باتع الحمص)ء و[ ٤45ط]‏ (بچه: الطفل)ء و[ع, 5[ة)] (کاجچه: شجرة صنوبر 
صغيرة) 

[] صوت بلا اكتمال قبل الصوتین /ژ5/» مثل: [2ن٤5ن,ط]‏ (هیج چیز: 
شیء)ء و[ة[,کنےط] (هیچ جا: لا مکان) 

تأخذ الأوتار الصوتية وضع نطق الجهر عند نطق الصامت /إژ/» لأنه من 

الأصوات المجهورة الئى تجهر جهرا تامًا إذا وقعت بين صائتين»ء إلا أن قسمها 
الأول يهمس إهماسًا جزئيًا إذا وقعت فى بداية مفردة بعد وقف» كما تهمس هذه 
الصوامت إهماسًا كليًا أيضنّا عند ظهورها فى آخر مفردة مجاورة لصوامت 
مهموسة. وصوت // صامت رخو يقل فيه الاحتكاك مقارنة بمثيله المهموس. 
وفى حالة الإهماس الكامل فإن شدة نطق الصامت /5/ مع زيادة احتكاكهء هما أداتا 
للتمييز بين هنين الصامتين. ومن ثم يوصف هذا الصامت/[/ صوتياعلى النحو 
التالی: صامت رتوی» زفیر ی لین؛ مجهور»› انفجاری احتکاکي» فقموی» لثوی؛ 
حنگی (غاری). 
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المتغيرات الصوتية للصامت / 

[[] صوت مجهور بین صائتین» مثل: [22 ]۳٥‏ (مجاز: مسموح به)» 
و[ 4ةn0]‏ (مجازات: العقوبات) 

[ہق] صوت مهموس فی موضعین: 

أ - نهاية كلمة قبل وقفء مثل: [م[ة")] (كاج: شجرة الصنوب) 

ب - مجاور”ا لصامت مهموسة»ء مثل: [صق,كرة] (أجسام: الأجسام) 

[7ڙ] صوت شبه مهموس یرد فی موضعین: 

أ - بداية مقطع بعد وقف» مثل: [02۷8”[] (جزوه: الكئيب» المطوية) 

ب - مجاورٴا لصامت مجهور» مثل: [ل[وه] (مجد: المجد العزة) 

[[] صوت مدور يرد قبل الصانتین /٥,دا/ء‏ مثل: 1ی2٥‏ [] (جز: إلاء سوی)» 
و b1ۋur"]‏ (جوراب: الجورب) 

[ ا صوت بلا استعداد بعد الصوامت /4,ا,5/؛ مثل: [ں ڑ1 17] (هیج 
جور: لا شكل)ء و[ء آزه“z]‏ (زجه: النساء)ء وإمةا×هء] (سخت جان: القوى» 
الظالم» الخسيس)» و[" [لناء] (سودجو: الشخص المادى» النفعي) 

[.[] صوت بلا اكتمال الصامتین /[5/› مثل: ٥1‏ .ڙه ]٤"‏ (کجچه: المنحنى 
الصغیر )؛ و [۲ ۵ [1۵۷۵.] (موجه: مقبول» مصدق) 
الصامت التكرارى trill) rl‏ لرزشی) 

الأعضاء الناطقة لهذا الصامت هى حد اللسان واللثة على نحو يلامس فيه 
حد اللسان اللثة العليا لإحداث مانع فى مجرى عبور الهواء إلا أن هذا التلامس 
يبدو ضعيفا جذا بحيث يبتعد معه حد اللسان عن الللة مصحوبًا بضغط قليسل من 
.الهواءء وترتفع مؤخرة اللسان قليلا بصورة تؤدى إلى ارتفاع ضئيل فى الجزء 
الأوسط من اللسانء ويلامس جانبا اللسان جدار الضروس العلياء ويرئفع الحنك 
اللينء ويغلق مجرى الهواء فى الأنف» وتأخذ الشفتان وضع الاستعداد انق 
الصوت التالي. ولكن عندما يعقب هذا الصامت الصائتان /0ردا/» فإن الشفتين 
تمتدان للأمام فی شكل دائرى» ويخرج الهواء مصحوبا باهتزاز متكرر من قبل حد 
اللسان للثة العلياء هذه التلامسات الشديدة والمتوالية تبدو على شكل اهت زاز لحد 
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اللسان» ويترتب على ذلك أنهم يطلقون على هذا الصامت مصطلح: الصامت 
التکراری» أو مردد (لاه ,انتا لرزشيء» غلتان) 

ويمكن للهواء آن يعبر إلى الخارج بواسطة الآلية المغلقة أو المفتوحة عند 
التقاء حد اللسان مع اللثة العلياء حيث يسمع متغير صوتى آخر لهذا الصامت يطلق 
عليه مصطلح الصامت غير التكرارى» أو المستل (لعم مها زنشى)ء ويرمز له 
فى الكتابة الصوتية بالرمز الصوئى .]f[‏ كما يمكن أن ينطق هذا الصامت احتكاكيًا 
أيضتاء وذلك عندما يكون حد اللسان على مقربة قليلة من اللثة العليا بدلا من 
ملاصقتهاء ليحدث بذلك مجرى ضيق للهواء. وبالئالى ينطق متخير صوتى لهذا 
الصامت يرمز له بالرمز الصوتى [) جراء احتكاك الهواء فى هذا المجرى 
الضيق. وفى النهاية ريما ينطق هذا الصامت مثل نطق صاثت ما عندما يكون حد 
اللسان على مسافة من اللثة يسمح معها للهواء بالعبور بطلاقة دون احتكاك؛ ويرمز 
لهذا المتفير الصوتى بالرمز .]٣[‏ 

ينطق صوت /۴/ مصحوبًا باهتزاز فى الأوتار الصوتيةء لأننه صامت 
مجهور, إلا أن هذا الصامت عادة ما يكون مهموسًا همستًا كليًا أو جزتيًا فى نهاية 
المفردة قبل وقف» أوقبل الصوامت المهموسةء كما أن هذا الصوت /۲/ صامت لين 
جراء الجهر. وهكذا يوصف صوتَيًا على النحو التالى: صامت رئوىء» زفيرىء 
لین مجهور؛ تکراری» فموی» لڻوی. 
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(شكل )۲١‏ وضع السان والحنك فى أثناء نطق الصامت # 

المتغيرات الصوتية للصامت |٣|‏ 

]٣[‏ صوت مجهور فی موضعین: 

أ - بدایة کلام توکیدی بعد وقف» مثل: [2ن] (روز: النهار) 

ب - قبل صوامت مجهورة مثل: [7”۸ه]] (فرمان: أمر) و [mardo7][‏ 
(مردم: الناس» الشعب)ء [لعة۷٣مn]‏ (مرواريد: اللؤلؤ) 

آه۳] صوت مهمس فی حالتین: 

أ - نهاية مفردة بعد صوائت خلفيةء مثل: ل[ إه")] (كر: البوق)ء [Kural‏ 
(كور: الأعمى» الكفيف)ء و[معةده] (مار: الثعبانء الحية) 
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ب ~ وسط مفردة قبل صوامت مهموسة»ء مثل: [##محهء] (صرفه: الفائدة)» 
و[ "ارت] (مرتع: المرعى التى ترعى فيها الحيوانات)ء و[٥م۲إ0")]‏ (تسرك: 
الأتراك) 

[] صوت غير تكرارى بين صاتتين عدا الصائت /ا/ء مثل: [إة0ن] 
(مراد: المرادء المقصود)ء [باه?] (عروس: العروس)ء [7308] (آرا: الآراءء 
الأصولت فى الانتخابات وغيره)» و[×ةاء"3] (درخت: الشجرة) 

[ا]) صوت شبه صائت فی ثلاث حالات: 

أ - بداية مقطع بعد وقف» مثل: [5ذع] (ريش: اللحيةء الجُرح)»ء و[×0ع] 
(رخ: الوجه)ء [۲32] (راز: السر) 

ب - بعد الصائت //» مثل:[صةءز؟] (ايران)ء و[#ءن×] (خيره: التائه 
المتحير » اللجو ج)ء و[صنا"ط] (بيرون: الخارج عكس الداخل) 

ج - وسط مفردة قبل أوبعد صامت» مثل: [إء] (ارضا: الإرضاء)ء 
و[ "eb‏ ] (عبرت؛ العبر النصيحة)» و[ةإ[ع?] (اجرا: التتفيذء الإجراء)؛ 
و[۲2ع[] (جرز: أساس الجدار» دعامة)ء و[گةإكةد] (مصرف: الاستهلاك» 
الإنفاق)ء [٣2اء؟]‏ (فطرت: الفطرة) 

[ا] صوت احتكاكى إما فى نهاية مفردةء أو بعد الصوائت الأماميةء أو بعد 
صامت. كما يأئى هذا المتغير الصوتى مهمسا بعد الصوامت المهموسة غالباء مثل: 
ل"م] (يير: العجوز مرأة أو رجل)ء و[اةرئة؟] (عصر: )ء و [ا:ئة1] (عصر:)» 
وإا٥ه]‏ (مكر: المكر» الخداع) 

۳۲| صوت مدور قبل الصائتين /ه,دا/, مثل: [ل5ه] (رشد: الرشدء النمى)» 
ول "] (رود: النهر) 

]٣[‏ صوت بلا استعداد بعد الصامت /٣/؛»‏ مثل: [ع ٣٣ة"ي]‏ (قاره: القارة) 
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[۔٣]‏ صوت بلا اکتمال (بلا استرخاء) قبل الصامت /۲/ء مثل: ٣ ٤[‏ إ٥")]‏ 
(كُر: صغير الخيل» المهر) 

ولكل متغيرمن متغيرات هذا الصامت متغير صوتى آخر بلا استعداد أو 
اكتمالء لذا علينا مراعاة أن أذن الناطقين بالفارسية لن تعى التفاوت الصوتى 
لمتغيرات الصامت ./۲٢/‏ على سبيل المثال» عندما يستخدمون متغيرًا صوتيا 
احتکاكبًاء أو غير تكرارى بدلا من المتغير التكرارى؛ فإنهم لايدون أى رد فعل؛ 
إلى جانب هذاء استخدام متغيرات هذا المتغيرات الصوتية أمر يرتبط إلى حد كبير 
بلهجة الشخص أو ما يسمى باللهجة الفردية ٥016ء‏ وبالتالى يستحيل الوقوف 
بدقة على وضع متغيرات هذا الصامت عدا موضع واحد أو موضعين جراء 
صعوبة الاستفادة من الوسائل المختبرية بعيدة المنال. هذا الأمر أجبر الباحث أن 
يقيم در استه على السماع والإحصاء التى ذيلت نتائجه كاملة أسفل الصفحة. كا 
تجدر الإشارة هنا إلى أن ثلاثة متغيرات صوتية أساسية لهذا الصامت قد خضعت 
للدراسةء هي: المتخير الصوتى التكرارى؛ والمتغير الصائت» وغير التكرارى 
وذلك فى مواضع نطق مختلفة: بداية مفردة ونهايتهاء وبين صائتين» وقبل صوامت 
انفجارية وبعد الصامت وقبل جميع الصوائت وبعدها. وقد كان عد الأفراد 
الذين تعاونوا فى هذه الدراسة خمسة رجال وخمس نساء من أهل طهرانء ولديهم 
خبرة دراسية تتراوح بین مرحلتی الابتدائية والدكتوراه أما أعمارهم فتتراوح بين 
الثانية عشرة والثانية والستين. وقد طلب من هؤلاء المتحدثين أن ينطقرا الكلمات 
التى كانت قد كتبت مسبقا على الورق» وأعيدت هذه التجربة ثلاث مرات فى 
أماكن مخئلفةء وتم تسجيل نتائجهاء حيث لوحظ أن المتحدث الواحد يستخدم فى كل 
مرة متغيرّا صوتيا فى موضع نطق واحد. على سبيل المثالء ياتى نطق الكلمة 
/4bطا?/‏ (ارباب: السيدء المولى ) مرة بالمتغير // ومرة أخرى بالمتغير إا 
أما الأرقام التى توجد أسفل متغيرات هذا الصوت فى الجداول التالية فتمشل عدد 
الأشخاص الذين استخدموا المتغير فى موضع نطقه. ومثما ذكرناء كان الشخص 
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يستخدم المتغيرين أحيانا فى موضع نطق واحدء مما ترتب عليه ألا يتعدى حاصل 
مجموع الأرقام فى كل جدول العشرة . 


بداية كلمة بعد وقف فهاية كلمة قبل صائت 


E 


الصوامت الأنفية (خمةدهكصهء لدعود همخوان های خيشومى) 

عند نطق الصوامت الأنفية يغلق مجرى الفم فى موضع ما ليخرج الهواء 
عن طريق الأنف دون أى مائعء وعندئذ تقوم التجاويف الأتفية بدور مضخم 
الصوت فى نطق هذين الصامتين» لهذا تختلف الخاصية الصوتية للصوامت الأتفية 
كلية عن الصوامت الفموية. من جانب آخر يعد وضع الفم وما يعتريه من غلق قى 
آى موضع عاملاً مؤثرا فى تتوع الأصوات الأنفيةء لأن هواء الفم الذى يوجد 
خلف الغلق هو نفسه مضخم آخر للأصوات الأنفية. أما إذا حدث غلق فى الشفتين 
مثلاً » فإن المضخم الفموى يكون أشد مقارنة بالغلق فى موضع اللشة أو الحذ ك 
ومن ثم يظهر التفاوت الصوتى للصامتين الأنفيين. أما الصامتان الأنفيان عبارة 
عن: 

/صط/ يتم الغاق فى موضع الشفتين بحيث تلاصق الشفة العليا الشفة السفلى 
ليغلقا مجرى عبور الهواء بواسطة الفم» ثم يهبط الحنك اللين إلى أسفل» ويتمكن 
الهواء من الخروج بسهولة عن طريق الأنف. أما اللسان فلا يؤدى أى دور فى 
نطق هذا الصامت» لذا يكون فى حالة استعداد لنطق الصوت التالى» كما تبدو 
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الأوتار الصوتية فى وضع نطق الجهر. وصوت /”/ صامت مجهورء لكنه يهمس 
فى نهاية كلمة إذا سبقه صوت صامت مهموس. 

ويوجد فى اللغة الفارسية متغير صوئى آخر لهذا الصامت هو الشغفتاتى 
الأسنانى الذى يرمزله فى الكتابة الصوتية بالرمز .]M[‏ وهذا المتغير ينطق 
بواسطة الشفة السفلى والأسنان العلياء حيث تلاصق الشفة السفلى الأسنان العلياء 
لتمنع خرو ج الهواء من الفم. 


(شكل )۲١‏ وضع للشغتين والحنك فى أثاء نظق الصامت الأفى || 
واستنادا إلى قاعدة المماظة («ناهانصویه همگونى)» ينطق الصامت 
/۳/ كصوت شفتائى أسنانى غالبًا إذا ظهرقبل أحد الصامتين الشفتاتيين الأسنانيين 
./٤,۷/‏ والصوت /ط/ رخو. وهكذا يوصف صوتيا على النحو التالى: صامت 


رئوی» زفیری» رخو» مجهور» شفتائی» آنفی. 
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المتفيرات الصوتية للصامت /ح|/ 

[صا] صوت مجهور یرد فی حالتین: 

أ - بداية مفردة ووسطهاء مڻٹل: [momt"ãz°]‏ (ممتاز)ء و[مقصه"z]‏ 
(زمان: الزمن)ء و[انرصه"] (تمثيل: تشبيهء الكناية) 

ب - نهاية مفردة بعد صائت» مثل: [صة"] (كام: الحنك الرغبة) 

[م”] صوت مهمس فى نهاية مفردة قبل وقف وبعد صامت مهموسةء مثل: 
[مط:ع,] (اثم: الإثم» الذنب)ء ولم٤ه1ط]‏ (حتم: اليقين) 

[ص] صوت شبه مهموس فى نهاية كلمة بعد صامت مجهور؛ مثل: 
[2ه"ط] (بزم: الحفل)ء و(04°,) (سقم: الضعف» الوهن) 

[ صوت شفتائی أسنانى قبل الصامتين /٤,۷/‏ » مشل ]?aM1۷31[‏ 
(اموال:)ء و[¡«0؟sa2Mf]‏ (سمفونى:). 

[ص] صوت بلا استعداد قبل الصوامت /م,طہم/» مثل: [8صصے2] (اما: 
أماء لكن)» و[ع1۷ ١‏ اق,?] (آبميوه: عصير الفاكهمة)ء و[1×0۲۴ ٣‏ مناےء] (سوب 
ميخوره : يحتسى الحساء) 

[ص] صوت بلا اكتمال (بلا استرخاء) قبل الصوامت /م,ا,ص/» متل: 
"م ص"م] (بمب: القنبلةء أنبوبة الغفاز)ء و[6ط.5] (شنبه: يوم السبت)» 
و[ن ۸ هء] (سمی: کل ما هو سام) 

/ط/ موضع نطق هذا الصامت هو اللثة العليا هكذا: يلاصق حد اللسان 
مقدمة اللثة العلياء وأطراف الأسنان مع اللثةء ويتصل جانبا اللسان بالفم عند 
الأسنان العلياء ثم يغلق مجرى عبور الهواء فى الفم» وينخفض الحنك اللين إلى 
أسفلء ليعبر الهواء من الأنف» ثم تتهيأً الشفتان مع سائر أجزاء اللسان الأخرى 
لنطق الصوت الذى يليهء أما الأوتار الصوتية فثبدو فى وضع نطق الجهرء ليصنتف 
هذا الصامت مجهورًّا. ويهمس هذا الصامت إهماسًا جزنيًا أو كليًا فى نهاية مفردة 
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قبل وقف فى الغالب» لاسيما عندما يسبقه صامت مهموس. وصوت /ه/ الوارد فى 
نهاية مفردة له خاصية واحدة تتمثل فى قصر طول الصائت السابق عليه عندما 
يكون الصائت الوارد قبله طويلاً » مئل الصاتت /ة/. 

ووفقا لقاعدة المماثلةء فإن موضع نطق الصامت /ه/ كثير التغير متأثرًا 
بالصامت الذى يليه» بمعنى أن الغلق يمكن أن يحدث فى أى موضع من الحنك 
(المسافة بين اللثة العليا وبين اللهاة)» أو يتم حيث يكون مخرج الصامت التالى له. 
من ثم يعترى هذا الصامت متغيرات صوتية عديدة. ويتحقق التغير فى موضعم 
نطق الصامت /٣/‏ حتى وإن کان الصامت الذى يليه شفتائيًا أسنانيًاء أو شفتائياء 
ليفقد هذا الصامت خاصيته الصوتيةء ويستبدل بمتغير صوتى آخر هو صوت 
/إm/‏ كما فى المفردات [عاص ه5 + عطامه؟] (شنبه سه شمبه: يوم السبت)» 
و[صةv 0M‏ + مة۷١ه?]‏ (عنوان: العنوانء الإعلانء الصفة) وهكذايوصف 
صوت // کما یلي: صامت رئوی» زفیری»؛ رخوء مجهور» لڻوی» أنفي. 


(شكل ۲۷) وضع اللسان والحتك فى أثناء طق الصامت الانفى |٣|‏ 
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المتغيرات الصوتية للصامت إم|/ 

[ص] صوت مجهور فی ثلاث حالات: 

| - بداية مفردة مثل: ["طةه] (ناب: صاف» خالص) 

ب - بين صائتين» مثل: [معةمه?] (انار: فاكهة الرمان) 

ج - آخر مفردة بعد صائت؛ مثل: [صقم] (نان: الخبز) 

[مط] صوت مهمَس فى نهاية مفردة بعد صوامت مهموسةء مثل: [م«5ةل] 
(جشن: الحفل)ء [م«اهص] ( متن : النص) 

]٥"[‏ صوت شبه مهمس فى نهاية مفردة بعد صوامت مجهورة مشل: 
]g"pn 1‏ (قبن: ). 

[مد] صوت أسنانى قبل الصامتين /ل ,ا/» مثل: [نلةلمهء] (صندلى: 
الكرسى)» و لمعه "امة?] (عنتر: نوع من القردة) 

[ط[ صوت لثوى قبل السوامت [man lebãs nadãram] :Jفٹم «/s,z,1/‏ 
(من لباس ندارم: لا أمتلك لباستًا)» ولا#عموص] [منزل: المنزل)»ء [ہطة,ئھa»]‏ 

["] صوت لثوى حنكى قبل الصوامت /2,5,ء/» مثل: [سة[۸مه2] (انجام: 
النهاية)ء و[ء5مةب7] (آنچه: ما)ء و[سصة7] (آنژيم: الإنزيم؛ الخميرة)» 
Pen šã],‏ (انشا: الإنشاء) 

[ه] صوت فى مقدمة الحتك قبل الصامت /ل/ » مشل: [ziعر”موص]‏ 
(منيزى: أكسيد الماغنيسيوم) 

[و] صوت حنکی قبل الصامتین /[,ء/» مثل: [«الههه] (سنگین: قیل)» 
و ],ancabut[‏ (عنكبوت: العنكبوت) 
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[ج] صوت حنکی لين قبل الصامتین /ع,)/ مشل: لمع وة] (انگور: 
العنب)ء و[م٣ة"٤وء7]‏ (انكار: الإتكار) 


[[] صوت لھهوی قبل الصامتین /×,و/ء مٹل: [٣قے×۸ں×]‏ (خونخوار: 
السفاح» سافك الدماء)ء و[اة١ل١هده]‏ (منقل: الموقد) 


[] صوت بلا استعداد بعد الصامتين /اره/ء مثل: [عصة ماةء] (سالتامه: 
التقويم)» طناز = الممازح المهذارء الساخر» و[32١٠ها]‏ (طناز: الممازح» 
الساخر) 

[ه] صوت بلا اكتمال (بلا استرخاء) قبل الصامتين مثل: /۸1.١ع[/‏ (جنى: 
کل شیء یتعلق بالجن)ء و[ن[-82ه"!] (حسنلو:). 


إضافة إلى ما ذكرء هناك متغيرات صوتية اأخرى للصامت /١/‏ عبارة عن 
متغيرات بلا استعداد أو اكثمال» سوف نهملها خشية للإطالة. 


الصوامت المائعة (اصد«هعصهء |نسوقا ھىخوان های رواتى) 


الأصولت اتی سبق تناولها هى صوامت يقابلها موانع فى أثئاء النطق بهاء 
أی لايتم عبور الهواء من القم إلا بصعوبات» هذه الموانع يمكن أن تحدث غلقا 
تاماء أو تضييتًا. ففى حالة الغلق التام يخرج الهواء بعد انفتاح الغلق» أو عن طريق 
الأنف» أما فى حالة التضييق» يعبر الهواء مصحوبًا باحتكاك. إلا .أن هناك بعمض 
الصوامت التى لا يقابل هواءها آية موانع» بل يستمر خروجه بيسرء رغم أن هتاك 
احتمالية للغلق فى الفم» وهذه هى الصوامت الإنزلاقية. واللفة الفارسية بها 
صامتان هما: 

// عند نطق هذا الصامت يلاصق حد اللسان اللثة العلياء كما يتصل جانبا 
طرف اللسان بجدار الأسنان الأمامية العلياء ليحدث غلق فى الجزء الأمامى من 
الفمء إلا أن هذا الغلق لا يسبب مانعًا فى خروج الهواء» حيث إن المسافة الفاصلة 
بين بقية أجزاء الفم وبين جوانب الحنك تمكن خروج الهواء من جانبى الفم أو ممن 
أحد جانبيه دون حدوث أى احتكاك» ثم يرتفع الحنك اللين إلى اعلىء ليغلق 
مجرى عبور الهواء من الأنف» وتستعد الشفتان لنطق الصوت الذى يليهء فإن كان 
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هذا الصوت من بين الصاتتين /0,دا/ء فإن الشفتين تستديران وتتمددان. ولآن 
الهو اء المصاحب لنطق الصامت /1/ يعبر من جانبى الفم» يطلق على هذا الصامت 
مصطلح: صامت جانبي. (شکل ۲۸) 

يصاحب نطق الصامت /1/ اهتزاز فى الأوتار الصوتيةء لذا يصنف صامتًا 
مجهوراء إلا أن هذا الصوت فد يعتريه إهماس عندما يرد فى نهاية كلمة مسبوق 
بوقف» خاصة عندما يرد بعد صوامت مهموسةء كما يهمس إهماسنا مصحوبا 
باحتكاك عندما يكون موضع نطق الصوامت المهموسة داخل الم لا فى الشفتين. 
ومثلما نعلم بان ضغط الهواء يزداد عند نطق الصوامت المهموسة عن تطق 
الصوامت المجهورةء فإن هذا الضغط ذاته يجعل الهواء يحدث احتكاكا عند عبوره 
من المجرى الجاتبى» فيؤدى إلى نطق الصامت /ا/ء أى حالة الاستعداد انطق 
الصوت التالى له. وبناء على هذا يصنف هذا الصوت /1/ صوتيا على النحو 
التالی: صامت رئویء زفیری؛ مرقق مجهورء جانبیء فموی» لثوی. 


AA 
٩ 0 


1 


(شكل ۲۸) وضع اللسان والحنك فى أثناء نطق الصامت /ا/ 
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المتغيرات الصوتية للصامت /|/ 

[1] صوت مجهور فى ثلاثة مواضع: 

أ - بداية مقردة بعد وقف» مثل: [هه1] (لب: الشفة) 

ب - بين صائتين» مثل: [٥1ةا]‏ (لاله: الشقائق). 

ج - فى وسط مفردة بد صوامت مجهورة. مثل: [دنا2و..] (مظلوم: 
المظلوم)ء [ءااهطا] ( طبلة: الربعةء الطيلة) 

[ها] صوت شبه مهمّس فی موضعین: 

| - نهاية مفردة بعد صوامت مجهورة» مثل: [z0[0ة×]‏ (فضل: الفضل»ء 
العلم» الإحسان)ء و[هامطةطء) (طبل: الطبل) 

ب - وسط مفردة بعد أصوات مجهورة مثل: [,طع"1وه”] (مصلح: 
المصلح» المقوم) 

[ہ ۲ ] صوت احتكاكى مهمس فى نهاية مفردة بعد صوامت مهموسة» مثل: 
أ ا :5عص] (مثل: النظيرء المثيل)ء ولم ) ه,ء] (سطل: السطلء الدلر) 

[] صوت بلا استعدادء يرد بعد الصوامت /ل,ارصرا/ » مشل: ["1 4هر2] 
(عدل: العدلء؛ الإنصاف) [mat1"a?,l, ٤‏ (مطلع: المطلع»ء أول الشسىء) E‏ 
و[علسآ _«نب2] ( اين لوله: هذا الأنبوب»ء هذه القفاة) » و["1[1ع?] (علت: 
السبب» الغرض) 

[1] صوت بلااكتمال (بلا استرخاء) قبل الصوامت أل با رط ,ا مشل: 
[gold an]‏ (گلدان: الإصيص؛ المزهر ية)» [?elLtemãs]s‏ (التماس: الالتماس»› 
التوسل)ء و[ ةم.لةو] (سالنامه: التقويم)» و[اة٠.1اعء»ت]‏ (ملت: الشعب» 
الجمهور» الأمة) 
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/ل/ فى أثاء نطق هذا الصامت لا يحدث فى الفم أى غلق آو تضييق فى 
مجرى الهواء الذى يجعل عبور الهواء مصحوبًا باحتكاك» لذا يشبه نطق هذا 
الصامت نطق الصوائت إلى حد كبير. والأعضاء الناطقة للصامت /لإا/ هى اللسان 
والحنك. وموضع نطق هذا الصامت يغطى مساحة كبيرة من الحنك» وبذلك يمكن 
تحديد نقطتى بداية ونهاية هذا الصامت على النحو التالى: نقطة البداية أى الموضع 
الذى يبدأ فيه دائمًا نطق الصامت /ل/ هى نفس موضع نطق الصائت /ا/. أى أن 
مقدمة اللسان ترتع ناحية الحنك الصلب» لتستقر على مسافة منه تعادل المسافة 
اللازمة لنطق الصائت //. أما نقطة النهاية لموضع نطق الصامت /ل/» فهى نقطة 
بدء نطق الصائت الذى يليه. وبين نقطتى البداية والنهايةء بتغير وضع قسم 
أو قسمين من الأسان. وما نقصده هنا خاص بقسم أوقسمين من اللسانء لذلك 
لو كان الصائت الذى يلى الصامت /ر/ أمامياء فإن مقدمة اللسان يتغير وضعهاء 
أما لو كان الصائت الذى يلى الصامت /ل/ خلفياء فإن قسمين من اللسان» أى 
مقدمة اللسان ومؤخرته سيغيران من وضعهما. هذا التغيير فى وضع اللسان يطلق 
عليه مصطاح: (صامت انز لاقی "(انحداری)" أو شبه صائت علناع). ولهذا تبدو 
الأوتار الصوتية دائما فى حالة اهتزاز ونطق للجهر فى أثتاء تغيير وضع اللسان. 
ويناءَ على هذاء فإن نطق الصامت /ل/ انزلاقى صائتى فى واقع الأمر ةعم 
علناع» أو مجهورء إذ ينتقل من وضع الصائت // إلى وضع صائت آخر. 

وعلينا الآن ذكر بعض النماذج لمعالجة الأمر : لنطق الصامت الاستهلالى فى 
المفردة /وسر/ (يوغ: الأسرء العبودية)ء فى البداية تأخذ مقدمة اللسان وضع نطق 
الصائت /ا/؛ ثم تتخفض قليلاً » فى هذه الأثناء تعلو مؤخرة اللسان تاحية الحنك 
اللين كما هو الحال عند نطق الصائت /دا/. وفى كل ما ذكر من أوضاع للسان» 
تهتز الأوتار الصوتية. أما تغيبر حركة اللسان من وضع نطق الصساتت /ذ/ إلى 
وضع نطق الصائت /دا/ء فتشبه حركة الانزلاق فى الصامت المجهمور /ل/. 
ولنطق الصوت الأول فى الكلمة /اعلر/ (يك: العدد واحد) فإن مقدمة اللسان ترئفع 
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حتى تصل إلى وضعه عند نطق الصائت /ز/ ثم تتخفض مباشرة لتصل إلى وضع 
نطق الصائت /ع/. وكذلك الأمر عندما ننطق الصامت الاس كهلالى فى اللفظة 
/وهر/ (يأس: اليأس)» ترتفع مقدمة اللسان إلى وضع تطق الصائت /ال» ثم 
تنخفض إلى وضع نطق الصائت /ه/. هذه الحركة التنازلية تتزامن داتمًا مع نطق 
الجهز. 

والآن لنرى كيف يعمل اللسان أثتاء نطق الصامت /ل/ فى اللفظة /ةرداع / 
[گويا: المتحدث» الظن): عند نطق انصائت /نا/ ترتفع مؤخرة اللسان فى أولهء ثم 
تنخفض فى آخره» ومن ثم ترتفع مقدمة اللسان عند نطق بداية الصامت/ر/) كأنها 
فى وضع نطق الصائت //» ثم تتخفض قليلاً عند الانتهاء من نطق /لإ/» ليعقب 
ذلك ارتفاع فى مؤخرة اللسان مباشرة لنطق الصائت /ة/. وأخيرًا ترتفع مقدمة 
اللسان من وضع نطق الصائت [] الأكثر اتساعًا إلى وضع نطق صائت [1] الأكثر 
انغلاقا وذلك انطق التتابع الصوتى/ا۷/. 

وعلينا مراعاة أنه لاوجود للانقطاع» أو التوقف فى أية مرحلة من مراحل 
الانز لاق المجهور؛ لأنهما ينطقان كصائتين فى موضع آخر إذا تجاوراء أى يمكننا 
هنا سد الفراغ بين هذين الصائتين على غرار الصامت /2/. ولنطق الصامت [ر] 
الوارد فى تهاية كلمة مسبوق بأحد الصوامت» مثل اللفظة [رهه] (نفي: السلب)ء 
تتحرك مقدمة اللسان إلى الأسفل من وضع الصائت // إلى وضع قرب إلى 
الصائت /ع/. 

وبتاءَ على ماورد فی علم الأصوات» يمكن اعتبار صوت /ل/ صوتًا صائتاء 
إلا أن الدور الذى يؤديه هذا الصوت فى بنية اللغة الفارسية يشبه دور الصوامتء 
وليس الصوائت. على سبيل المثال» نشاهد هذا الصوت فى بداية مقطع بعد وقف»ء 
بينما الصوائت لا ترد فى مثل هذا الموقع. من احية أخرىء يفصل بصامت وقاية 
فى الغالب بين صائتين دائمّاء مثل: 


/7قinط‏ ¬ 1 + قصذطا/ (بينائى: الإبصارء الرؤية) 
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irin‏ +¬ اة + فصسا5/ (شيرينيجات: الحلويات» العنوبة) 
/tene + ¡ ¬+ tene |‏ (تشنگى: العطش» الظما) 
ولكن لا يجوز الفصل بصوت آخر بين هذا الصوت /ل/ وبين الصائت 
الذى يسبقه آو يليه» وهكذا حال صوت /ل/ فى جل اللغات. وخلاصة القول إن هذا 
الصوت يعد صونًا صاتًا قى علم الأصوات التجريدى»› إلا أنه صامت من الناحية 
الوظيفية. لذا أسموه بنصف الصائت [ع۷0w-نآع؟.‏ 
ومظما قلناء صوت /ل/ هو صامت مجهور» إلا آن جز ۶ا منه قد يهمس إذا 

ورد فى آخر كلمة بعد صوامت المهموسة. إضافة إلى ذلك يعد صوتا رخوا. ومن 
ثم يصنف هذا الصوت /ل/ على النحو التالى: صامت رئوى» زفيرى» رخوء 
مجهور؛ اتز لاقی» فموی» حنگی. 
المتغيرات الصوتية لصوت /ل/ 

[ل] صوت مجهور فى ثلاثة مواضع: 

| - فى بداية مقطع بعد وقف» مثل: ["4ةل] ( ياد: الذاكرة.) 

ب - فی آخر مقردة بعد صائت؛ مثل: [رقي5] ( چای: نبات الشای) 

ج - فى بيئة جهريةء مثل: [مةإنه] (ميان: وسط الشىء)» ([عرz٥7‏ ] 
(جزيه: الجزيةء الخراج) 

["ل] صوت شبه مهمَس فى نهاية كلمة بعد صوامت مهموسةء مثشل: 
[ر:ه.] (مشى: المشى» السلوك)ء [رگهه] (نفى: السلب) 

{y1‏ صوت بلا استعداد بعد الصوتين /ررا/ء مثل: [عهرنم] (نياز: الحاجة)ء 
[mo?ayy an]‏ (معين: الشىء المحدد) 


[و] صوت بلا اكتمال قبل الصوت /ر/» مثل: [1ةرراكهس] (مشيتت: 
المشيئة» الرغبة) 
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لا يوجد متغير صوتى آخر فى المرحلة الثانيةء أى لا توجد حركة عند 
نقطة نهاية نطق هذا الصوت» أى أن هذه الحركة تتوقف فقط عند المرحلة الأولى» 
آى عند نقطة انطلاق صوت /ا/. 
ملاحظات عامة حول الصوامت 

^ جميع الصوامت الفارسية زفيرية.‎ -١ 

۲- يلزم نطق الصوامت المهموسة طاقة عضلية أكثر مقارنة بالصولمت 
المجهورة. 

-٣‏ ينتهى نطق الصوامت الاتفجارية فى لحظة لا يمكن إطالتهاء بينما يمكن 
نقصان طول الصوامت الأخرى وزيادتها وفقًا لرغبة المتحدث. ومن ثم يطلقون 
على الصوامت الائفجارية مصطلح: الصوامت المبتورة؛ أما الصوامت الأخرىء 
فيطلقون عليها مصطلح الامتدادية). 

-٤‏ الصوامت الاحتكاكية المهموسة أكثر طولاً من نظيرتها المجهورة. 

-٥‏ تؤثر حالة الشفتين كثيرا على الكيفية الصوتية للصوامت. هذا التأثير وما 
ينتج عنه يجعل شكل الشفتين يغير حجم تجويف الفم الذى يعد مضخمًا للصوت. 

-٦‏ تؤدى الصوامت النفسية إلى إهماس الصائت الذى يليها. 


() يرجد صوت شهبقى واحد قط فى لللغة الفارسية ينطق خلاًا لجميع الأصوات الأخرىء إذ يتطق مع ورود 
الهواء من الخارج إلى داخل الفم. وآلية نطق هذا الصوت الشهيقى على للنحر التالي: تلاق مؤخرة اللسان الحلك 
اللين؛ كما تلاصق جوانب اللسان جوالب الحنك» ومن ثم يلفصل هواء الرنتين عن الهواء داخل الفم»؛ ويلتصسق حد 
اللسان باللئة» ثم ينفصل الهواء فى متنمة الفم - من اللثة إلى الى موضع غلق الحنك اللين- عن الهواء فى الخضارع. 
والآن مع تراجع الحنك اللين إلى الخلفء وانفتاح غلق اللثة يسحب الهواء الخارجى الى داخل الفم مصحونا بضغط. 
على أثر ذلك يلطق الصوت الذى يشيع فى للمامية باسم: إن لج ٠05‏ 108) [صرت القمقهة). وهو مامت ش يق 
لايودى أى دور فى البتاء الصوتى للغةء ومن ثم لايعد وتا من أصواتهاء كما لله صوت يستخدم أحيلًا فقط فى لغة 
الحوار الودية بدلا من الإجابة السلبية التى يستخدم فيها الكلمة إله: لا). وكذلك عند الإعراب عن حقلة الأسفه أر 
التىجب. (المولف) 
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۷- نقلل الصوامت المهموسة الواردة فى آخر المفردة من طول الصسوائت 
السابقة عليها. قارنوا طول الصائت فى المفردات المتشابهة التالية: 

nic Tus gaf 

rij uz gav 

۸- يقلل صوت [«] الوارد قى نهاية المفردة من طول الصائت السابق عليه. 
قارن بين طول الصوائت فى المفردات المتشابهة التالية: 

ëiz xuc Tz 

ëin xun rên 

۹- الصوتان المرققان /,,,٠ا/‏ يزيدان من طول الصائت السابق عليهما. 

-٠١‏ تزيد التتابعات الصامتة الأخيرة من طول الصوائت السابقة عليها. 
قارن بين طول الصوائت فى المفردات المتناظرة التالية: 


xoreš mêt tab sut 


xorešti mãst tabl suxt 


-١‏ إذا وردت الصوامت المجهورة فى نهاية لفظةء أو مجاورة لصوامت 
مهموسة» فإنها تهس إهماستًا كاملا » أو ناقصتًا. 


(شكل )۳١‏ المتغيرات الصوتية الصوامت الفارسية 


lp", Ph: PP, P-, Ps, pJ 

[b, ba, b, b., b°, b] 

i", ty tı F, LT, T, t,t, t-] 

ld, d", do, d, d, D, D., d, da, dJ 


[e", Ch, €, €, C, Kk, kp, K, kK] 


Û, JaJ, J, J, E, Bo E, 8-J 


Iq, q°, qo, q, q, qJ 
Û, e 1. 1 a 7, 71 


[Sg, s:, 8, 8" 


5 s[ 
2, Zo, 2,2, Z, 2] 


5g ¥ ¥ ¥, 8, ¥ 1 
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i oi, F, F, Z, 2] 


[fe f, f f, f, f, f1 


[v, Vo, Vv, vS, Vv, Vo, u] 
Xx Xi, X, xX, XxX, x, XJ] 
[hx, h, hy, ha,h, hi, h.] 
[ëx, Š, &, ë-, ë ] 
ا‎ 5 1 1 
lr, To, f bl rr ,r.] 
[m, mo, m°, M, m, mn] 
[n, no, n, nen, n, n, MD N, n, n] 
I lt, IT, L] 
ly, yy, yl 


الصوائت (s[ء ۷٥۷‏ واکه ها) 

نطق الصائت الیسیط ۷٥W e1(‏ ا1متی واکه ی ساده) 

الصسائت صوت مجهور متصل» وهذا إالجهر أساس فى العملية النطقية 
للصائت حيث لا تعترى هذا الصائت أية موائع فى أثاء النطق به كالغلق التام» أو 
التضييق فى مجرى الهواء الذى بؤدى إلى الاحتكاك. وكذلك تعد جميع الصوائت 
الفارسية فمويةء حيث يغلق مجرى الهواء فى الأنف بواسطة اللهاة في أثاء النطق 
بها ليمر الهواء فقط عن طريق الفم۔ وكنا قد أشرنا فى موضع سابق إلى أن 
تجويف الفم يقوم بدور المضخم عند نطق الصوت» أى أن الهواء الذى يهتز 
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بواسطة الأوتار الصوتية هو الذى يؤدى إلى ذبذبة هواء الفم» مما ينتج عنه زيادة 
فى شدة الصوت. ونحن نعلم كذلك أن حجم المضخم الصوتى» وشكله» يؤثران 
تأثيرًٌا مباشرًا على كيفية نطق الصوت» لذا بؤدى تتوع وضع تجويف الفم إلى 
ظهور متغيرات صوتية متنوعةء أى صوائت مننوعة. 

وحجم الفمء وشكله عاملان يغيران وضع الشفتين واللسان بواسطة الفك 
الأسفل؛ لأن الفك الأسفل يزيد ويقلل من حجم تجويف الفم عن طريق حركته 
العمودية. والحقيقة هنا أن اللسان أهم عضو ناطق للصوائت» لأنه سبب السمتين 
الأهم فى التمييز بين الصوائت» هذتان السمتان هما: أولهماء سمة أمامية الصائتء 
وخلفيته» وثانيهماء انفتاحه وغلقه. والقسم المسئول من اللسان عن نطسق الصائت 
هو أساس السمة الأولى» أما ارتفاع اللسان» أو ما يحدد بالمسافة بين اللسان 
والحنك» فتعد أساس السمة الثانية. وفيما يخص الجانب الأولء إذا كانت مقدمة 
اللسان»ء والحنك الصلب هما العضوان الناطقان للصائت» عندئذ نطلق على 
الصوائت المنطوقة مصطلح: صوائت أماميةء أما إذا كانت مؤخرة اللسان» والحنتك 
اللين هما العضوان الناطقان للصائتء فإننا نطلق على الصوائت المنطوقة 
مصطلح: صوائت خلفية. وبالنسبة للسمة الثانيةء يظهر الصائت أكثر غلقا عندما 
يكون ارتفاع اللسان أكثرء آما إذا كانت المسافة بين مستوى اللسان وبين مستوى 
الحتك أكثرء فإن الصائت يكون أكثر انفتاحا. 

بالإضافة إلى اللسان» هناك الشفتان اللتان تعدان عاملاً مهما فى تغيير 
مخرج الصواتت» لأن شكلهما يؤدى إلى تغيير حجم الفم. وتغيير حجم الفم من 
الممكن أن يتم بطريقتين: أحدهماء تغيير طولىء والآخر عرضىء» فعندما تبدو فيه 
الشفتان فی شكل دائرى» فإن تجويف الفم يزداد مصحوبًا بامتداد فى الوجنتين إلسى 
الأمام» ليلتصق جداراها الداظيان بالأسنان» ومن ثم تقلل الشفتان من عرض 
تجويف الفم» ليطلق على مثل هذه الصوائت مصطلح: الصوائت المدورة؛ أر 
المضمومة. ولاشك أن استدارة الشفتين لها درجات متفاوتةء» بحيث يمكن تقسيمها 
إلى: صوانت مدورة مغلقة» وشبه مدوّرةء ومدورة مفتوحة. والغالب هنا أن 
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مستوى استدارة الشفتين يزدادكلما يكون الصائت أكثر غلقاء حيث تقل المساقة بين 
الفكين» لتكون الشفتان أكثر طلاقة فى البروز للأمام. 

ولكن عندما تبدو الشقتان منتشرة» أى غير مدورةء فإن عرض تجويف 
الفم يزدادء ويبتعد الجدار الداخلى للشفتين عن الأسنان» ثم يلاصق الجزء الأمامى 
للشفتين الأسنان العليا والسفلى» ويقل طول تجويف الفم مقارنة بالوضع السابق. 
ويطلق على الصوائت التى تنتج فى هذه الحالة مصطلح: صوائت غير مدورةء أو 
مفتشرة. ولانتشار الشفتين درجات أيضًاء يمكن تفسيمها إلى: صوائت منتشرة 
مغلقةء و شبه منتشرةء ومنتشرة مفتوحة. وهكذا يمكن توصيف الصسوائت 
وتصنيفها على ثلائة أسس كما يلى: 

-١‏ المسافة بين اللسان وبين سقف الحنك» أو درجة علو اللسان. 

۲- جزء اللسان المسئول عن نطق الصائت. 

۳- شكل الشفتين فى أثتاء نطق الصائت۔ 

ويجب القول هنا إنه بدون شكل الشفتين الجدير بالمشاهدةء يمكن الجزم إلى 
حد ما حول هذه الصوائت» أما الحكم الدقيق بشأن الجزء الفعال من اللسان» 
ودرجة علوه أمر صعب المنال بدون استخدام الأجهزة المختبرية رغم أنها غير 
متاحة. ولهذا فإن المصطلحات التى تستخدم قى توصيف الصوائت» يغلب عليها 
العموميةء ولايمكن أن تكون شارحة لجميع الخصائص النطقية للصوت. على سبيل 
المثال» توصف الصوائت /ه,ع,ا/ بأنها أصوات أماميةء لأن مقدمة اللسان هى 
العنصر الناطق لهاء إلا أننا على ثفة بأن الموضع الدقيق لنطقها ليس واحذاء حيث 
تبين الدراسات المختبرية أن صوت // أكثر أمامية من صوتى /ه/» وصوت |٥|‏ 
أكثر أمامية من صوت /ه/. لكننا نضع الأصوات التلاثة فى تصنيف واحد» هو: 
الصوائت الأمامية. على أى حال» يحدد موضع نطقها عند مقدمة اللسان»ء أى 
عكس الصوائت الخلفية /ة ,ه ,دا/ التى يحدد موضع نطقها عند القسم الخلفى من 
اللسان. 
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الصوائت البسيطة والمركبة ( ءا0we+‏ sعم0‏ طمنل & عامسiء‏ همخوان 
های ساده ومرکب) 

تظل الخاصية الصوتية للصائت البسيط واحدة فى جميع مراحل نطقهء بينما 
يتعرض التصنيف الصوتى للصائت المركب للتغيير فى أثناء النطق به بشكل يمكن 
لمسه بسهولة. وسبب هذا الأمر يتمثل فى أن اللسان والشفتين يظلان ثابتين فى 
موضعيهما فى أثناء نطق الصائت. لذا لاحاجة لتغيير خاصية الصائت إلا أن 
أعضاء الكلام تبدو فى حركة دائمة عند نطق أحد الصوائت المركبةء أى أنها دائمة 
التتقل من وضع إلى آخر؛ وبالتالى تتغير الخاصية الصوتية للصائت. 

ولتوضيح هذا الأمر» نتابع نطق الصائت المركب /ناه/ء فى البداية يتمدد 
القك الأسفل إلى أسفلء وتكون مقدمة اللسان فى أقصى مسافة لها من الحنك 
الصلب» وتبدو الشفتان منتشرة مفتوحة»ء ثم يتحرك الفك الأسفل ناحية الفك العلوي» 
ليأخذ موضغا على مسافة ضئيلة جدا منه» ثم يتراجع اللسان إلى مؤخرة الفم» 
وترتفع مؤخرة اللسان ناحية الحنك اللينء ويأخذ موضعًا على مسافة قليلة منهء 
وأخيرا تبدو الشفتان البارزتان فى شكل ممدود. هذا التغيير فى أعضاء الكلام من 
وضع إلى آخر» يتم قى شكل حركة مستمرة مصاحبة لتذبذب الأوتار الصوتيةء 
ويشكل آلية نطق الصائت المركب موضع الدراسة. 

من الملاحظ هنا أن ثلاث خصائص نطقية تتغير مواضعها إلى ثلاث 
أخرى؛ حيث تتبدل الخاصية الأمامية إلى الخلفيةء والخاصية المفتوحة إلى المغلقةء 
والخاصية المنتشرة إلى المدورة. لكن حقيقة التغيير فى الخاصية الصوتية والنطقية 
للصائت المركب لاينبغى لها أن تشمل جميع الخصائص الثلاثء بل استبدال أحدها 
بالأخرى كاف كما فى الصائت المركب /ذء/ الذى يتغير إلى الصائت ذل أى من 
نصف غلق إلى غلق تام. 

وهذا أمر جدير بالملاحظة»ء لأن أعضاء الكلام تتحرك فى الغالب عند نطق 
أحد الصوائت المركبة من نطق صائت إلى نطق صائت آخرء لكنها غالبا لاتؤدى 
الشكل التام لنطق الصائت الثاني» على سبيل المثال» أثتاء نطق الصائت المركب 


147 


/داه/ تكون الحركة مع الصائت /ه/ مشابهة للصاتت /دا/. والآن فإن هذا الصائت 
[] من الممكن ألا يكون مغلقا غلقا تاماء إلا أنه فى كل الأحوال أكثر غلقامن 
الصائت /ه/۔ والتفاوت بين أى صائت مركب وبين الصائتين المتتابعين يتمثل فى 
أن نطق الصوت المركب مستمر دون توقف وغير قابل للتقسيم» أما نطق الصائتين 
المتتابعين فيتم بشكل منفصل كل منهما عن الآخرء أى يمكن الوقف بينهماء أو 
إضافة عنصر آخر بينهما. على سبيل المثال» يمكن وضع فاصل مثل الهمزة أو 
آى صامت آخر فى اللغة الفارسية بين صائتين متجاورينء كما فى الكلمات: 
/قnۉd‏ + ¡ + ةصقل / (دانا+ ى ب دائائى: الطم» المعرفة)ء أو / 1+ علوم 
ع6 + / (زنده + ی - زندگى: الحياةء المعيشة). وبمفهوم آخر» يملا 
الفراغ بين الصائتين المتجاورين بالهمزة أو آى صامت آخر» بينما لايوجد مثل هذا 
الفراغ بين جزتى الصائت المركب. 
طول الصوائت (ءاe ۷٥۳‏ طاعآ٥[‏ کئش همخوان ها) 

الطول هو المدة الزمنية التى يستغرقها نطق الصائت فى الظروف العاديةء 
والمقصود هنا بالظروف العاديةء إمكانية نقص أو زيادة طول الصائت وقفا 
للمطلوب. والطول عامل وظيفى فى بعض اللغاث مثل: اللغة العربية والإنجليزية 
بمعنى أن نقصانه» أو زيادته يؤدى إلى تغيير فى مدلول المفردة» كما فى الكلمتين 
الإنجليزيتين /p٥عطء‏ ,منطء/ (كشتى: السفينةء وگوسفند: الغخنم). هذا التفاوت 
الدلالى فاتج عن وجود صوتين للرمز/ذ/ بطولين مختلفين؛ ففى الكلمة الأولى يعد 
الصائت قصيرّاء أما فى الكلمة الثانية فيعد طويلاً . أما فى بعض اللغات الأخرى 
ومنها اللغة الفارسية؛ لايؤدى عامل الطول نفس الدور السابق» لأنه يعد عاملاً 
صوتيا خالصتًا. أى أنه يضفى عليها دور للتمييز» أو إيجاد تباين دلالى» بمعنى 
أنه تفاوت کیقی» ولیس کمی. 

ويمكن تقسيم الصوائت الفارسية من ناحية الطول إلى قسمين» أحدهما: 
الصوائت القصيرةء وانيهما: الصوائت الطويلة. والصوائت /0,0,/ صوائت 
قصيرة» أما الصوائت /iع,دا0,ها,ارة‏ /» فهى صوائت طويلة. ويمكن دراسة الطول 
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والقصر فى الصوائت الفارسية فى نظام العروض الفارسى التقظليدى الذى أسس 
بدقة وفقًا لطول المقطع» أى تنا لو أبدلنا موقع مقطع فى بيت ما يتضمن صاتتا 
طويلاً بمقطع آخر يتضمن صائتًا قصيرّاء فإن وزن الشعر سوف يختل» انظر فى 
المصراع التالى: 

Sab be اahniyate pire meyforuۆ (?) amad‏ (صبا به تھنیت پیر 
مى فروش آمد: جاء صبا لتهنئة العجوز بائع الخس) 

فإذ أبدلنا المقطع عط الذى يتضمن صاتًا قصيرًا بمقطع آخر مثل: ,اط 
5ط ,اط فسوف يختل الوزن» بينما يمكن إيداله بمقطع آخر يتضمن الصائت /0.ة| 
دون حدوث آی خلل. 

بشكل عام بتغير طول الصوائت متأثر” بالمحيط الصوتى الذى يوجد فيه 
ففى بعض الأحيانء تبدو الصوائت المعروفة بأنها قصيرة اكشر طولاً من 
الصوائت الطويلة كما فى الصائت القصير /ه/ فى المقطع /لمهل/ الذى يستغرق 
نطقه ٠,۲٤‏ من الثانيةء بينما يستغرق نطق طول الصائت الطويل /ة/ فى المقطظع 
/2ةع/ ٠,۲١‏ من الثانيةء كما يتضمن الصائت الواحد فى مجال صوتى متقوع 
أطو ال متتوعةء انظر المفردات التالية: [ 13:10 .14.1 se, Se.I, ] «Îna,‏ 
gut [ se:hr‏ ,5.ساع ,اع ] نرى أن كل مجموعة مفردات من المفردات السابقة 
احتوى الصائت فى الكلمة الأولى منها على طول طبيعيء أما الكلمة الثانية والثالثة 
منهاء فقد احتويا على طرل إضافى» هذا الطول الزائد يؤدى إلى ظهور مغايرات 
صوتية مختلفة. ومرة ثانية نؤكد هنا على أن التفاوت بين الصوائت الطويلة 
والقصيرة فى اللغة الفارسية ليس له خصائص وظيفيةء لكن العامل الرئيس فى 
التمييز بينها هو الخصائص النطقية الأخرى التى تؤدى إلى تباين فى نوعيتها 
الصوئيةء بمعنى أن ما يميز بين ل الصائت /دا/ يتمثل فى الفتح 
والغلق» أو ما يسمى بعلو اللسان فى آثاء نطقهاء وليس اختلاف طولها. 
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التأنیف (ہهناهنادیهه خیشومی شدگی) 
ورد فى موضع سابق أنه فى أثناء نطق أحد الأصوات تكون أعضاء الكلام 
الأخرى فى وضع الاستعداد لنطق الصوت الذى يليه. كما ذكر أيضنًا أنه عند نطق 
أحد الصوامت الأثفية يمتد الحنك اللين إلى أسغل لكى يغلق ممر الهواء عن طريق 
الأنف. وهكذا عندما يكون صائت ما مجاورا لصامت أنفى»ء فإن الأول يتميز 
بسمتين نطقيتين» هما: الأنفيةء أوالفموية. وهذه السمة الصوتية تتغير جراء وجود 
نوعين من مضخمى الصوت هما: المضخم الأنفى أوالفموى» وبالتالى نطلق على 
هذا الصائت مصطلح: صائت مؤنف لعونادوهم. أما الجانب الفيزيائى لهذا 
الصائت» فيتمثل فى اهتزاز الأوتار الصوتية الذى يؤدى إلى ذبذبة الهواء فى 
تجويف الأنف مصحوب بذبذبة الهواء داخل التجاويف الانفيةء لأن ممر الهواء 
يكن مفتوحًا فى الأنف» أما الجزء الآخر فيغلق عن طريق الفم. 
وهذا أمر جدير بالملاحظة جراء وجود اختلاف بين نطق الصوت الأتفى 
21م وبين الصوت المؤنف d4عءزاهءةم»‏ فعتد نطق الصوت الأنفى يمر الهواء 
من الأثف بسبب غلق المجرى الفموى قليلاً » لكن فى أثثاء نطق الصوت المؤنف 
يمر الهواء من كلا المجربين بسبب انفتاحهما. 
واللغة الفارسية لا يوجد بها صائت أنفىء إلا أن الصوائت التى تجاور 
الصوامت الأنفية تكون مؤنفةء مثل: [تا»] (موم: الشمع)ء [صةه] (نان: الخبز)ء 
[هة ] (چون: لأن»ء عندماء مٿل) 
تصنيف الصوائت الفارسية 
من بين العوامل المميزة فى أى نظام صائتى» يوجد ملمحان فى اللفة 
الفارسية لهما دور وظيفى هما: 
-١‏ خاصية الأمامية والخلفية. 
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-٣‏ مستوى علو اللسان أو ارتفاعه. 

لايمكن اعتبار شكل الشفتين ووضعهما فى أثاء نطق الصائت فى اللغة 
الفارسية خصائص وظيفيةء لان شكل الشفتين فى أثناء نطق الصوائت الخلفية تكون 
مستديرة بيتما تنتشر عند نطق الصوائت الأمامية» وهما وضعان لايقبلان التغيير. 
لذا ينبغى لنا اعتبار وظيفة الشفتين خاصية صوتية؛ وليست وظيفية. وفى اللغفة 
الفارسية توجد ستة صوائت بسيطة يمكن تقسمها وققا لموضع نطقها إلى قسمين: 

-١‏ صوائت آماميةء هى: /4,ع,1/» ويحدد موضع نطقها فى الجزء الأمامى 
من الفم. 

۴- صوائت خلفيةء وتشمل /1,0,3/. ويحدد موضع نطق هذه الصوائت فى 
الجزء الخلفى من الفم. لكن إذا جعانا مستوى اللسان معيارا للتمييز بين نطق 
الصوائت» عندئذ يمكن تقسيم الصوائت الفارسية إلى ثلاثة مستويات» كما يلى: 

¬١‏ صوائت مغلقة ماعدة عاط هى: /¡ ,نا 

۲- صوائت متوسطة شبه صاعدة؛ ھ١:/0 (half-close-half-open ) ../e,‏ 

-٣‏ صوائت مفتوحة هابطة سه!ء هى: /ة ,۹/۔ 

وأخير إذا وصفنا شكل الشفتين فى أثناء نطق الصوائت» يمكن تقسيم 
الصوائت الفارسية إلى قسمين: 

-١‏ صوائت مستديرة ل«داه» حيث تمتد الشفتان عند نطقها لتكون مستديرة 
الشكل. وهي عبارة عن: /ة ٥,‏ بدا 

۲- صوائت منتشرةء أو غير مستديرة ۵۵۵٣م‏ حيث تتسع الشفتان فى أثثاء 
النطق بهذه الصوائت»ء وهى: /4,ع,ا/ 

ما سبق من معايير تتعلق فى الغالب بمواضع النطق. 
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التوصيف الصوتى للصوالت الفارسية 

// عند النطق بهذا الصائت يرتفع الجزء الأمامى من اللسان ناحية الحنك 
الصلب» لتسمح المسافة بينهما بمرور تيار الهواء دون احتكاك. ولكى تصف هذه 
المسافة بشكل أفضل يمكننا القول بأن تقليل المسافة المنكورة سيؤدى إلى إيجاد 
مجرى ضبق يمر منه الهواء مصحوبًا باحتكاك ینتج عنه صوت صامت احتکاکی» 
وليس صوتًا صاتتًا. أما حد اللسان» فهو طليق خاف الأستان السفلىء ليلاصصق 
الجزء الأوسط من جانبى اللسان بأطراف الحنك عند الجدار الداخلى لاأسنان العلياء 
وتكون المسافة بين الأسنان العليا والسفلى ۲ إلى ۳ مليمترا. والحقيقة أن الفاصل 
الهابط بين الأسنان العليا والسفلى» وما يعادله من فاصل بين مستوى اللسان 
والحنك الصلب» يؤديان معا إلى تقليل حجم تجويف الفم. لذا نعتبر الصائت 
المنطوق صائتًا مغلقا وفقا لحجم الفم» وصائتا صاعدًا استتاًا لارتةاع اللسان» 
إضافة إلى كونه مصطلحا أماميًا بناءَ على ارثفاع الجزء الأمامى من اللسان. 


ترتفع اللهاة لتغلق مجرى الهواء ناحية الأنف»ء وتستعد الأوتار الصوتية 
لنطق الجهر؛ وتنتشر الشفتان بشكل مفتوح» ويمتد جانبا الشفتين من جهتي اليمين 
واليسار قليلاً ناحية الخلف» أى ناحية الأذنء ليلاصق جداراها الدخليان الجدار 
الخارجى للأسنان الأمامية. 

والصائت /ا/ صائت طويل فى الأصل» إلا أن هذا الطول يتفاوت حسب 
مواضع نطقه» على سبيل المثال» يبدو هذا الصائت أكثر طولاً عن أى موضع 
تطق آخر إذا جاء قبل نتابع صوامت قى نهاية كلمةء بينما يكون قصيرًا جا إذا 
ورد قبل صوت /ل/. وكذلك يختلف طول هذا الصسائت إذا ورد قبل صوامت 
مجهورة» أو مهموسةء إضافة إلى وروده قبل صوت /ه/ الذى يرد فى آخر 
المفردة. كما يرد هذا الصائت مهموسًا همسنًا تاما بعد الصوامت النفسية. وهكذا 
يأتى توصيف الصائت /ذ/ على النحو التالى: صائت أمامي» مغلق» واسع» طوى. 
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المتغيرات الصوتية للصائت /أ/ 

[:] صوت طویل جدا فی موضعین: 

| - قبل تتابع صامتين فى تهاية مفردة مثل: [ا×:1ط] (بيخب: الغربلةء 
غربل)» و[ا؟:1ط] (بيست: العدد عشرون) 

ب - موضع توکیدي» مثل: [1:2"] (تیز : حادء ماض) 

[.] صوت به طول زائد جدا قبل صوامت مجهورة فى نهاية مفردةء مشل: 
[2.×] (خيز: الوثب» المضارع من الفعل: خاستن)»ء ["14"ط] (بيد: شجر 
الصفصاف) 

[ | صوت طبیعی فی موضعین: 

| - قبل صوامت مهموسة فى نهاية مفردة مثل: [و»] (إخيس: مبلل» 
رطب) 

ب - نهاية مفردةء مثل: [1ء] (سي: العدد ثلاثون) 

] صوث قصير قبل صوت /لرل مثل: [2ةرأم] (نياز: الحاجة 

ضرورة) 


[آ] صوت مؤنف بل صوامت أنفية أو بعدهاء مثل: [عآص] (ميز: الطارلة)ء 
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(شكل )۳١‏ وضع اللسان والشفتين فى أثتاء نطق الصائت القصير |»/ 


و["zةآه]‏ (نياز : الحاجةء الضرورة)ء [21] (عين: نفس (الشىء) ) 


1] صوت شبه مهمس بعد صوامت نفسيةء مثل: [18"ص] (پيش: امام) 

/ه/ القسم الأمامى من اللسان والحنك الصلب هما العضوان الناطقان لهذا 
الصائت» إذ تبدو المسافة عند التطق به بين مقدمة اللسان وبين الحنك الصلب 
مساوية لضعف المسافة اللازمة لنطق الصائت //. والمسافة بين الأسنان العليا 
والسفلى حوالى ١‏ سنتيمتر. آما حد اللسان فيكون خلف الأسنان السفلى ليلاصق 
جانبا اللسان الأستان الجانبية. ويكون الحنك اللين فى وضع لأعلى ويغلق مجرى 
الهواء من ناحية الأنف» لتستعد الأوتار الصوتية لنطق الجهر. وتبدو الشفتان فسى 
شكل شبه منتشر؛ ويمتد جانباها إلى الخلف قليلاً » لتكون المسافة بين الشفتين 
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حوالى ١سم.‏ ويعد الصائت /ء/ قصيرا مقارنة بالصائت /ا/ء إلا أن هذا الطول 
يرتبط نقصانا وزيادة بموضع نطقه. ففى بعض المواضع يرد أكثر طولاً من 
الصائت //ء مثل: [ا.1ئ] (سيب: التفاح)ء و[صءة] (چشم: العين) حيث يستفرق 
طوله فى هاتين الكلمتين كل واحدة منهما ١۷٠و‏ من الثانية. ويهمس هذا الصائت 
بعد الصوامت النفسية أحيانا. ومن ثم يوصف هذا الصائت /ء/ صوتيا على انحو 
التالي: صائت أمامي» شبه مفتوح (شبه واسع)» قصير. 


(شكل )٠١‏ وضع اللسان والشفتين فى أثاء نطق الصائت القصير إه/ 
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المتغيرات الصوتية لصوت || 

[:6] صوت طویل جڈا فی موضعین: 

أ - قبل تتابعات صامتة فى نهاية مفردة مثل: [”8:5آ] (جسم: الجسم» 
البدن)ء و[طط:ع؟] (شبه: الشبيهء المماثل) 

ب - قبل الصامتين المرققين [? ,ط]ء مثل: [عه"ا,ط:هط] (بهئر : الأفضل)ء 
[fe:?,lanlg‏ (قعلاً : بالفعل) 

[.€] صوت به طول زائد فی موضعین: 

|) قبل الصوامت المجهورة الواردة فى نهاية المفردة مثشل: [ 2:ط] (بز: 
اللون البيج) 

ب) موضع توکید» مثل: [2::"] 

[] صوت به طول طبیعی فی وسط مفردة أوآخرهاء مثل: [٥1۷ء7]‏ (جلوه: 
ظاهر»؛ واضح) 

1[] صوت مؤنف قبل صوامت أنفية أوبعدهاء مثل: [ة”عم] (ندا: التداء 
الدعاء)» [د عء] (سن: السنء العمر) 

]8٩[‏ صوت شبه مهمس بعد صوامت نفسية مثل؛ یط اة] (کاتب: 
الكاتب.) 

/ه/ عند النطق بهذا الصائت تبدو المسافة بين مقدمة اللسان وبين الحنك 
الصلب ضعف المسافة اللازمة لنطق الصائت /ء/. ويظهر بروز قليل فى اللسان 
على هيئة أنقباض فى عضئته ليلامس جانباه الجدار الداخلى للأسنان السفلى» ثم 
يمتد حد اللسان قليلاً إلى الخلف» ليكون خلف الأسنان السفلى. ويبلغ الفاصل بين 
الأسنان العليا والسفلى فى الجزء الأمامى حوالى ١‏ سنتيمترء وهو الفاصل ذاته 
بين كل من الشفتين» وتنتشر الشفتان مفتوحتان» لتغطى الشفة العليا الأسنان العلياء 
أما الشفة السفلى فتمتد ناحية الأسفل قليلاً ليظهر حد الأسنان السفلىء وتمتد حافقا 
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الشفتين قليلاً ناحية الخلف» وتبدو المسافة بين الشفتين حوالى ۲ سنتيمتر» والحنك 
اللين فى وضع لأعلى. والصائت /ه/ صائت قصيرء إلا أن طوله يزداد في بعض 
المفردات أكثر من الصوائت الطويلة. انظر طول الصوائت فى النماذج التالية: 

۸و = ,]pu8[‏ ۳ر = ]ةع ] , ٤و“‏ = إdard]‏ (درد: 
الألم» التعب)» ( گاز: الغاز)» (بو ج: العبث» اللغو) وهكذا يوصف هذا الصائت 
/ه/ على النحو التالى: صائت أمامى» مفتوح» منتشر مفتوح» مفتوح» قصير. 


(شكل ۳) وضع اللسان والشفثين فى أثاء نطق الصائت القصير إه/ 
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المتغيرات الصوتية للصائت /د|/ 

۱- [:4] صوت طویل فی موضعین: 

أ - قبل تابعين صامتين فى نهاية مفردةء مشل: [اء:ةك] (دست: اليسدء 
القدرة)ء [ 5:113] (شهلا: صفة للعين الجميلة) 

ب - قبل الصوتين المرققين [,?,,ط]ء مثل: [قص,:4] (رعنا: الظريف» 
الرشيق) 

[.4] صوت به طول زائد قبل صوامت مجهورة فى آخر مفردة؛ وكذلك 
موضع التوكيد» مثل: [ز.ة"ء] (كاج: شجر الصنوبر) 

[] صوت به طول طبیعی فی وسط مقطع أونهایته»ء مٹل: [1ھ,٤ه٦]‏ 
(عسل: العسل) 

[3] صوت مؤنف قبل صوامت أنفية أو بعدهاء مثل: [صقه] (مان: الضمير 
المتصل الدال على جمع المتكلمين)» [صة7] (آن: ذلكء تلك) 

[4] صوت شبه مهمَّس بعد صوامت نفسيةء مثل: [«ط:""م] (بهن: الشىء 
العريض» أو الواسع) 

/صا/ عند نطق هذا الصائت يرتفع الجزء الخلفى من اللسان ناحية الحنك 
اللينء ليكون على مسافة منه يسمح معها بمرور تيار الهواء دون عائق؛ ولكن 
عندما تقل هذه المسافةء يضيق مجرى الهواءء ويظهر الاحتكاك» ليسمع صوت 
صامت احتكاكى» ولا يسمع صوت صائت. وحد اللسان ومقدمته طليقين» مما 
يؤدى إلى امتداد القسم الأمامى منه ناحية الخلف بسبب ارتفاع مؤخرة اللسان»ء 
ليلاصق الجزء الأوسط من أطراف اللسان بحافة الضروس العليا. والصسائت إد|/ 
صائت مغلق أو عال»ء حيث يرتفع اللسان إلى أقصى حد له فى أثاء اللطق به.۔ 
وعادة تبدو المسافة بين الأسنان العليا والسفلى حوالى ۲ مليمتر. والحنك اللين فسى 
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وضع لأعلىء ليغلق مجرى الهواء فى الأنف» وتستعد الأوتار الصوتية انطق 
صوت الجهر» وتمتد الشفتان إلى الأمام فى شكل مدور. 

وصوت /دا/ صائت عال» إلا أن طوله يتغير متأثر بالنسيج الصوتى. على 
سبيل المثال» يتضمن هذا الصائت أعلى درجات الطول قبل تتابع صامتين 
أخيرين» لكنه يبلغ أدنى درجاته قبل الصائت /ه/. ومن ثم يوصف هذا الصائت 
/دا/على النحو التالى: صائت خلفى»ء مغلق؛ مدور» طويل۔ 


(شكل )۴١‏ وضع الفم فى أثناء نطق الصائت الطويل إن 


المتغيرات الصوتية للصائت |٠|‏ 
[:] صوت طویل جذا فی موضعین: 


| - قبل تتابع صامتين فى نهاية مفردة مثل: [51:ناع] (گوشت: اللحم )؛ 
[×:ئ] (سوخت: الوقود) 
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ب - کلام توکيدي» مثل: [۲:سا] (زور: القوة) 

[.ا] صوت به طول زائد قبل صوامت مجهورة فى نهاية مفردة؛ مثشل: 
[ك.«و] (سود: الفائدة)ء [2.اء] (سوز: الحرقة الغيرة) 

[ا] صوت به طول طبیعی فی موضعین: 

أ - قبل صوامت مهموسة فى آخر مفردةء مثل: [8ن٣]‏ (موش: الفأر) 

ب - نهاية مقطعء مثل: [٥zد]‏ ( كوزه: الإبريق)ء [داط] ( بو: الرائحة) 

[ا] صوت قصير قبل الصائت /ه/ء مثل: [uعڈمہ(w‏ )دہ ة[] [جارو بارو: 
عملية الكنس) 

[û]‏ صوت مؤنف قبل صوامت أنفية أو بعدهاء مثل: [5ناه.] (موش: الفأر)» 
[5تم] (نوش: الشهدء هنيئا)ء[56] (شوم: النحجس) 

["ا] صوت شبه مهمْس بعد صوامت نفسيةء مثل: [ءعں""ط] (پوس: جذر 
المضارع من الفعل: يقبل) 

/ه/ ترتفع موخرة اللسان ناحية الحنك اللين لنطق هذا الصائت» فتكون 
المسافة بينهما تقريبًا ضعف المسافة التى بين هذين العضوين فى أشاء نطسق 
الصائت /د/. أما الجزء الأمامى من اللسان فيمتد قليلاً ناحية مؤخرته» لتبدو 
المسافة بين الأسنان العليا والسفلى حوالى ٠‏ سنتيمتر» وتمتد الشفتان دائريًاء ليصل 
بروزها قى النهاية أقل منه فى الصائت /د/؛ إلا أن فتحة الشفثين ثبدو الضعف فى 
اتساعهاء فيغلق الحنك اللين مجرى الهواء فى الأنف» وتستعد الاوتار الصوتية 
لنطق الجهر. وصوت /ه/ صائت قصيرء إلا أنه ينطق طويلا فى بعض 
المفردات» ويهمس عند مجاورته للصوامت النفسية. ومن ثم يوصف هذا الصائت إه|/ 
صوتيا على النحو التالي: صائت خلفى» شبه مفتوح» شبه مدور» قصير. 
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(شكل )۳١‏ الفم فى أثناء نطق الصائت القصير |٠|‏ 
المتفيرات الصوتية للصائت |٥|‏ 


7 صوت طویل جدٌا قی موضعین: 


أ - قبل تثابع صامتين فى آخر مفردة: مثل: [?0:2[] (جزء: الجزء من 
الل( 


ب - قبل الصامتين [? ,ط]ء مثل: [عص?:0ص] ( مؤمن: المؤمن)ء [0:1ہ] 
(نه: العدد ( 


]٥.[‏ صوت به طول ز اتدقبل صوامت مجهورة فى نهاية مفردةء وكذلك فى 
موضع توكيدى» مثل:[00.7] (بز: العنزة)ء [ل.0×] (خود:ضمير التوكي) 


[ه] صوت به طول طبیعی فی وسط مفردة آو آخرهاء مثل: ]02٥[‏ (مژه: 
المدب). و[هل] (دو: العدد ") 
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[5] صوت مؤنف قبل صوامت أنفية» مثل: [طقم!] (نه: العمدد 1)» 
و[ةع[«] (مژگان: الأهداب)ء و[علص25] (عمده: الشىء الأساسى) 

[0] صوت شه مهمس قبل صوامت أنفية آو بعدهاء مثل: [م۲٥"م]‏ (پور: 
الابن) 

/4/ يظهر ارتفاع جزتى فى القسم الخلفى من اللسان فى أثناء نطق هذا 
الصائت» وتكون المسافة بين مؤخرة اللسان وبين الحنك اللين ضعف المسافة التشى 
توجد بين هذين العضوين تقريبًا عند نطق الصائت /ه/. وينطلق الجزء الأمامى 
من اللسان ليلامس جاتباه الجدار الداخلى للاسنان السفلى» لتكون المسافة بين 
الأسنان العليا والسفلى فى الجزء الأمامى حوالى ۲ سنتيمتر. وتمتد الشفتان قليلاً 
لتبدو على شکل بیضاویى» لتكون المسافة بين كل منهما حوالى ۲ سنتيمتر. وعندئذ 
نطلق على شكل الشفتين مصطلاح مدوّر مفتوح. ويرتفع الحنك اللين ليغلق مجمرى 
الهواء فى الأنف» وتستعد الأوتار الصوتية لنطق الجهر. وصوت |/ة/ من 
الصوائت الطويلةء إلا أن هذا الطول يزداد ويتناقص متاثرا بالنسيج الذى يوجد 
فيه. دقق النظر فى الصائت /ة/ فى المفردات التالية: 

۰ ثائية mah‏ (مه: الشهرء القمر) 

٠‏ ثانية têr‏ (تار: الخيط آلة موسيقية) 

۹و ثانية ?ã§ub‏ (آشوب: الإضطر اب الفوضی) 

أخير! يهمس الصائت /ة/ إهماسنًا منقوصتًا بعد الصوامت النفسية. وبناء 
على ما ورد يوصف /ة/ صوتيا على النحو التالى: صائت خلفىء مفتوح» مدور 
مفتوح» طویل.۔ 
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(شكل١۳)‏ تجويف الفم عند نطق الصائت الطويل /ة/ 
المتغيرات الصوتية للصائت /ة/ 
[:ھ] طویل جڈا فی موضعین: 


أ - قبل تتابع صامتين أخيرينء مثل: [“۵ء:ة"] (كارد: سكين)» و [اء:ة×] 
(خواست: الطلب؛ الرغبة) 


ب - فی موضع توکیدی» مثل: [۲:ة)] (كار: العمل) 

[.4] صوت به طول زائد قبل صوامت مجهورة فى نهاية مفردةء مثل: 
[۷."ع] (گار: البقرة) 

[8] صوت به طول طبیعی فی موضعین: 

أ - قبل صوامت مهموسة فى نهاية مفردة مثل: [أقصه] (مات: شخص 
مندهش» أو مضطرب) 
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ب - فى نهاية مقطعء مثل: [ةصة"ل] (دانا: العالم» اسم من أسماء الشه) 

[] صوت قصير قبل الصامت /«/ فى آخر مفردةء مثل: [ص»]] (جان: 
الروح» الحبيب) بالإضافة إلى ظاهرة القصر فى هذا المتغير الصوتى» يكون 
أكثر غلقا من المتغيرات الأخرى إلى حد يصل فيه غالبا إلى نطق صوت |/ه|. 
ما فى لغة الحديث» فإن درجة غلقه تزداد ليستبدل هذا الصائت بصوت /دا/, مثل: 
/«صسا/ (جون: الحبيب» الروح)ء و /ولا٣۲)/‏ (كرمون: شافط کرمان)» کہا 
يسمع الصائت /ة/ كصوت /دالللوارد فى نهاية مفردة مسبوقا بصوت |٣|‏ فى 
بعض المفردات» مثل: إصداز/ (إجوم: الكکأس» قد( و /bûdum/‏ (يادوم: 
اللوز). بمعنى أن تكرار الصائت فى الحالة الخيرة أئل من المواضع الأخرى. 

81] صوت مؤنف قبل صوامت أنفية أو بعدهاء مشل: [ 23] (آن: ذلك 
تلك)ء و [۸ 8ه] (ماه: الشهرى القمر)ء و [8,] (ناڑژ: شجرة الصنوبر) 

["8] صوت شبه مهمْس بع صوامت نفسيةء مثل: [عر"3"م] (پايه: الأساس» 
القاعدة)ء و [×ة")] (كاخ: القصر) 
الصوائت المركبة diphthong)‏ واکه ی مرکب) 

توجد عدة أصوات تائية الصوت فى اللغة الفارسيةء وهى عبارة عن: 


ا/لإة فى المفردة [رقم] (پاى: قدم) 


uy/i‏ [رuص]‏ (موی: شعر) 

oy/i‏ [ره×] (خوی: طبع» خصلة) 
]ayyer[ ay/1‏ (قَيَم: وصی» قیم) 
eyi‏ [إعمه] (مى: الشراب الخمر) 
ow/u‏ [#۲هل] (دور: الدور» المدار) 
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ولكن هل هذه الصوائت الثنائية صوائت مركبة؟ كما سنرى يشكل 
صوتا /ة/ء أو /ر/ القسم الثانى من مجمو ع الكلمات الخمس الأرلء أم صوتا /دا/ء 
أو /«/ فهما يشكلان المجموعة الثانية التى هى فى الواقع صوت /دا/ الشفتائي» 
وبالتالی تعد خصائص نطق صوتى |ل/» /«/ خصائص تطق الصائت |/ا/ ذاه 
مما يفيد بأنه لا وجود للتضييق الذى يصاحب أعضاء النطق فى حالة الاحتكاكء 
بل تهتز الأوتار الصوتية فى أثناء نطق هذين الصوتين لنطق الجهر. ومن ثم يمكن 
اعتبار هذين الصوتين صائتين فى رأى علم الأصوات. كما يمكن اعثبار كل 
صائتين من المجموعات الصوتية السابقة صائتا مركبًا وفقا لتعريف الصوائت 
المركبةء لأن حركة أعضاء النطق مستمرة عند الانتقال من صائت إلى آخر. أما 
طريقة نطق هذه الصوائت المركبة فهى على النحو التالى: 

[وة] تتحرك الأعضاء الناطقة مستمرة من موضع نطق الصائت /ة/ إلى 
موضع نطق الصائت /أ/» والأعضاء الناطقة لهذا الصائت المركب هى اللسان 
ومقدمته» أما نقطة انطلاق هذا الصائت» فهى المسافة بين خلف اللسان وبين الحنك 
اللينء وهى المسافة ذاتها اللازمة لنطق الصائت /ة/ء أما نقطة النهاية الشى هى 
المسافة بين مقدمة اللسان وبين الحنك الصلب» فتبدو أقل من المسافة اللازمة لتطق 
الصائت /1/. ولهذا فإن حركة اللسان تبدأ من الخلف للأمام» ومن أسفل إلى أعلىء 
كما يتحرك الفك من أسفل إلى أعلى أيضتًاء لتبلغ المسافة بين الأسنان السفلى والطيا 
فی حدود ۲ سم إلى ٤‏ ملم» ثم يتحول تجويف الفم من وضع أكثر فتخا إلى وضع 
أكثر غلقاء كما يتغير وضع الشفتين من مدورة إلى نصف منتشرةء لتكون المسافة 
بينهما حوالى ١‏ ملم» ويأخذ الحنك اللين الوضع لأعلى ليمر الهواء من الأنف 
المغلقةء ثم تهتز الأوتار الصوتية لنطق الجهر. 

[ر] تتحرك الأعضاء الناطقة فى حركة مستمرة من وضع المسائت إن 
إلى الصائت /ة/. والحضو الناطق لهذا الصائت المركب هو اللسان» أى يرتقفع 
القسم الخلفى من اللسان ناحية الحنك اللين لنطق صوت /دا/ء والمسافة بين القسم 
الأمامى من اللسان وبين الحنك الصلب هى المسافة ذاتها اللازمة انطق صوت /¡/ 
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المغلقء والأكثر غلقا من صوت // فى الصاتت المركب [نق]. ولا نلمس تغييرا 
فى المسافة بين الفكين» كما لا نلمس تغييرًا بين الأسنان السفلى والعليا سواء الوارد 
فى البداية أو النهايةء لأن كلا الصائتين مغلقين. 

وفى بدلية تحرك أعضاء النطق تبدو الشفتان مدوّرة ومغلقةء لكنها فى 
النهاية تكون محايدةء ويغلق مجرى الهواء فى الأئف» وثستعد الأوتار الصوتية 

[ه] تبدا حركة الكلام المستمرة من موضع نطق الصائت /ه/ لتنتهى عند 
الصائت []ء ويرتفع خلف اللسان ناحية الحنك اللين ناحية موضع نطق 
الصائت /ه/» ثم يمتد اللسان للأمام ليرتفع تاحية الحنك الصلب بحسب الارتفاع 
اللازم لنطق الصائت []ء والصائت ]i[‏ فى السوت المركب [نة]. كما لا تختلف 
المسافة كثيرا بين الفكينء وكذلك لا تختلف المسافة أيضا بين الأسنان العليا 
والسفلى» وتتحول الشفتان من الحالة المدرّرة نصق المغلقة إلى الحالة المحايدة 
ويتحرك الحنك اللين لأعلىء ويغلق الهواء بواسطة الأنف» وتبداً الأوتار الصوتية 
فى الاهتزار استعدادا لنطق الجهر. 

[ره] عند النطق بهذا الصائت المركب تتحرك أعضاء النطق بشكل مستمر 
من وضع نطق الصائت /ء/ إلى حالة تطق الصاتت //. ونقطة النهاية لهذه 
الحركة ليست هى حالة النطق الكاملة لنطق الصائت الثانى» بل هى النقطة بين 
الصائتين /ه/» و/ذ/ وهى أكثر غلقا فى واقع الأمر من الصائت /ء/ء وأكثر فتكا 
من الصائت //. (لا يمكن تحديد النقطة الأخيرة من نطق الصائت المركب 
بدقة). والعضو الناطق لهذا الصائت المركب هو مقدمة اللسان» أما بداية تحسرك 
هذا العضو فهى المسافة بين بين االسان وبين الحنك الصلب» تلك هى المسافة بين 
اللازمة لنطق الصائت /ء/ أما نقطة نهايته فهى أقل من النصف. لذا تتم حركة 
اللسان من أسفل لأعلىء ويتغير تجويف الفم من الحالة أكثر فتحا إلى حالة أكثر 
غلقاء كما يتحرك الفك الأسفل إلى أعلىء وتبلغ المسافة بين الأسنان السفلى والعليا 
من ١‏ سم إلى ۲ ملم» ولا يلحظ تغيير للشفتينء إلا أن المسافة تضيق بين الشفتين 
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جراء الفك الأسفل. ويأخذ الحنك اللين وضعًا لأعلى»ء ويغلق مجرى الهواء بواسطة 
الأتف» وتهتز الأوتار الصوتية استعدادًا لنطق الجهر. 

[«ه] نقطة انطلاق هذا الصائت المركب هو الصائت /ه/ء أى ترتفع 
مؤخرة اللسان على قدر ارتفاع نطق الصائت /0/ ناحية الحنك اللينء ليبلغ قدرًا 
أقل مما هو مطلوب انطق الصائت /دا/» ويرتفع الفك الأسفل قليلا » وتبلغ المسافة 
بين الأسنان السفلى والعليا من ٥‏ ملم إلى حوالى ۲ ملم وتتغير الشفتان من نصف 
مدوّرة إلى مدوّرة أى يزداد امتدادهاء وتقل سعة دائرتهاء ويغلق مجرى الهواء 
بواسطة الأئف» وتهتز الأوتار الصوتية استعدادا لنطق الجهر. 

والآن ترى كيف تعمل مجموعة هذه الأصوات المركبة من الناحية 
الوظيفيةء إذ يعتبر تجاور صائتين فى رأى علم الأصوات صوتًا واحذا مركباء 
حيث يؤدى جز١ا‏ هذا الصسائت المركب معا نفس وظيفة الصائت الواحدء إذ 
لا يمكن فصل الجزء الأول منه عن القسم الثانى. 

وكما نعلم يشكل الصائت فى رأى علم الأصوات مركز المقطعء أو نواتهء 
ما الصوامت فهی حاشيته» وهذا يعنى أن كل مقطع به صائت هو مركز هذا 
المقطع» وعدة صوامت هي حاشيته. والواقع أن هناك بعض اللغات يمكن لبعض 
صوامتها أن تقوم بوظيفة مركز المقطعء لكن الفارسية ليست كذلك. ولأن وجود 
المقطع مرتبط بصائته المركزى» فعندما يحذف لا يوجد مقطع آخر؛ بينما يمكن 
حذف بعض الصوامت منه دون أن يؤثر على وجوده. وما نعلمه كذلك عندما 
يحذف صوت أو مجموعة أصوات لا يخل ذلك بمدلول المفردة حيث لا يكون. 
للعنصر الصوتى المحذوف أى دور وظيفى» لأن حذفه فى غير هذا الموضع لن 
يصاحبه تغيير فى المعنى. والآن لنرى هل الشروط الوظيفية المذكورة متاحة قى 
الأصوات الثنائية السابقة أم لا؟ نستطيع أن نحذف الجزء الثانى من الصائت فى 
المفردتين أحادية المقطع /رقم/ (پاى: قدم)» و /إاص/ (موى: شعر) أى الصوت 
الذى يليه دون آى تغيير فى معناهماء وهذا يعنى آننا ننطق المفردتين هكذا / ,لاص 
ةط/» وفى هذه الحالة يشيع استخدامها أكثر من المفردتين الأوليين. مثل هذا الأمر 
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يسجل آنا أمرين: أولهماء لا يحسب الجزء الثانى من هذا الصائت المركب جزءا 
من جزئه الأول» بمعنی أنه ليس جزءَا من مقطع» بل هو ضمن صائتين. وثاتيهماء 
لا توجد وظيفة صوتية بهذه الشاكلةء لأنه لا يبحدث تغيبر في مدلول المفردة لأن 
القسم الثانى لا يمكن إلا أن يكون صامتًا. ولذلك تعد الأصوات الثنائية موضع 
الدراسة مجموعة مكونة من صائت واحد وصامت واحد هما: /لإرة و لإبالء 
وليس الأمر هكذا بالسبة للصائتين /رع , رم لأن حذف القسم الثانى منهما يؤدى 
إلى اختلال المدلول. من ناحية أخرى» ينفصل هذا القسم عن القسم الثانى عند 
إضافة صامت آخرء ليحتل هذا الصامت بداية المقطع الثانى» وهذا أمر ينطبق على 
الصائتين المركبين /رة ,ردا/. والآن نقارن بين النماذج التالية: 

ney + e¬+ neye 

xOJ +e¬+ xoye 

pûy +e ¬ pûye 

muy + e> muye 

sar +e —4 sare 

miz + e+ mize 

إن هذا الأمر يعنى أن القسم الثانى مثل /2/» و/۲/ وغيرهما يؤديان دور 
الصامت فى المقاطع الواردة فيهاء أى لا يمكن اعتبارها جزءًا من الصائت 
المركزي» وبالتالى اعتبار الأصوات المذنكورة مركبة من صائت وصامت هكذا: 
./o+y, e+y|‏ 

وبنفس المفهوم السابقء لا يمكن حذف القسم الثائى من الصائت المركب 
/ره/ وغيره مثل الكلnمات: /dayyus, sayyêd, mo?ayyan, qayyem/‏ 
(ديوس: الديوث» وصياد: الصياد » و معين: محددء وقيم: القيم» الوصی)» کما 
لا يجوز أيضًا نقله إلى المقطع التالى له. والواقع الصوتى للقسم الثانى هو الواقع 
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الصوتي ذاته للقسم الأول من المقطع التالى» هذان القسمان يمان المتغيرين 
الصوتيين لصوت واحد ناقص نطقياء حيث ينطق الأول منهما بلا نهايةء أما الثانى 
فينطق بلا استعدادء ويشكلان معا ما اصطاحج عليه بالصوت المشدد ( اهمع 
0u‏ آوای مشدد). وهذا الصوت لا يمكن له أن يكرن صوتًا واحداء لأنه سوف 
يحئل بداية المقطع التالى كما سنرى. والمقطع الفارسى لا يمكن أن يبدأ بصائت؛ 
لأنه يبدأ بصامت فى الواقع» ويتكون من مجموعة صوتية عبارة عن : صسائت 
واحد وصامت واحد. 

والآن بوسعنا طرح سوال هو: هل يمكن اعتبار القسم الثانى من الصائت 
المركب صائتين مستقلين؟ والجواب: لاء لسببين: أولهماء لا يمكن إيراد صوتين 
مستقلين فى مقطع واحد. وثانيهماء من المعروف أن صامت الوقاية يفصسل بين 
صائتین مستقلين ء مثل: /ع ع1× + م + عصق/ (خانه + - -ه+خانه ى : 
متزل)» و /ز٣قصقل‏ + ا + قصةل/ (دانا + ى س دانائي: العلمء الحكمة). 

وعندما يرد قسما هذه الصوائت الثائية فى مقطع واحد» لا يجوز أن يفصل 
بين قسميه بصوت آخر. وما قدمناه حول الصائت المركب /٠۷/‏ صحيح أيضاء 
إلا أن قسمه الثانى /س/ لا وجود له فى قائمة الأصوات الفارسية ( #صعر0طم 
inventory‏ واجگان). فكما نعلم أن الصوت الثائى المنكور هو مجموعة صوثية 
مكونة من صائت واحد وصامت واحد» وعلينا توضيح حالة الصوت /«/ صوتيًا. 
ينبغى انا آن نعرف بأن هذا الصوت /«/ كان عنصر؟ من العناصر الصوتية فى 
أولى مراحل اللغة الفارسيةء على أقل تقدير فى القرون الهجرية الأولى» ثم بدل 
هذا الصوت فى العصور التالية لهذا التاريخ نتيجة التطور الذى لحق باللغة إلى 
أقرب صوت له /۷/ من ناحية مخرجه» وطريقة نطقهء إلا أن تصنيف صوت |۷| 
لا يزال يرى أحيانا فى هذا الصوت الثتائى ./٠۷/‏ وقصدنا هنا من اللفظة (أحيانا) 
يعود إلى أن القسم الثانى من هذا الصائت المركب يحذف كلية فى كثير من 
الكلمات شائعة الاستخدام فى اللغة الفارسية. كما ينطق هذا الصوت طويلاً أحياناء 
لکنه ينطق بلا طول فی أحيیان آخری» مثل: / 10ع[ ج «ه][عل/ (جلو: أمام)» 
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و /bۆelokab&‏ +¬ /e10wkab4‏ (چلوكباب: نوع من الأكلات الإيرائية تتكون 
من الأرز بالکباب)» و /ہھکه؛ ج مه5 /۲٥۳W‏ (روشن: واضح). 

وهناك احتمال كبير أن يكون حذف القسم الثانى من هذا الصائت المركب 
دليلاً على وجود نوع من التطورء حيث إن هذا الصوت /#/ لم يحذف بشكل تام» 
أى أنه فقد وظيفته التقابليةء واحتفظ بشكله الصوتى كما نرى. فمن ناحية لا يتقابسل 
الصوتان /«/ء و /۷/ معاء ومن ناحية أخرى» لا يخل صوت /۷/ بالمعنى» لكنه 
کما نری یستبدل فی المفردة تقریبا بصوت /۷/ دون استثاءء مثل: + ۸ز + "0W‏ 
۷i‏ (تو + ین س نوین: جدید» حدیث) » ع۷٥1عڑ‏ ج ع + سwماعڙ‏ (جلو + 
ھ + جلوه:)» آ0s0۷×‏ ج ¡ + 0۷× (خسرو + ی + خسروی: ملکی) 

وهكذا نری آن صوت /س/ متغير صوتى لصوت /۷/؛ ومن ثم تكتب هذا 
الصائت المركب [سه] فى الكتابة الصوتية الضيقةء أمها فى الكتابة الصسوتية 
للموسعة فنكتبه هكذا /۷ه/» ولا توجد إشكالية فى ذلك» لسببينء أولهما: أن هذين 
الصوتين /س/ /۷/ لا يتقابلانء ثانيًا: المسوتان فى حالة توزيع تكاملى 
complementary distribution)‏ توزیع تکاملی) بعضهما مع بعض» بمعنی أن 

إضافة لما ذكرناه يثبت النظام الصوتى الوظيفى للغة صامتية القسم الثانى 
من هذه المجموعات الصوثية أيضتاء حيث لا يمكن لهذه المجموعة أن ترد صائنًا 
مركزيًا للمقطع ء٥۷ء.‏ بمعنى أن هذه الأصوات الثنائية لا يتبعها أى تتابع صامتى» 
لأن ورود تتابع من ثلاثة صوامت فى مقطع واحد أمر غير مقبول فى اللغة 
الفارسية. ويناءَ على ما وردء جميع المجموعات الصوتية الثنائية هى أصوات 
مركبة من الناحية الصوتيةء لكنها مركبة من صائت واحد وصامت واحد من 
الناحية الوظيفية التتابعية. 


170 


ملاحظات عامة حول الصوائت 
-١‏ جميع الصوائت الفارسية فموية. 
۲- لا يؤدى طول الصائت فى اللغة الفارسية وظيفة صوئية. 


-٣‏ لا تؤدى الصةائت الفارسية المركبة وظيفة صوئية. 


(شكل ۳۷) توزيع الصوائت الفارسية 
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-٤‏ يتغير مستوى طول الصوائت متاثر"ا بنسيج المفردة. 

-٥‏ تهمس الصوائت همسنًا ناقصنًا بعد الصوامت النفسية. 

1- تؤنف الصوائت بعد الصوامت الأنفية. 

۷- الجهاز الصوثى الخاص بالصوائت الفارسية له ثلاثة أنظمة كما هو مبين 
فى الرسم السابق. 

كما يلاحظ فى الشكل السابق آن هذا النظام الصائتى قانم على نظام من 
ثلاثة مراتب» بمعنى أن ارتفاع اللسان يمكن أن يرى على ثلاث مراحل مختلفة» 
مغلق عال» متوسط شبه عال» ومفتوح هابطء قرين كل واحدة من الحالات الثلاث 
صائتان کاملان. 


۸- لكل صائت فارسى متغيرات صوتية تم شرحها فى الجدول التالى: 


جدول ۳-۳ واجگونه‌های واکه‌ای زبان فارسی 
واجگونه‌ها 
[(tyiy,isi,i,il‏ 
[e&,e,e,ë,ê]‏ 
[a:,a,3 3,A]‏ 
[ui,uw,u,u, 6,1]‏ 


[0:!,0,0,6,0] 


[4:,4..4,a, إ4‎ 


(شکل ۲۸( 
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القسم الثانى 
الخصائص التوزيعية للأصوات الفارسية 


* 
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الفصل الخامس 
المقطع 


فى القسم الأول من هذا الكتاب قمتا بتقسيم الأصوات الفارسية إلى أاصوات 
صائتة وأخرى صامتةء ودرسنا عناصر كل منها تباعَا من ناحية خصائصه 
النطقيةء كما أحصينا المتغيرات الصوتية لكل منها. 
والواقع أن هذه العناصر الصوتية هى المادة الخام الى تجمعت وفًا لقواعد 
ومعايير محددة لتشكل وحدات لغوية أكبر وأكثر تعقيذا منها هى المقاطع» ثم 
تجمعت هذه المقاطع بذورها وفقًا لقواعد ومعايير خاصة لتكون وحدات لغوية أكبر 
وأكثر تعقيدا منها هى اللفظة. ووفقا لهذاء يأتى المقطع فى المرتبة الثانية بعد 
الصوت فى ترتيب التسلسل اللغوى» وعلينا عند تحليل البناء الصوتى لأية لغفة أن 
نبدأ بتحليل الأصوات» ثم تأتى المقاطع من بعدهاء وآخيرا الألفاظ. أمافي هذا 
القسم الذى نتناوله الآنء فسوف نحلل البناء الصوتى للمقاطع الفارسية» كما 
سنتتاول فى هذا الشان أيضتًا القواعد والضرابط المتحكمة فى تجاور الأمسوات 
استناذا إلى ظاهرة التتابعء أو التوافق (ء اة ا١ء‏ همنشينى). 
والمقطع فى اللغة الفارسية عبارة عن تتابم صوتى متصلل يتكون من 
صائت واحد وصامت واحد إلى ثلاثة صوامت. ومفهوم التتابع الصوتى المتصسل 
يعنى أن العناصر المكونة للمقطع تنطق خلال عملية نطقية واحدة دون توقف. 
والصائت هو مركز المقطع أو نواتهء أو محوره» أما الصامت فهو هامشهء الأمر 
الذى يترتب عليه بعض الأمور» أولها: وجود المقطع مرتبط بوجود الصاثت»ء فلو 
حذفتا الصائت» لن یتبقی عنصر مقطعی آخر» بينما يمكن حذف صامت واحد 
أو صامتين دون أن يؤثر ذلك على وجود المقطع. على سبيل المثال» عندما نحذف 
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الصامتين الأخيرين من المقطع /٤ةط/‏ (برف: الثلج أو البرد السذى ينزل من 
السماء عند شدة المطر)ء يتبقى لنا المقطع /ةط/ الذى يرى فى الكلمة /علهطا/ (بله: 
نعم)» ولكن عندما نحذف الصائت /ه/ فسوف يتبقى لنا ثلاثة صوامت منفصلة 
بعضها عن بعض» أى إنها لا تمثل مقطعًا. وينبغفى لنا مراعاة أن الضرورة 
اللازمة لوجود المقطع لاترتبط بوجو دلالة لهذا المقطع» بمعني أن المقطع قد تكون 
له دلالةء ذلك عندما تكون اللفظة أحادية المقطع» وقد يكون هذا المقطع بلا دلالة 
مثل المقطعين z2/‏ ,«نم/ فى اللفظة /«نصهع/ (زمين: الأرض) ثانيهاء أن مبدا 
الاقتصاد فى التحليل اللغوى يستوجب أن يكون الصموت الصائت هو مركز 
المقطعء فإن آخذنا الصوت الصامت مركز للمقطع؛ فيجب علينا اعتبار اللفظة 
/#حهطا/ ثلاثة مقاطعء وليست مقطعا واحذاء لأنها تتضمن ثلاثة صوامت» وهذا أمر 
يخالف مبدأ الاقتصاد. ثالثهاء فى العروض الفارسى التقليدى الذى أقيم على عدد 
المقاطع وملمحى طول الصوت وقصره نرى عدد الصوائت متساو فى كل 
مصراع من مصراعى البيث الواحد» بينما يتفاوت عدد الصوامت فى المصراعين 
نفسهما. من هنا ندرك أن الصائت هو مركز المقطع؛ لأن عدد الصوائت هو 
المحدد لعدد المقاطع. رابعهاء أن الحدس اللغوی (عذامع؟ ۷۵]ازد)ہ شم زبانی) 
يقتضى آن يكون الصائت مركز للمقطع» لأن آهل اللغة الفارسية يعتبرون كل 
تتابع صوتى يتضمن صائنًا هو مقطعء مثل: /«ةص٣)/‏ (كرمان: محاقظة جنوب 
شرق إيران ) التى هى مقطعان نتيجة احتوائها على صامثين. 

أنواع المقطع : توجد ثلاثة مقاطع ‏ فى اللغة الفارسية على النحو التالى: 


)١(‏ بعض علماء اللغة لايعتبرون الهمزة الاستهلالية عامل من عوامل التقابل السسوتي» مها ترتب عليه إضافة 
ثلاثة أتواع أخرى للمقطع هى: ۷ منل: نا/٠‏ و ع۷ مثل: /طا8/ و عع مثل: /حعه/ . ولكن ينبغى كنا للقول هنا إن الهمزة 
الواردة قى بداية اللفظة من ناحية تؤدى دور وظبفيا مثل جميع الأصوات الأخرى» لألها تقبل الإبدال مع اى صوت آخر. 
ومن ناحية لفرىء» يزدى حذفها إلى جعل اللفظة تتابعًا صوتيا لا معنى له. وهكذا قإن وجود الهمزة لا يتساوى مع عدم 
وجودهاء ولا يمكن لا تجاحلها. إن التفاضى عن الهمزة الاستهلالية كصرت لايظل فقط عدد لصسوات اللغة؛ بل يزيد سن 
أنواع المقاطع إلى الضعف» وهو أمر لايخالف نظرية الاقتصاد فحسب» بل يظهر قضارا غاية الأهمية عند تحديد المقطع» 
وبالتالى تظهر هذه القضايا ليضتًا عند تحليل قلبناء المقطعى. (المؤلف) 
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/ba/ مٿل:‎ cv 

/tar/ :Ja cve 

/gof/ :Jie cvee 

ولان ظهور صائتين فى مقطع واحد من الأمور المستحيلة فى اللفة 
الفارسية» فإن عدد المقاطع فى أى تتابع صوتى أكبر من المقاطع يمكن تحديده 
بعدد الصوائت» ولكن تحديد الحدود بين المقطعين يرتبط بعدد الصوامت بين 
صائتين. والحد الأدنى لعدد الصوامت الواردة بين كل صائتين هو صامت واحد»ء 
أما الحد الأقصى فهو ثلاثة صوامت. وهكذا يكون الترتيب الصامتى بين صااتين 
فى أى تتابع صوتى واحذا من الأنواع الثلاثة الآتية: 

VCV =“ VCCY = VCCCY 

والتوزيع المقطعى فى النوع الأول يأتى بين صوت /۷/ الأول وبين صوت 
/٥/‏ الثانىء لأن المقطع يمكن أن ينتهى بصائت؛ إلا أنه لا ييدأ بصامت. ونقطة 
التوزيع هذه تقسم التتابع الصوتى الحالى إلى مقطعين من النوع ۷ء. مثال الحالة 
الأولى التتابع الصوتى /ة۷ل/ (دوا: الدواء» العلاج) الذى يتضمن صامتًا يقع بين 
صائتين»ء أما التوزيع المقطعى فيحدث بين صوتى /ة و ۷/» لنصل فى آخر الأمر 
إلى المقطعين /ول و ة۷/. 

أما النو ع الثانى من هذه الأنواع الثلاثةء فسوف يرد التوزيع المقطعى بين 
صوتى ١‏ لسببين» أولهماء أن الصائت لا يرد فى بداية مقطع» أما ثائيهماء لاي رد 
تتابح صامئين فى بداية مقطمع أيضتًا. وموضع التوزيع يقسم التتابع الصوتى الحالى 
إلى مقطعين من النو ع ٥۷ء.‏ والمثال على هذه الحالة هو التتابع الصوتى 
/حها×هل/ (دختر: البنت) الذى يرد فيه صامتان بين صاتتين» ويأتى التوزيع 
المقطعى بين صوتى /] و ×/» مما يؤدى فى آخر الأمر إلى إيجاد مقطعين هما 
./dox, tar/‏ 
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وفى النوع الثالث» يرد التوزيع المقطعى فى الواقع واستناا إلى الأسباب 
التى ذكرناها ‏ من قبل بين الصوتين .٠‏ وموضع التوزيع المقطعى هذا يقسم هذا 
التتابع الصوتى إلى مقطعين ۷ء و ءءبء. والمثال على هذا التتابع الصوتى 
اللفظة /اآعمه/ (جنگجو: المحارب) التى ورد بها ثلاثة صوامت بين صائتين» 
أى أن موضع التوزيع المقطعی بین صوتیى /ڑ و ع/؛ انحصل على مقطعين 
„ang ,ju/ la‏ 

نخلص من كل هذا إلى أن إمكانية تحديد التوزيعات المقطعية فى آى تتابع 
صوتى يسيرة دون أدنى شك أو لبس وفقًا لهذه القواعد. على سسبيل المثال 
التوزيعات المقطعية فى اللفظة /14:٣ةع١ءاطهء/‏ (سهل انگارى ها: الإهمالء 
المماطلة) هى الصوت ط /ذو |٣‏ إة و #/ /ه و ا/ اء أما المقاطع الناتجة عن 
هذا التوزيع فهى: /قط ,أا ,ةع ,«عا ,طهء/ حيث إن نمطها الأول من النوع ۷ءء 
أما بقيتها فهى من النوع .٥۷‏ 

بنية المقطع : ذكرنا سابقا أن تجاور الأاصوات فى بنية مقطع ما يتم طبقا 
لقواعد ومعايير خاصةء لذا فإن أى تتابم صوتى لا يمكن أن يكون مقطخا. فمن 


)١(‏ فى النظام المقطعى المكون من سئة مقاطع يقابل حد المقطع اشكاليات عديدة تظل فى بعض الحالات محل 
شك لأن هنك حذا أدلى فى كل تتابع صوتى اعدد الصوائت مرد للخيارات الخاصة بالتوزيع المقطمى» على سبيل 
المتال» هناك خياران للتوزيع المقطعى فى اللفظة /٥«ة»/‏ (خائه: المنزل) التى تتضمن صائتين» حيث يحصلون قى 
الخيار الأرل على المتطعين "٥/‏ بة»/ أما فى الخيار الثانى فيحصلون على مقطعين آخرين /ء .»| وهذء المقاطع 
الأربعة متبولة جميعها طبقًا النظام المقطمى الخام بالحالات الست» بينما توجد إمكائية ولحدة للترزيع المقطعى فى هذه 
اللفظة لستناا للنظام الم قطعى الخاص بالحالات الثلاث؛ هو /6 بة×/. والنوع الأول عير مقبول؛ لان المقطع |٥|‏ 
لا وجود له. وفی اللفظة /اع٤۸ق»/‏ (خانگى: اهلى» منزلى) رغم أن تتضمن ثلاثة صوائت» إلا ان هناك أربعة 
إمكايات لتوزيمها مقطميا على النحو التالى: /أع,e «8n‏ ر «xû, neg, i/ xûn, eg, i/ » «xên, e, gi/‏ 
وجميعها مقاطع مقبولة وفنا للنظام المتطمى المكون من ستة أتواع. والآن لتحديد لفضل الخيارات يلبغى للا الاستتاد إلى 
معايير أخرى؛ مثل الحدس اللغوى والتتابعات وغيرها حتى نرجح النوع الأول طى بقية الأنواع الأخرى. ولكن هناك 
إسكانية واحدة للتوزيع المقطمى ونقًا اللظام المكون من لاثة أثواع للمقطع هو /أع ,ع بة»/ الذى ينطبق انطبقًا تاا 
على المعايير الأخرى. ويناء على ماورد ذكره» يمكن استتتاج أن النظام للمقطعى المكون من ستة أنواع لايتققق مع 
الماهية الفونولوجية للغة للفارسيا.. (المولف) 
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حيث المبدأ يتبع التركيب الصوتى للمقطع معايير محددة مسبقاء لأنه يشكل جزءا 
من النظام الصوتى لهذه اللغة. 

1 وكما نعلم فإن الأصوات الفارسية تتكون من ستة صوائت وثلاثة وعشرين 
صامتا» ومع تسليمنا بالأنواع الثلاثة للمقطعء فمن الممكن أن يبلغ عدد المقاطع خى 
اللغة الفارسية ست وسبعين الفا وثلاثمائة وأربعة عشر مقطقاء حيث أحصى هذا 
العدد بناءٌ على فرضية أنه لا وجود لأية قيود حول تجميع أإصوات السلسلة 
التو افقية للأصوات؛ بمعنى أن أى صوت يجوز له أن يرد مجاورا لأى صوت 
آخر» إلا أننا ترى بأن الأمر ليس هكذا من الناحية العمليةء لأن كل صوت فى 
سلسلة توافقية له علاقة بالأصوات الأخرى المجاورة له» ولذلك تأتى القيودء أو ما 
اصطلح عليه بالضغط الترکیبی (ع۲اووعام ۵1ں ‌ں اء فشار ساختی) للتوافشق 
بين الأصوات» وهكذا لا يمكن إيراد أى صوت مرة أخرى مجاورا لصوث آخر 
طواعية» مما يؤدى إلى أن يكون عدد المقاطع الفعلية التى تساهم فى بناء اللغة من 
الممكن أن تكون عشر الرقم المذكور سابقا أو أكثر منه قليلاً . على سبيل المشال 
التتايع الصوتى /«ةz/‏ هو مقطع مقبول لأمرين» أولهماء أنه تركيب صوتى يوافق 
القياس» وثانيهماء يشارك هذا المقطع أكبر کہا فى الكلمات /عاڑصةع/ (زنجير: 
السلسلةء الكبل)ء و /عل«هعةء/ (سازنده: بناءء مؤثر)»ء وإصةzجهفص/‏ (مخزن: 
المخزن)ء أما التتابع الصوتى /٣له؟/‏ فهو مقطع مرفوض فى اللغةء لأن تركيبه 
الصوتى لا يوافق القواعد التركيبية للمقطع» ولم بر فى بنية أية لفظةء ومن ثم 
يمكن استنتاج أن أى مقطع مقبول يجب أن يتميز بخاصيتين» أولهماء ينسجم 
تركيبه مع قواعد بناء المقطع؛ وثانيهماء يشارك فى بنية وحدات لغوية. وهذه 
الخاصية الثائية ضرورية وحتميةء لأن أى مقطع من الممكن أن يتضمن الخاصية 
الأولى» إلا أنه يفقد الخاصية الثانيةء والعكس هنا غير صحيح. فكما نرى لا يخالف 
للتركيب الصوتى للمقطع /رعع/ القواعد التركيبية للمقطع» لأن الصامت /ع/ يمكن أن 
يسيبق أى صائت آخر. والمقاطع التالية تبين حقيقة أن التركيب الصوتى لهذه 
المقاطع لا يتعارض مع العادات اللغوية عند أصحاب اللغة الفارسية: /عع/ فى 
اللفظة /۵۳26ا/ (برگه: الورقه)ء و /أع/ فى /#عاع/ (گيره: المشبك)» و /هع/ فى 
/مقصع/ (مان: الحس)ء و /ةع/ فى /5١٣ةع6م/‏ (نگارش: الكتابة)» و /٥ع/‏ 
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فی /0۲۵2ع/ (گراز: خنزیر النھر)ء و /ناع/ فی /uاع٥ط/‏ (بگو: قل)ء و /wهع|‏ 
فی /W۵31٥ع/‏ (گودال: الحفرة). ورغم هذا نرى أن هذا المقطع لا يرى فى بنية 
أية كلمة على الإطلاق. فنحن لا نعمل بمثل هذا النوع من المقاطع» لأنه وإن كان 
مقبولاً من الناحية التركيبية إلا أنه لا يؤدى أى دور فى بنية اللغفة لأنه غير 
موجود من الناحية الاحتمالية أو الفعلية. وبناءَ على هذاء فإن المادة موضع بحا 
هى مقطعان فقط حيث يشاركان فى بناء اللغة إلى حد ما. وهذه المقاطع من 
الممكن أن تكون ذات معنى أو لا تكون. أما الحالة الأولى فيكون مقطعها كلمة أو 
مورفيىًا مقطعبًا (8۴عاorpص‏ واڑک)ء أما الحالة الثانية فهو جزء من تتابع 
صوتى أكبر يسمى الكلمة. وكان بوسعنا أن نجتهد لاختيار أمثلة لمقاطع ذاث دلالة 
لكى نحصل على بناء صوتى ايضتًا للمفردات المقطعية فى أثناء وصف بنية المقطع. 

وبالإشارة إلى أنواع المقطع الثلاثية استطعنا أن نقسم بنية المقطع إلى 
قسمين» أحدهما بنية ما قبل مركز المقطع» وثانيهما بتية ما بعده» ودرسنا كل قسم 
بشكل مفصل. والواقع أن بنية مركز المقطع ذاته كما سبق تناوله تتكون من صائت 
واحدء ولوصف البناء الصوتى لمركز المقطع يكفينا القول بان جميع الصوائت 
الفارسية يمكن أن ترد فى وسط المقطع. آما بنية الجزء السايق لمركز المقطسع 
فيتكون من صامت واحد فقطء وفيما يخص بنية القسم التالى لمركز المقطع فله 
ثااثة احتمالات» هى: 

۱- صفری الصوامت (۸80۸3۸۲٥ء 26۲٥‏ صفر همخوانی) أى لايرد بعد 
مركز المقطع أى صوت» لأن مركزه ودهايثه واحدة» وهى إمكائية تخص النوع 
الأول من المقاطع ۷ء 

۲- أحادية الصوامت (٤۸0۸2۸٣٥ءهممص‏ تك همخوانی) ای یرد صامت 
واحد بعد مركز المقطعء وهى احتمالية تخص النوع الثانى من المقاطع ع۷ء. 

“٣‏ ثاتية الصوامت (ا٣ة٣مءدهء1ط‏ دو همخوائنى) يعنى أن هناك تتابع 
صامتين بعد الصائت المركزى» وهى بنية يختص به النوع الأخير مسن المقاطع 
.CVCC‏ 
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بنية بداية المقطع : ما ينبغى لنا دراسته فى القسم السابق على مركز المقطع 
أو ما يسمى بالقسم الاستهلالى من المقطع» يتمثل فى العلاهة بين الصامت 
الاستهلالى والصائت مركز المقطع. والواقع هنا يحتم علينا الإجابة على هذا 
السؤال: هل كل صامث استهلالى فى مقطع ما يمكن أن يسبق الصائت مركز هذا 
المقطع؟ يمكن وصف بنية هذا القسم من المقطع على النحو التالی: كل صامت 
يمكن أن يرد فى بداية مقطع قبل صائت عدا الحالة التالية التى تستشى من هذه 
القاعدة: الصامت // لا یمكن أن يرد قبل الصائت /ه بمعنى أن الصائت إه/ 
عندما يرد فى مركز مقطع لا يجوز للصامت // أن يأتى فى بداية هذا المقطظع» 
ومن ثم اعتبار هذا القيد التوزيعى نتاج ورود الصامت /ة/ء وتوضيح ذلك على 
النحو التالي: عندما يرد الصامت /ة/ فى بداية مقطع» لا يرد الصائت |ه/ فى 
مركزه. ومن ثم يعد التتابع الصوئى /ه2/ غير مقبول؛ إذلم يرد قط فى بنية ية 
مفردة» أو وحدة صرفية. 

بنية نهاية المقطع : لوصف بنية القسم التالى لمركز المقطع علينا الإجابة 
على الأسئلة التالية: 

أ - هل كل صائت يمكن أن يكون ضمن القسم الأخير من المقطع؟ للرد على 
هذا السؤال يجب إضافة أنه فى حالة صفرية الصوامت يكون للصائت وظيفتان: 
اأحدهما مركز المقطع» وثانيهما عنصر أخير فى المقطع. 

ب - هل هناك علاقة بين الصائت مركز المقطع وبين الصامت الأخير فيه؟ 
والسؤال بصيغة أخری» هل كل صامت يمكن أن يرد بعد أى صائت؟ 

ج - هل هناك علاة بين الصامتين المكونين لعنق ود صامتين؟ والسؤال 
بصيغة أخرى» هل كل صامت يمكن أن يكون مع الصامت الآخر عنقوذا صامتيًا 
مقبولا ؟ 
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د - هل هناك علاقة بين الصائت مركز المقطع والصامتين عنصرى العنقود 
الصوتى فى آخر هذا المقطع؟ بمعنى هل كل عنقود صامتين مقبول يمكن أن يرد 
بعد ای صائت؟ 

سوف نتناول الموضوعات السابقةء مع توضيح جميع القيود التوزيعية 
الموجودة فى كل حالة هكذا: 

أ - إن صفرية الصوامت تعنى أن هناك وقف بعد مركز المقطعء ومن شم 
يتكون مثل هذا المقطع من قسمين»ء أحدهما الجزء السابق على مركزه وثانيهما 
الجزء التالى مركزه. والواقع أن الصاتت ذاته هو مركز المقطع وعنصره الأخير 
أيضنًا. وفيما له علاقة بالقسم الثائی» لانجد فيه قيوذاء بمعنى أن كل صائت يجوز 
أن يرد فى نهاية المقطع. أما القسم الأول الذى يعنى وسط المقطعء فإن القيود 
التوزيعية التى ذكرناها فى الجزء السابق على مركز المقطع صحيحةء مشل 
الصائت /ه/ الذى يمكن أن يرد في نهاية المقطع» كما فى المقطعين إ0 ,ها/ 
وغيرهما. أما عندما يرد فى وسط المقطع فلن يرد قبله الصامت /2/. 

ب - يمكن وصف العلاقة بين الصائت الوارد فى وسط المقطع وبين 
الصامت الذى يليه فى إطار القيود التركيبية المنظمة لنتابع هذين العنصرين. هذه 
القيود عبارة عن: 

-١‏ عتدما يشكل الصائتان /0,ع/ مركز المقطع»ء لا يمكن للصصامت /ع/ أن 
يرد عنصرا أخيرا فى هذا المقطع. وبالتالى لا يمكن للتتابعين الصوتيین عع - عه 
أن يشكلا جز ءا منه. 

۲- عتدما يرد الصائت /لا/ فى وسط المقطع» لا يمكن للصامت /۷/ أن 
يكون عنصرّا أخيرًا فى هذا المقطع. وبالتالى لا يمكن للتابع الصوتى /۷نا/ أن 
يكون جز ءا من المقطع الفارسى. 
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-٣‏ عندما يرد الصائت /أ/ فى مركز المقطعء لا يمكن لاصامت /2/ أن يقع 
فی نهايته. وبالتالى لا يجوز للتتابع الصوتى /12/ أن يشكل جزءا من المقطع 
الفارسى. 

-٤‏ فيما عدا الحالات السابقةء يمكن لأى صامت أن يرد عنصرا أخيرا فى 
مقطع مسبوقا بای صائت. 

العناقيد الصامتة (۲عtں]ء‏ اھامھ«هی«هء خوشه های همخوانی) 

كما نكرنا سابقًا الحد الأقصى لعدد الصوامت التى يمكن أن ترد فى تتابعم 
مباشر بعضها مع بعض هى ثلاثة صوامت. هذا التتابع المباشر يطلق عليه اسم 
العنقود (0ناة٠نامرهء‏ ,إعاودآء خوشه). وتكوين العناقيد الصامتة يخضع 
لقو انين تشكل جزءَا من النظام الصوتى للغةء لذا يختلف نوع العناقيد التى هى 
الوحدات المكونة لها من الناحية النطقيةء وأيضًا تعداد الوحدات المكونة لهامن 
الناحية اللغوية من لغة إلى أخرى. وتنقسم العناقيد الفارسية من ناحية عدد 
عناصرها إلى قسمين: 

-١‏ عناقيد ثائية الصامت. 

۲- عناقيد ثلاثية الصامت. 

وترد العناقيد ثلاثية الصامت فقط عند التقاء مقطعين فقط شريطة أن يكون 
أولهما من النو حع ۲٥۷٥ء‏ وهذا ما سنتتاوله عند تحليل البناء الصوتى للفظة. 

أما العناقيد ثنائية الصامت فترد إما فى مقطع واحدء أو عند التقاء مقطعين 
معًا. وهذا النوع من العناقيد يشكل البئية الأخيرة من المقطع ٥٥۷ء»‏ وفى الكلمات 
المكونة من أكثر من مقطع واحد عندما يرد مقطع آخر بعد المقطع ۷ءء فإن 
العنقود ثنائى الصامت المكون يتحقق فى موضع التقاء المقطعين» مثل العنقود 
ثنائى الصامت /۲طا/ فى اللفظة أحادية المقطع /اط2ء/ (صبر)ء والمقطع ائى 
الصامت /صط/ فى اللفظة ثنائية المقطع /Ğفساسطهم/‏ (محمود). كما يمكن للعنقود 
ثنائى المقطع أن يرد بين لفظتين مئل /"٣/‏ فى الجملة /إصهاگةءصةم/ (من رفتم: 


ذهبت). 
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والفاصل الزمنى بين نطق عناصر العنقود ثنائى الصامت أكشء أما بين 
القيود التوافقية فهى أقل» مما يزيد من تتوعات العناقيد. ولتوضيح هذا الأمر نقول 
بأنه لا يوجد فاصل زمنى تقريبًا بين العنصرين الناطقين العنقود الأخير فى المقطع 
ععبه» لأنه كما ذكرنا تتطق العناصر المكونة لأى مقطع متصلة ودون توققف» 
ولكن يعتقد بان هناك فاصل زمنى قليل بين نطق نهاية مقطع ما وبين آول عنصر 
فى المقطع الذى يليه» وهذان العنصران يكونان معا عنقوذا ثتائى الصامت فى 
موضع اتصال المقطعين» وهو ما نطلق عليه اسم الفاصل المغلق ( لعوهاء 
juncture‏ درنگ بستہ)ء کما فی اللفظة /جھا)ھ?/ (اکبر) التی رہما یوجد بھا 
وقف قصير بين العنصرين /),طا/. وهذا الفاصل الزمنى أو مايعرف بالوقف يمكن 
أن يزداد طوله بين حدى لفظتين» وهو طول لا حد له من الناحية النظرية. 

ومع تسليمنا بعدد الصوامت الفارسيةء يكون العدد المتوقع للعناقيد ثائية 
الصامت على النحو التالی: ٥۲۹‏ أى حاصل ضرب العدد ۲۳ قى نفسه. 

هذا العدد يمكن أن يكون بين حدى لفظتين» لأن تتابع صامتين فى هذا 
الموضع لا يخضع لأية قاعدة ثركيبيةء يل يتم وفقا للصدفة البحتة» عندئذ تكون 
محصلة القيود التوافقية صغفرًا. ومن ثم يمكن أن يبلغ تنوع العناقيد حده الأقصسى. 
ويمكن احتساب هذا النوع من التجاور العرضى الصامتين عنقوذا بصعوبةء لأن هناك 
علاقة حقيقية بين عناصر أى عنقودء وهذه العلاقة تخضع فى واقع الأمر لقوانين 
نطقية خاصة. وهذه القوائين النطقية ذاتها هى المنتجة لقيود السلسلة التتابعية. لذا 
تری ان ۲۳۱ عنقودا فقط من بین ٥۲۹‏ عنقوذا متواققًا يمكن لها أن ترد فى 
موضع التقاء مقطعين» فضلاً عن ذلك فإن مجموع ۲٠١‏ عنقوذا ققط يمكن لها أن 
ترد داخل المقطع. وهذا يعنى أن الحد الأقصى للقيود النطقية تستخدم فى العناقيد 
المقطعية الداخلية. بمعنى أن هناك صوامت معينة يمكن لها أن ترد متجاورة معا 
فقطء أما القيود النطقية بين مقطعين فهى أقل بمراحل عن غيرهاء ومن ثم ترى أن 
عدد العناقید هنا يزداد بشكل ملحوظ. وهذا ما یری كاملا بين حدى لفظتين› بيتما 
نرى هذا القيد النطقى فى تتابع صامتين» لذا فإن كل صامت تتوفر فيه إمكانية 
التجاور مع آى صامت آخر. أما تقليص القيد الصوتى أو عدمه أمر يؤدى إلى 
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ظهور إشكاليات نطقيةء والنظام الصوتى مضطر لاستخدام المعالجاث الصسوتية 
(rocessمp‏ اogicaا0n0مم‏ فرایندهای آوایی) مثل المماظة والحذف (0۸وزاع 
حذف)»ء والإدغام («0ون؟ ادغام)ء والقلب (ءوعطاوامم قلب) وغيرها للقضاء 
على هذه الصعوبات وتيسير عملية النطق. 

ولأن جميع احتمالات التجاور بين حدى اللفظتين متساوية يكفينا القول عند 
وصف هذا النو ع: إن کل صامت يمکن له أن يرد مجاورٌا لأى صامت آخر. 

أما تكوين العناقيد الواردة بين حدى مقطعين خاصة داخل المقطع فيتم وفقا 
للقواعد النطقيةء ومن ثم فإن تحليل هذه العناقيد ووصفها لابد أن يجرى فى دراسة 
للبنية الصوتية للغة. لذا سنتناول شرح العناقيد المقطعية الداخلية» أما العناقيد 
الداخلية للفظة (حد المقطعين)ء فسوف نرجئ تناولها إلى تحليل بنية اللفظة. 

العناقيد ثنائية الصامت داخل مقطع 
ذكرنا سابقا أن المقطع يمكن أن يكون لفظة واحدة أو وحدة صرفية جزءا 

من لفظة» وموضوع بحثنا هنا هو بنية المقطع بشكل عام» وقد حاولنا أن نختار 
نمانجه من بين الألفاظ أحادية المقطع. والحقيقة أن هذا لا يعنى أئنا تجاهلانا 
المقاطع التى لا معنى لها. لذا عندما ترون مواضع العناقيد خالية فى الجدول 
التالى» فإن هذا مفاده أن العنقود المقصود لا وجود له بالفعل» أى لا وجود له 
سواء فی مقطع ڏی معنى» أو بلا معنی. ولتیسیر الأمر قسمنا العناقيد إلى 
مجموعات» ونظمنا لكل مجموعة جدولا وردت فيه نماذج لعناقيدها. والعمود 
الأققى من الجدول التالى يوضح العنصر الأول من العنقود» أما العمود الرأنسى 
فيبين عنصره الثانى. على سبيل المثال/وبنظرة خاطفة إلى هذا الجدول تجدون 
الصامت /م/ يمكن أن يرد عنصرًا أول فى أربعة عناقيد» وعنصرًا ثانيًا فى ثلاثة 
عناقيد أخرى.۔ أما عتد تحليل هذه العناقيد فقد تناولنا خصائصها النطقيةء وحاولنا 
شرح القيود التوزيعية التى تستخدم الصوامت فى ساسلة توافقية بعضها مع بعض 
استناذا إلى القواعد النطقية. 
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أ- العناقيد الانفجارية المزدوجة (كإءائدںآء عsi۷هام‏ eااuەd‏ خوشه 
های دواتفجارى) : يتم تطق هذه العناقيد بواسطة الآلية المغلقة حيث يحدث عائقان 


عند بداية مجری عبور 


(جدول ۳۹) عناقيد انفجارية مزدوجة فى اللغة الفارسية 
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الهواء فى موضعين من مواضع جهاز النطق. وهذان العائقان يمكن أن يقعا 
على امتداد عضو واحد مثل الحئك ‏ مثل | أو فی موضع عضوين مستقلين 
مثل الشفتين والحتك مثل /اا/. 


(جدول )٠١‏ موضع نطق العناقيد ثنائية الانفجار 


الحنجرة (لسان المزمار) 


الحنك (اللهاة) 


[1) المقصود بالحلك هنا تمام المدطفة العليا من الفمء أى من خلف الأسنان العليا إلى اللهاة. [المولف) 
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وهكذا نلاحظ أن تسعة عناقيد من بين أربعة عشر عنقوذا ثنائى الصامت يتم 
الغلق فيها بين عضوين مستقلين» أما الخمسة العناقيد الأخرى فتنطق فى موضع 
عضو واحدء ‏ ولذلك يمكننا تخيل أن العناقيد ثائية العنصر أيسر فى نطقها من 
العناقيد أحادية العنصر. من جاتب آخر نجد أن أربعة عناقيد من بين العناقيد 
الخمسة التى ينطق عنصراها بواسطة اللسان يرد الغلق فيها بين عنصريها عند 
نقطتى انتهاء الحنك أى خلف الأسنان العليا واللهات مثل /وا/ وكذلك العنقود /ا| 
الذى يتم الغلق فيه بالتقاء عضوين مغا أى الأسنان العليا والحنك الصلب. 

وهكذا يأتى الفاصل الصاعد بين الغلقين أنسب من الناحية النطقية لمتحدثى 
اللخة الفارسية قياسًا بالفاصل الهابط. وهذا أمر صحيح بالنسبة للعناقيد ثنائية 
العضو أيضئاء لأن الواضح والغالب على مجموع العناقيد التسعة أن هناك فاصلا 
صاعذا بين مواضع نطق عناصرهاء متل /07/۔ وهكذا يمكن ايجاز ما قلناه حول 
موضع غلق عناصر العناقيد الاتفجارية المزدوجة على النحو التالي: 

1¬ غلق عنصریها فی موضع عضوین مستقلین. 

۲- الفاصل صاعد بين الغلقين. 

والآن تصل إلى دراسة توزيع الجهر فى العناقيد الانفجارية المزدوجة. 
يمكن تقسيم هذه العتاقيد بناء على صفتى الجهر والهمس إلى أربعة أقسام: 

أ - عنصراها مجهوران. 

ب - عنصراها مهموسان. 

ج - عنصرها الأول مجهوروثاتيها مهموس. 

د - عنصرها الأول مهموس وثانيها مجهور. 

وقد فصل تردد كل واحد من هذه الأنواع الأربعة فى الجدول رقم )٤١(‏ 
تنازليا من أعلى إلى أسفل. وبالنظر إلى هذا الجدول تدرك أن هناك أربعة عناقيد 


)١(‏ لتيسير مجريات البحث هناء نطلق على عناقيد المجموعة الأولى اسم عناقيد ثنائية العضوء والمجموعة 
الثانية عتاقيد أحادية العضو. (المؤلف) 
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من بین اٹنی عشر عنقودا اتفجاریا مزدوجا عنصراها مجهوران» وعنقودان 
عنصراهما مهموسان» واربعة عناقيد عنصرها الأرل مجهور وثانيها مهموس» 
وأربعة عناقيد اخرى عنصرها الأول مهموس وثانيها مجهور. ومجمل القول إن 
هناك ثمانية عناقيد عنصرها الأول مجهور والثانى مجهور» وستة عناقيد عتصرها 
الأول والثانى مهموس. وهكذا يلاحظ أن الأرقام السابقة لا تفيد حدودا معينة 
للجهر» بمعنى أنه لايمكن اعتبار عامل النطق فى العناقيد ثائية الانفجار ملمكا 
تركيبيا حاسمًا. إلا أن الشى الواضح هنا أنه يلاحظ ميل شديد لصفة شبه الجهر فى 
العناقيد الانفجارية المزدوجة (عنصر مجهور وآخر مهموس)» حيث يوجد ثمانية 
عناقيد من بين الأربعة عشر عنقوذا شبه مجهورة وأربعة مجهورة (عنصراها 
مجهوران)» وعنقودان مهموسان (عنصراهما مهموسان). وفى العناقيد المجهورة 
يفقد العنصر الأخير جهره عادة» أما عنصره الأول فينطق مجهورًا كمافى 
الكلمتين /مل4ة٣‏ ,مط۹ه"/ (نقب: النفقء ونقد: المالء الانتقاد)ء وغيرهما. وفى 
العناقيد التى ياتى عنصرها الأول مجهورًا وثانيها مهموسنًاء تبدل حالة المماثشة 
التقدمية (ہ0 ]اھ assin¡]‏ ressiveعpr0‏ همگونى پیشگرا) بصفة الهمس» 
لينطق الصامتان مهموسان» مثل: /ك۸44/ (نتقص: النقص)ء و /)رطهء/ (سبك: 
الأسلوب» الطرز)» وغيرهما. 


(1) لتيسير مجريات البحث هناء نطلق على عناقيد المجموعة الأولى اسم عناقيد ثنانية العض وء والمجموعة 
الثائية عاقيد أحادية العضو. (المولف) 
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آما إذا كان الصامت الأول مهموستًا والثانى مجهورا يهمس هذا الثانى جراء 

وروده فى موضع أخير» إضافة إلى حالة المماقة الرجعية ( s۷2‏ ۲عٍ6] 
asimile‏ همگونی پسگرا) > مما يؤدى إلى نطق الصامتين 
مهموسين كما فى الكلمتين /ل?4طا/ (بعد: التالى)ء و /مواهم/ (نطق: الخطظاب 
الكلمة التى تلقى فى جمع من الناس)ء وغيرهماء 

وفيما له علاقة بصفة النفسية فى عناصر هذه العناقيدء قإن الأمر يحتاج منا 
دراسة 

موجزة» فكما تعلم بان الصوامت المهموسة يمكن أن تكون تفسية عدا 

الصوت/?/ء نجد من بين العناصر المكونة للعناقيد الانفجارية المزدوجة صامتين 
نفسيين فقط هما /),]/» إلا أن نفسيتهما ترتبط بالموضع الذى يردان فيه. لذا عندما 
يرد هذان الصوتان عنصر! أول فى العنقودء فإنهما يفقدان نفسيتهماء أما عندما يردا 
عنصر؟ ثانيًا فيه تظل نفسيتهما كما هى. والسبب وراء ذلك كما ذكرنا يعود إلى 
ضعف الانفجار فى العنصرالأول» وشدته فى الثانى. 

والآن لنرى هل هناك قيود توزيعية تخص تجاور الصوامت بعضها مع 
بعض فى بنية العناقيد الانفجارية المزدوجة؟ أى ما العلاقة بين العنصر الأول 
والثانى فى تكوين هذه العناقيد؟ 

ومع التسليم بعدد الصوامت الانفجارية الثمان» فإن الكم المتوقع للعناقيد 
الاتفجارية المزدوجة سيصل إلى أربعة وستين عنقوذاء هو حاصل ضرب الرقم 
ثمان فى ففسه» لكننا نرى أن أربعة عشر عنقوذًا حقيقة من بين هذا العددء بمعنى 
أن أربعة عشر عنقوذا فقط من بين الأربعة والستين المتوقعة هى التى تشارك فى 
بناء المقطع» ويمكن إلقاء الضوء على عدم مشاركة هذا العدد الجم من العناقيد 


() مصطلح يفيد لن تغيرات صوتية طرات على صوت ما تأثر؟ بالصوت السابق عليه. [المولف) 
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([أربعة أخماس العناقيد المتوقعة) فى بناء المقطع بشكل ملحوظ فى إطار القيود 
التركيبية التالية: 

-١‏ لايمكن للعنقود الانفجارى المزدوج أن يتكون من عنصرين متماظينء 
وبالتالى فإن عناقيد مثل /طط ,اا.../ غير صحيحة. 

۲- لايمكن للعنقود الاتفجارى المزدوج أن يتكون من عنصرين يتشابهان فى 
موضع نطقهماء وبالتالى فإن عناقيد مثل /04,)4.../ خاطئة. 

۳ العنصران /ع,م/ لایشارکان فی تکوین عنقود انفجاری مزدوج كعنصر 
أول أو ثان» ومن ثم فإن عناقيد مثل /عل ,ام.../ غير صحيحة. 

؛- العنصر /)/ لايرد كعنصر أول فى العنقودء لذا فإن عناقيد مشل / ,ي) 
أk.../‏ خاطئةء وهذا الصوت يرد عنصرًا ثانيًا فى العنقود بعد العنصرين /,ا/. 

-٥‏ كما رأينا فى بنية العناقيد ثائية الصامت نزعة نحو شبه الجهرء ولل 
هذه النزعة هى التى تفسر عدم ورود العتاقيد /وطا,طاف...|. 

1- نطق العنصرين /?,4/ فى تتابع مباشر يؤدى إلى صعوبة لدى متحدثى 
اللغة الفارسيةء وربما سبب ذلك هو إيراد موضع نطقهما فى نهاية منطقة الحلق. 
فكما نعلم أن أصوا تا حلقية مثل الحاء والعين اللذين دخلا اللغفة الفارسية ممن 
العربية قد فقدا خاصيتهما الحلقية فى الفارسيةء واستبدلا باصوات حنجرية. ومن ثم 
يجوز لنا الاعثقاد بيسر أن فقدان العنقودين /47,4/ ناتج عن صعوبة نطقهما. 

وينبغى التنبيه هنا إلى أن لكل واحد من العناقيد /وط ,ا7 ,/ لفظة واحدة 

فقط هي: /4اعا/ (طبق: حسب» وقًا ل وإةه/ (نعت: النعت؛ الوصف)ء و/۷۵47| 
(وقع: الأهميةء القيمة.) واستخدام اللفظة الأول والثالثة مصحوب بإضافة لاحقة 
مثل be ?u ¬4 g02351/‏ 24?1// (وقعی به او نگذاشت: لم يوله اهتماما)» 
و /eإطteا/‏ (طبق..: وفق ١‏ ل)ء و /عوطعامةط/ (برطبق..: طبقًا ل )» وهكذا 
يرد العنقود فى موضع التقاء مقطعين؛ إلا أن ذلك لن يدرس هنا. أما المقطع الثانى 
فهو كلمة أدبية مهجورة لايشيع استخدامه سواء فى لخة الحديث, أو لغة الكتابةء 
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ومن ثم سنغض الطرف عن هذه الألفاظ الثلاثء ليبقى موضعها خالا فى 
الجدول (۳۹). 

واستتادا إلى القيود التوزيعية المنكورة في هذا الجدولء فإن غياب الثمانى 
والأربعين عنقودا التالية من بين الخمسين عنقودا الخالى موضعها فى الجدول ذاته 


يفسر على النحو التالى: 
-١‏ وفقًا للموضع ۱ ۸ عنقودا 
پک ۳ ۲ س 
r ۴‏ 1 
٤ -4‏ ۸ 5 
-o‏ ۶ 0 ۲ : 
" 1 ۲ 


ويمكن اعتبار غياب العنقودين الباقيين /1,47?/ خاضغا للصدفة. ما 
العناقيد الأربعة عشر فى الجدول (۳۹) فيمكن وصفها فى إطار العلاقات الشائية 
التى توجد بين عتاصرها على النحو التالى: 

-١‏ إذا كان العنصر /ط/ عنصرًا أول فى العنقودء فلابد أن يكون العتصر 
الثاتى واحدا من هذه الصوامت الأريعة /و,),لء)/. وهكذا يمكن إيضاح هذه 
العلاقة كما يلى: كل عنصر من هذه العناصر يمكن أن يقبل قبله العنصر /6/ 

٣‏ عندما يرد العنصر /ا/ فى أول العنقودء فإن عنصره الثاني يكون واحذا 
من هذه الصوامت الأربعة /7,ي,k,ط/.‏ 

۳- يمكن للعنصر /ل/ كعنصر أول فى العنقود قبول العنصر /4/ عنصرا 
ثانيًا فى العنقود. 
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-٤‏ عندما يأتى العنصر /و/ عنصرا كعنصر أول فى العنقودء عنصره 
الثانى يكون واحدا من هذه الصوامت الثلاثة/ل,ا,ا/ 

ه- العنصر /?/ كعنصر أول فى العنقود يقبل أن يليه واحد من الصسامتين 
./b,d|‏ 

ب - العناقيد الاحتكاكية المزدوجة (ئعاونں‌آء iat‏ امل خوشه 
هاى دوسايشى): لنطق عناصر أى من العناقيد الاحتكاكية المزدوجة يجب أن 
یحدث غالبا مجریان ضیقان فى موضعین من جهاز النطق» (' بحيیث يحدث 
احتكاك فى أثناء عبور الهواء. 

وهذان المجريان الضيقان من الممكن أن يتما فى موضعين من عضو نطق 
واحد مثل الحتك» أو فى موضع عضوين مستقلين مثل الشفة والأوتار الموتية 
مثلما يحدث مجريان ضيقان فى موقعين من الفم عند نطق العنقود الصامتى /×ء|» 
أما عند نطق العقود /2ط/» فإن المجريين الضيقين يتمان فى موقعى عضوين 
مختلفين هما الأوتار الصوتية ومقدمة الحنك. 


)١(‏ العنقود/ اهو الاستثناء الوحيد فلذى ررد فيه عنصرا هذا العنقود فى موضع نطق واحد. (المرلت) 
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(جدول ١٠)_مواضع‏ نطق عناصر العناقيد الاحتكاكية المزدوجة 


العنقود 


XS, XZ, XŠ 


SX 


sf,zf,zv,f,Ev 


vS, fS,Z,VZ,fS,V5 


fx 


vh 
fv,vf 


fv 


hs,hz,hŠ 


وهكذا يلاحظ أن سبعة عشر عنقودا من جملة العناقيد الاحتكاكية المزدوجة 
الثلاثة والعشرين يرد موضع نطقها بين عضوين مستقلين» وستة فقط يرد موضع 
نطقها فى موقع عضو واحد. من بين العناقيد الأخيرة توجد أربعة حنكيةء إلا أن 
الفاصل بين المضيقين كبير جا كما فى العنقود /×ء/ الذى موضع نطقه بين مقدمة 
الحنك واللهاة. ولكن هناك عنقودين موضع نطق عنصريهما واحدء هما 
العنقودان/۴۷,٤۷/ء‏ والنموذج الوحيد لهذا العنقود قى سائر اللغة هو اللفظة /؟۷ة?/ 
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(عفو: العفو)ء ونحن نعلم أن هذه اللفظة قد دخلت إلى اللغة الفارسية من العربية. 
وتطق مثل هذا العنقود صعب جدا لمتحدثى اللغة الفارسيةء مما حدا بهذه الصعوية 
أن تنطق هذه اللفظة هكذا /f:ة1/ء‏ حيث حذف صوت /۷/ واستبدل بصائت 
طويل. وكذلك اللفظتان /×0١٤/‏ (خوف: الخوف)ء و /[0۷٤/‏ (جوف: الجوف» قاع 
الشىء) هما مثالان للعنقودالثانى وبالتالى لا يمكن اعتبار العنصر الأول من العنقود 
متغيرًا صوتيًا للصائت [د]. ومع التسليم بالأغلبية الملموسة للعناقيد ثنائية العضوء› 
وكذلك مراعاة الفاصل الكبير بين موضع النطق فى العناقيد أحادية العضو نتسنتتج 
أن نطق العناقيد الاحتكاكية المزدوجة سهلة لناطقى اللغة الفارسية للسببين التاليين: 

-١‏ مواضع نطقها فى موقع عضوين مستقلين. 

- الفاصل كبير بين موضعى النطق فن العناقيد أحادية العضو. 

ويمكن كذلك دراسة عامل الجهر فى بنية العناقيد الاحتكاكية المزدوجة. 
وسوف ندرك عند النظر إلى الجدول )٤١(‏ أنه يتضمن عنقودين مجهورين 
(عنص راه مجهوران)» وعشرة عناقيد مهموسة (عناصرها مهموسة) من بين ثلاشة 
وعشرين عنقوذا احتكاكيا مزدوجاء إضافة إلى خمسة عناقيد عنصرها الأول 
مجهور وثانيها مهموس. إلا أنه يحتوى على ستة عناقيد عنصرها الأول مهموس 
وثانيها مجهور. ومجمل القول هنا أن العنصر الأول فى سبعة عناقيد والثانى فى 
ثمانية عناقيد جميعها مجهورةء وأن العنصر الأول فى ستة عشر عنقودًا والفانى 
فى خمسة عشر أخرى مهموسة. واستناذا إلى هذه الأرقام يتضح انا مايلى: 

“١‏ هناك ميل كبير. للهمس فى بنية العناقيد الاحتكاكية المزدوجة (إنسبة 
الجهر التام إلى الهمس التام (۲: )٠١‏ 

۲- العتاقيد المهموسة أيسر العناقيد الاحتكاكية المزدوجة نطقًاء ومن ثم تأتى 
العناقيد شبه المجهورة. 

۳- العناقيد التى يهمس عنصرها الأول هى الأيسر نطقا بين العناقيد شبه 
المهجورة. 
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وهنا علينا أن ندرك بأن العناقيد الواردة فى التوع الثالث تبدل بعناقيد النوع 
الثانى قياسًاء لأن عنصرها الأول يفقد جهره متأثرا بالممائلة التقدميةء والحال كذلك 
فى النوع الرابع؛ حيث يقل جهر صامته الثانى غالبًاء أر يختفى نهائيا متأثرا بحالة 
المماظة الرجعية مع وروده عنصرًا أخيرّا فى العنتقود. لذا ينطق الصامتان 
مهموسان كما فى اللفظة /fمه]/‏ (حفظ: الحفظء الرعاية)ء وغيرها. 
والآن نتناول القيود المنظمة لتكوين العناقيد الاحتكاكية المنظمةء فصع 
التسليم بعدد الصوامت الاحتكاكيةء يصل العدد المتوقع لهذه العناقيد إلى أريعة 
وستين عنقوذاء أى حاصل ضرب العدد ۸ فى نفسه. والجدول )٤١(‏ يوضح لنا أن 
مواضع واحد وأربعين عنقودذا خاليًاء أى أن هناك ثلاثة وعشرين عنقودا حقيقيا فقط 
من بين الأربعة وستين عنقوذا المتوقعةء وقد أدرجت نماذج لها فى هذا الجدول. 
أما عدم إدراج الأغلبية الخاصة بجميع العناقيد الغائبة فى الجدول فهو أمر يرجع 
إلى القيود التركيبية التى أشير إليها فى النقاط التالية: 


-١‏ لا يمكن أن يتكون العنقود من عنصرين متماثلين» ومن ثم فإن عناقيد 
مثل |۴۷ ...| غير صحيحة. 

۲- لا يمكن للعنقود أن يتكون من عنصرين موضم نطقهما واحد»ء 
والعنقودان /۷,۷۴؟/ حالة اسثنائية تم تتاولها من قبل. ومن ثم فإن عناقيد مشل 
/5,2.../ خاطئة. 
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۳- لا يشارك العنصر // فى بنية العنقود كعنصر أول أوثان؛ والسبب فى 
ذلك يعود إلى ندرة تردده فى الظاهر . لذا فإن عناقيد مثل /5۷,5,].../ غير 

-٤‏ بميل العنصر /ط/ ميلا شدي إلى موضع العنصر الأول فى بنية 
العناقيد الاحتكاكية الثنائية بحيث يمكن عده صامتا استهلاليًا فيها. والواقع هنا 
يلزمنا القول بأن العنصر /ط/ يرد عنصرًا ثانا فى عنقود غير الوارد فى الجدولء 
ذلك العنقرد هو /طء/ فى اللفظة /طعهم/ (مسح: المسح على الرأس وغيره). 
وهى التوذج الوحيد فى اللغة لهذا العنقودء ونحن نعلم أن هذه لفظة دينية مقترضةء 
أى أن استخدامها محدود جدا. إضافة إلى ذلك يحذف صامتها فى النطق»ء ويستبدل 
به الصائت هکذا: /٣٣۵:5/‏ (ماس)ء وهذا يفسر اختفاء عناقید مثل /,ط2,ط؟.۔۔/۔ 

-٥‏ لايمكن للصوامت الصفيرية (الهسيسية والهشيشية) أن ترد فى تقابع 
مباشر» وذلك يرجع للتقارب الكبير فى مواضع نطقها. ومن ثم فإن عناقيد مشل 
/25,5s/‏ خاطئة. 

- من المتوقع أن يكون اختفاء العنقودين /رط×ر×ط/ راجع إلى صعوبة فى 
نطقهماء لأن مواضع نطق عنصريها يأتى فى نهاية الحلقء وقد تحدثنا عن ذلك 
سابقًا . 


واستناذا إلى هذه القيود المذكورة فإن الأربعة وثلاثين عنقوذا كما يضح 
من بين الواحد وأربعين عنقود! التى ظلت مواضعها خالية فى الجدول )٤١(‏ هى 


على النحو التالى: 
¬ وفقًا للموضع ۱ ۸ عنقودا 
oc -۲‏ 2 
۳ ۳ ۸ " 
٤ ٤ ٤‏ “ 
ه- : ۲ " 
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أماماتبقى من عناقيد لا وجودلهافى الجدول فهسي: 
/ط,v x,‏ ,۷x,xv,xf,zx/ء‏ رغم الحقيقة القائلة بأن العنصر /×|/ ليس ضمن 
الصوامت الفعالة التى تشغل العنصر الثانى فى العناقيد الاحتكاكيةء وربما يمكن 
اعتبار فقدان بعض العناصر المذكورة نتيجة قلة التكرار الولضح. ولكتنا نرجح 
عامل الصدفةء ونعتبر غياب مثل هذه العناقيد السبعة أمرًا عرضيا. جدير بالذكر 
أن هناك مثالا واحذا فقط للعنقود /1۴/ الوارد فى اللفظة /#طة»/ (كهف)ء وهى 
لفظة عربية استخدمت أحياتًا فى اللغة الفارسية اسما خاصا ضمن التركيب 
(اصحاب كهف) فى المتون الأدبية والديئيةء إلا أنها لا تشيع إطلاقافى لغة 
الحديث» ومن ثم تغاضينا عنها. 
كما أن الموضوع الجدير بالاهتمام والذى يمكن أن يفسر اختفاء مثل هذا 
العدد من العناقيد بعدة أسباب» هو المقطع /<2/ الذى لم ير فى أية بئية مقطعية قط 
لأسباب ثلاثة أولها: ن العنصر < لم يشارك فى بنية هذا المقطع» ومن ثم ركب 
هذا المقطع خلافا لسلوك هذا الصامت. وثانيهاء أن عنصرى هذا المقطع تكونت 
من صامتين صفيرين (هسيسى وهشيشي) خلافا للقياس. وثالثهاء عنصراه 
مجهوران وهو أمر يتعارض أيضنًا مع الاتجاه الذى سبق تتاوله. 
والآن نصف العناقيد التى تشاراك مشاركة حقيقية فى بتية المقطع 
(الجدول .)٤١‏ 
-١‏ عندما يرد الصوت // عنصرا كعنصر آول فى العنقود الاحتكاكى 
المزدوج» فإن عنصره الثانى يكون واحذا من هذه الصوامت الخمسة /2,5,×,۷,؟/؛ 
بمعنى أن كل واحد من هذه الصوامت يمكن قبوله لصوت /۴/ كعنصر آول فى 
العنقود. 
۲- عندما يكون الصوت /۷/ عنصرًا كعنصر أول فى العنقودء فإن عنصره 
الثانى يكون واحدا من الصوامت /؟,5,2,8,ط/. 
-٣‏ عندما يرد الصوت /ء/ عنصر! كعنصر أول فى العنقود» يتحتم أن يرد 
عنصر ه الثانى واحذا من الصامتين /×,ا/. 
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Nabš 
(حبس) اسبز) انبش) (ربح)‎ 


hads | badv 
بدو مد‎ 
raqs| laqv 
5 (لقو) اإرقص)‎ 


ا 


“٤‏ إذا كان الصوت /2/ عنصرا أول فى العنقود» عندئذ يمكن إيراد عنصره 
الثانى واحد فقط من الصامتين /۴,۷/. 
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-٥‏ إذا ورد الصوت /5/ عنصرًا كعنصر أول فى العنقودء يجوز أن يكون 
عنصره الثانى واحذا من الصامتين |۷,ا|. 


-٦‏ عندما يحتل الصوت /×/ الموضع الأول فى العنقودء يمكن أن يليه واحد 
من هذه الصوامت الثلاثة /2,5,ء/. 


۷- عندما يرد الصوت /ط/ عنصرًا كعنصر أول فى العنقودء يجب أن يكون 
عنصره الثانى أحد هذه الصوامت الأربعة /۷,8,2,5/. 


ج- العناقيد الاتفجارية الاحتكاكية plosive-fricative clusters)‏ 
خوشه های اتفجاری - سايشى) : العنصر الأول فى هذه العناقيد انفجارى 
والثانى احتكاكى» ومن ثم تنطق مثل هذه العناقيد بواسطة الآليتين المغلقة 
والمفتوحة. مما يعنى حدوث عائق فى مجرى الهواء أرلاً عند عضو من أعضاء 
جهاز النطق» ثم ينطلق الهواء فجأة محددًا مرة أخرى مجرى ضيقا عند عضو آخر 
مصحوبًا هواؤه باحتكاك. ويمكن لموضعى الغلق والتضييق فى مجرى الهواء أن 
يتما على امتداد عضو واحد من أعضاء النطق» أو عند التقاء عضوين مستقلين. 
وقد حددت مواضع نطق العناقيد الانفجارية الاحتكاكية فى الجدول .)٤١(‏ ومن 
خلال دراسة مواضع نطق العناقيد الانفجارية الاحتكاكية نستخلص النقاط التالية: 
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الحنك (اللهاة) 
الحنك (اللهاة) 
الحنك (اللهاة) 
الحنك (اللهاة) 
الحنك (مقدمة الحنك) 
الحنك (ظف الأسنان العليا) 
الحنك (خلف الأسنان العليا) 


الحنك (خلف الأسنان العليا) 


الشفئان 
الشفتان 
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الحنك (اللثة) 


الحنك (مقدمة الحنك) 


الشفة السفلى 
المزمار 


الحنك (مقدمة الحنك) 
الحتلك 


الحتك (اللثة) 


الشفة السفلى 
المزمار 
المزمار 


الحنك (اللثة) 


الحنك (مقدمة الحنك) 
الحنك (اللهات) 


الجنك (اللثة) 


الحنك (اللثة) 


الشفة السفلى 


-١‏ هناك ستة عشر عنقوذا من بين واحد وعشرين يرد موضع نطقها بين 
عضوين مستقلين» مثل العنقود /ء/ (نهاية الحنك واللثة) 

-٣‏ فى العتاقيد أحادية العضو يكون الفاصل كبير بين مواضع النطق فى 
ثلائة منهاء وقليل نسبيًا فى الاثنين الآخريينء مثل العنقود /ء)/ (مقدمة الحنك 
واللثة) 

۴~ فى العناقيد ثنائية العضو يزيد الفاصل بين مواضع النطق فى عشرة 
منهاء مثل العنقود /طا/ (الأسنان العليا والمزمار)ء ويقل نسبيا فى ستة أخرى» مثل 
/۴/ (الاسنان العليا والشفتان) 

وهكذا يتضح أن القاعدة التى استخرجناها حول موضعع نطسق العناقيد 
السابقة هى قاعدة صحيحة إلى حد كبيرء إذ يضح مع التسليم بالاأرقام المسابقة أن 
نطق العناقيد ثنائية العضو أيسر من نطق العناقيد أحادية العضوء لأن نسبة عدد 
العناقيد الثثائية إلى الأحادية العضو هى .١ :1١‏ وكذلك الحال بالنسبة للفاصل بين 
موضعى النطق» رغم أنه لم يحسم سلقا بالنسبة للعناقيد أحادية العضوء إلا أن عدد 
مواضع النطق المستقلة هو الأكثر. ومن ثم يمكن التوصل إلى أن الفاصل الكبير 
بين موضعى النطق هو الشائع من الناحية النطقية. 

وفى مجال تطق الصامتين الانفجارى الاحتكاكى ينبغى القول بأن نطقيهما 
يتم مستقلاً بعضهما عن بعض» أما فى حالة كون موضع نطق العنصر الاتفجارى 
سابقا على العنصر الاحتكاكى أثناء عبور الهواء إلى الخارج مثل العنقود/ءال فإن 
الانفجار فيه يكون أشد من موضع نطق الصسامت الانفجارى بعد الصامت 
الاحتكاكى مثل العنقود/وطا/. والأمر كذلك عندما يكون العنصر الاتفجارى نفسيًاء 
فإنه يفقد نفسيته جراء وروده قبل الاحتكاك مثل العتصر /)/ فى العنقودين /#ا,طا/. 

وقد حدد توزيع الجهر فى بنية العناقيد الانفجارية الاحتكاكية قى الجدول 
»)٤۷(‏ حيث اتضح أن هناك أربعة عناقيد مجهورة (عنصراها مجهوران)ء وستة 
أخرى مهموسة (عنصراها مهموسان) من بين واحد وعشرين عنقوذا. إضافة إلى 
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ذلك هناك عشرة عناقيد عنصرها الأول مجهورًاء وثاتيها مهموسًاء إلا أن هناك 
عنقودا ولحدًا يهمس عنصره الأول» ويجهر ثانيه. مجمل القول هنا أن العنصر 
الأول والثانى فى أربعة عشر عنقوذا والثانى فى خمسة أخرى مجهورء وكذلك 
العنتصر اللثانى فى سبعة عذاقيد والثانى فى ستة عشر عنقوذا مهموس۔. 


من خلال الأرقام السابقة نستتتج ما يلى: 


-١‏ هناك ميل كبير لشبه الجهر فى بنية العناقيد الانفجارية الاحتكاكية. 


۳- يميل الجزء الانفجارى للجهر (نسبة جهر العنصر الأول إلى جھر الثانی 
14( 


۳- يميل الجزء الاحتكاكى كثيرا إلى الهمس (نسبة همس العنصر الاحتکاکكی 
إلى همس العنصر الانفجارى (Y1‏ 


-٤‏ الميل إلى الهمس التام أكثر ليلا من الجهر التام» فلايكون الفارق فى 
الحالتين ملحوظا (نسبة الهمس إلى الجهر )٤:١١‏ 
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والموضوع الجدير بالذكر هنا أن العناقيد شبه المجهورة التى تندرج تحت 
النوع الثالث تستبدل فى الغالب عند نطقها بالنوع الثاني أى بالهمس التام» حيث 
يختفى الجهر فى جزئها الانفجارى متأثرا بحالة الممائلة التقدمية. 

والآن نتناول العلاقات الثائية بين الصوامت الانفجارية الاحتكاكية فى 
التتابع التجاورى ونوضح لماذا يرد واحد وعشرون عنقوذا فقط فى الجدول مسن 
جملة أربعة وسئين عنقودا. أى لماذا لأيؤدى ثلاثة وعشرون عنقوذا آى دور فى 
بنية المقطع؟ الواقع أن فقدان هذه العناقيد يرجم إلى القيود التركيبية المنظمة للتتابع 
التجاورى» وتلك القيود هى: 

-١‏ لا يمكن أن يتكون العنقود من عنصرين موضع نطقهما واحد» ومن ثم 
فن عناقيد مثل /اطا,×1,4?/ غير صحيحة. 

۲- يمكن تفسير اختفاء عناقيد مثل /8ا,5,12ا/ وغيرها بحجة ورود موضع 
نطق عناصرها على امثداد عضو واحد وعلى مسافة قريبة من بعضها. 

-٣‏ لا تشارك العناصر /,ع,ص/ فى بنية العنقود بسبب ندرة ترددها. ولذلك 
لا يصح ورود عناصر مثل /2٥,2ع,2?/.‏ 

٤‏ - ربما يكون اختفاء العتقود /×/ راجعًا إلى صعوبة نطقه. 

-٥‏ رأينا سابقًا أن العنصر /»/ لا يشارك كثير! فى بنية العنقود» إلا آن ميله 
إلى مشاركته كعنصر ثان هو الأكثر طالما أنه لا يرد اطلاقًا كعنصر شان فى 
العناقيد الانفجارية الثتائية. وهكذا يمكن اعتبار ورود عنقود مشل /5)/ مجرد 
صدفة؛ ومن ثم يمكن تفسير عدم ورود عناصر مثل /]),5)/ وغيرهما. وتأکي ذا 
لهذا الموضوع نقول إن العتقود /5ا/ ينطق قى اللهجة العامية و لهجة الطبقة 
الدنياء إضافة إلى لهجة كثير من الترى هكذا: /إء/ لأن موضع نطق العنصر 
الثانى /)/ أنسب من نطق العنصر الأول فى العنقود. 

وبناءً على القيود الواردة سلفاء يتضح اختفاء الثمان والثلاثين عنقودا التالية 
من جملة الثلاثة والأربعين عنقوذا التى لا تشارك مشاركة فعلية (فى بنية المقطع): 
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۴ ۲ ~۴ 
2 ۲ ۳ “" 
٣ ۱ ٤ د‎ 

٤ ° ٣ 0 


ينبعى مراعاة أن عدم ورود خمسة عناقيد باقية ھی /ا,۷),>ا,۷,dx?/‏ 
محض صدفة. أما الضوابط التى تتكون على أساسها العناقيد الاتفجارية 
الاحتكاكيةء فهى: 

-١‏ عتدما يرد الصوت /إط/ عنصرا أولاً فى العنقودء يستوجب أن يكون 
عتصرہ الٹانی واحدا من الصوامت /طر×,ڈ,ے,۶/۔ 

۲- عندما يكون الصوت /)/ عنصرا كعنصر أول فى العنقودء ينبغى أن 
يكون عنصره الثانى واحذا من الصامتين /ط,/. 

۳- إذا كان الصوت /4/ هو العنصر الأول فى العنقودء يمكن لواحد من 
الصوامت /ط,۷,8/ أن يرد عنصرًا ثانيًا فيه. 

-٤‏ عندما يكون الصوت /)/ كعتصر أول فى العنقودء يمكن إيراد الوت 
/8/ فقط عنصرٌا ثانا فيه. 

-٠‏ عندما يرد الصوت /ه/ عنصر أولاً فى العنقودء فإن عنصره الخانى 
یکون واحذا من الصوامت /ط,5,ے,۷,8,گ/۔ 

“٦‏ إذا كان الصوت /?/ عنصرا أولاً فى العنقودء فإن عنصره الأول ياتى 
واحدا من الصوامت /z,5,؟,/۔‏ 

د“ العناقبد الاحتكاكية l)نفجlرaıة fricative- plosive clusters)‏ 
خوشه های سایشی- انفجاری): العنصر :الأول فى هذه العناقید صامت احتكاكيء 
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أم الثانى فهو صامت انفجارى»ء ومن ثم يتم نطقها بالآليئين المفتوحة والمغلقة 
بمعنى أن مجرى ضيق يحدث عند عضو ما من أعضاء النطقء ليؤدى عبور 
الهواء من هذا المجرى إلى نوع من الاحتكاك» يليه حدوث عائق آخر مع اليدء فى 
عبور الهواء ثم ينطلق الهواء الحبيس فى صورة انفجار. وموضع المجرى 
الضيق هذاء يمكن أن يحدث على امتداد عضو واحد من أعضاء النطمق» أو عند 
التقاء عضوين مستقلين. وقد حدد موضع نطق عنصرى العناقيد الاحتكاكية 
الانفجارية فى الجدول .)٤١(‏ 

وهكذا يلاحظ أن هناك أحد عشر عنقوذا يرد موضع نطق عنصريها على 
امتداد عضو واحد من أعضاء النطق» مل /5 ,لء/ء وموضع نطق ثلائة عشر 
أخرى عند التقاء عضوين مستقلين» مثل /؟,?ء/ هى جملة العناقيد الأربعة 
والعشرين الواردة فى هذا الجدول. إضافة إلى ذلك من بين العناقيد الإحدى عشر 
أحادية الحعضو هذه يرد سبعة عناقيد يقترب مواضع نطق عناصرها معا كثيراء 
مٿ /اء,ط5k,۷/۔‏ 

وعند مقارنة مواضع نطق هذه العناقيد بمواضع نطق العناقيد التى درسناها 
من قبلء نجد أن القيود التوزيعية التى ذكرناها حول مخرج العناقيد السابقة لاتنطبق 
كثيرا على العناقيد الأخيرة» لسببينء أولهما: لم ير تفاوت كبير فى سهولة نطق هذه 
العناقيدء سواء بين الأحادية العضوء أو الثائية العضوء إذ لايوجد تباين كبير بين 
عدد عناصر مجموعة وبين أخرى. (نسبة عدد العناقيد الأحادية العضو إلى الثناتية 
العضو .)١١:١١‏ ثانيهما: الفاصل بين موضعى نطق العناقيد أحادية العضو تعكس 
حقيقة القيود التوزيعية السابقةء بمعنى أن نطق العناقيد التى يقل الفاصل بين 
موضعى نطقها أيسر من غيرهاء وتلك نتيجة تستند إلى حقيقة أن عدد متغيرات 
هذه العناقيد يتساوى تقريبًا مع عدد العناقيد التى يزيد الفاصل بين مواضع نطقها. 
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لجدول )٤۸‏ العناقيد الاحتكاكية الانفجارية 


5 


د اه 
ا 

: i & 
4 


اا ا ا 
BESE E‏ 
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أجدول )٤۹‏ موضع نطق العناقيد الاحتكاكية الانفجارية 


العنقود 


st,sd,zd,št,sk,šk 
sq, 
zq 


xt 


vb 


VtftfQq,VQ, vd 


ht,hd 
أما فيما يخص الطريقة التى يتم بها نطق عناصر هذه العناقيد فيجب القول‎ 
بآن حالتى النطق التى هى الاحتكاك والانفجار يتما تامين مستقلين بعضهما عن‎ 
بعض. وقد حدد توزيع عامل الجهر فى بنية العناقيد الاحتكاكية الانفجارية‎ 
.)٥۰( فی الجدول‎ 
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وهكذا نرى أن هناك ستة عناقيد مجهورة وتسعة مهموسةء وتسعة شبه 
مجهور هى جملة الأربعة والعشرين عنقودًا. وإن هناك ستة عناقيد عنصرها الأول 
مهموس» أما ثانيها فهو مجهور» وثلاثة أخرى عنصرها الأول مجهورء وثانيه ا 
مهموس» وجميع العناقيد شبه مجهورة. 

ومجمل القول هنا أن تسعة عناقيد عنصرها الاحتكاكى مجهور» وخمسة 
عشر مهموس» إلا أن العنصر الانفجارى فى اثنى عشر عنقوذا فهو مجهورء 
ومهموس فى اثنى عشر عتقودا آخرين. ومن ثم نخلص إلى النتائج التالية: 

-١‏ الميل أكثر إلى الهمس أو شبه الجهرء أوالجهر التام فى بنية العناقيسد 
الاحتكاكية الانفجارية. (نسبة عدد العناقيد المهموسة إلى المجهورة هى 1:۹ ء 
وإلى شبه المجهورة )٠:۹‏ 

۲- يميل الجزء الانفجارى فى العناقيد شبه المهجورة لعامل الإجهار 
٥1٣8(‏ د۷ واک بودن) أكثر من غيره الاحتكاكىء حيث نرى العنصر الانفجارى 
مجهورًا فى ستة عناقيدء ومهموسًا فى ثلاثة. أما العنصر الاحتكاكى فهو مهموس 
فی ستة عناقید ومجهور فى ثلاثة۔ 

-٣‏ جميع العناصر الاحتكاكية تبدى ميلا كبير إلى الهمس (نسبة تكسرار 
الهمس فى العتصر الاحتكاكى إلى الجهر )٠:٠١‏ 
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-٤‏ أما العنصر الاتفجارى فيتميز بحالة الوسطيةء بمعنى إمكائية وروده 
مهموستًاء أو مجهورًا. (نسبة تكرار الهمس فى العنصر الثانى إلى جهره )٠۲:1١‏ 
وينبغى لنا القول بأن العناقيد شبه المهجورة المصنفة فى النوع الرابع دل فى 
النطق عادة إلى مهموسة همسًا تامّاء لأنها تفقد جهرها جراء ورودها فى نهاية 
العنقود» إضافة إلى حالة الممائلة الرجعية فيها. 

والآن نتتاول أسباب وجود أربعين موضعا خاليًا فى الجدول )٤۸(‏ السذى 
يختص بالعناقيد التى لاوجود خارجى فعلى لهاء بمعنى عدم العشور على آمثة 
لمشاركتها فى بنية المقطع. والواقع أن اختفاء هذه العناقيد أمر يعود إلى القيود 
التوزيعية لتجميع الأصوات فى التتابع التجاورى. والقيود التوزيعية التى تستوقفنا 
حول تكوين هذه العناقيد هى: 

-١‏ لا تشارك العناصر /,2,م/ فى بئية العنقود من حيث المبدأ جراء قلة 
تكرارهاء ولهذا فإن عناقيد مئل /2ء,8×,ص5/ هى خاطئة. 

-٣‏ لا ترد الصوامت التى تتشابه فى مواضع نطقها فى تتابع مباشر» وهن 
ثم تعد عناقید مثل /ط],۸?,×۹/ شاذة. 

٣‏ نطق العنقودين الصامتين /٠4,×7/‏ صعب؛ لان موضع نطق عناصرها 
يقع عند نقطتى انتهاء الحلق» وهذا أمر قد تناولناه من قبل. 

-٤‏ رأينا من قبل أن مشاركة العنصر /»/ فى تكوين العنقود ليست.شائعةء 
كما يعد نظيره المجهور من بين الصوامت محدودة التكرار. وريمافقدان 
قیود مثل /kا)×/‏ لنفس السبب. 

واستنادا للنقاط السايقةء نوجز فقدان العناقيد الاثنين والثلاثين على النحو 


التالى: 
-١‏ وققًا للموضعم ۱ ۲ عنقوڌا 
ت ۲ 
۳" ۳ ۲ ” 
ي8 “ ٤‏ 
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أما لختفاء العناقيد الثمانية المتبقية التى هى /ل؟,)2,ل5?,8,اط,طا×,لx/›‏ 
فينبغى مرده للصدفة. 

والآن نصف العناقيد الاحتكاكية الانفجارية المندرجة فى الجدول فى إطار 
العلاقات الثنائية بين عناصرها: 

-١‏ عندما يكون الصوت /۴/ عنصرا أولاً فى العنقودء يمكن لعنصره الثانى 
أن يكون واحد! فقط من هذه الصوامت الثلاثة /7,و,ا/. 

۲- عندما يكون الصوت /۷/ عنصرا أولاً يمكن لواحد من الصوامت التالية 
فقط أن يرد عنصرا ثانيًا فى العنقود /طاٍابل,٩,?/.‏ 

۴- إذا كان الصوت /ء/ العنصر الأرل فى العنقود» ينبغى أن يكون عنصره 
الثانى واحذا من الصوامت /ط,ا,ل ,رو ?/. 

-٤‏ إذا ورد الصوت /2/ كعنصر أول فى العنقودء فإن عنصره الثانى يجب 
أن يكون واحدا من الصوامث /,ي,ل,ط/. 

-٥‏ عندما يكون الصوت /5/ كعنصر أول فى العنقودء يستوجب أن يكون 
عنصره الثانى واحدًا من الصوامت /ا,ر/. 

-٦‏ عندما يكون الصوت /×/ العنصر الأول فى العنقودء فإن عنصره الثانى 
يمكن أن يكون الصوت /ا/ فقط. 

۷- إذا ورد الصوت /ط/ فى الموضع الأول من العنقودء يمكن أن يرد بعده 
أحد الصامتين التاليين فقط /ل,ا/. 

ج- عناقيد الصامتين /[5/ يمكن للصامتين السابقين أن يتجاورا معا لتكوين 
العنقود الصامئثىء وذلك لتمائل موضع نطقيهما. فالصوت /5/ من الصوامت 
محدودة التكرارء ومن ثم قإن إمكانية تركيبه مع الصوامت الأخرى هى صفر 
تقريبا. إلا أن هناك عتقودًا واحدا فقط يصاخ يمشاركة هذا المصامت هو /۲5/ 
الوارد فى اللفظة /5٣قو/‏ (قارج: عيش الغراب) وغيرها. وهكذا فإن الوت |۲| 
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هو الصامت الوحيد الذى يمكن أن يرد قبله الصامت /5/ء ومن ثم يمكن تفسير ذلك 
إلى التكرار الكبير لهذا الصامت. 

أما الصوت /ز/ فهو محدود فى تكراره جذا مثل شبيهه المهموس» لذا فإن 
قدرته التركيبية ضعيفة جدا مقارنة بيعض الصوامت الأخرى. وهذا الصوت 
يشارك عنصر أول فى ثلاثة عناقيد مع الصوامت الانفجارية هكذا: 


/طژ/ فى اللفظة /hob/‏ (حجب( 
/4/ فى اللفظتين /vad, mad/‏ (وجد› مجد( 
/?/ فى اللفظة 2| (سجع( 


الألفاظ السابقة هى تماذج فقط تمثل العناقيد سالفة التى بين أيديناء إذ 
لا يمكن اعتبار أى منها شائعة فى لغة الحوارء كما أن الأخيرة منها هى مصطلح 
فنى أدبى. وجميع هذه الألفاظ عربية الأصل. 
وكذلك يمكن للصوت /ل/ أن يجاور بعض الصوامت الاحتكاكيةء وعندئذ 
تصاغ العناقيد التالية: 
/ز۷/ فى اللفظة ‏ /20۷/ (زوج) 


ا ` /ڑھم/ (سج) 
ا " /o2م/‏ (زج) 
fz‏ " (عجز) 
a/ " fv‏ (هجو) 
 vajh/ " fh‏ )وج4( 


جميع النماذج السابقة فريدة من نوعها عدا الأول منهاء وهى نماذج اقثترضت 
جميعها من اللغة العربيةء إضافة على أن الأخيرة منها يشيع استخدامها غالا 
وبشكل واسع فى لغة الحوار على النحو التالى: /طژد۷ 5نط مطا/ (به هيج وجه: 
قط أبدا)» أما بقية هذه الألفاظ فلا يشيع استخدامها قط فى لغة الحوار؛ أو ريما 
استخدامها فى لفة الحوار محدود جدا. 


213 


وهكذا بدا أن تكرار العتقود الانفجارى الاحتكاكى» أو الاحتكاكى 
الانفجارى يؤدى إلى إشكالية فى النطق لدى الناطةين باللغة الفارسيةء ولعل هذا هو 
السيب وراء عدم شيوع مفردات فارسية الأصل على هذه العناقيد. 
من ناحية أخرى نرى الصوت /إ/ يبدل قى المفردات المتضمنة لهذا التتابع 
الصوتى التى شاع استخدامها لأمر ما إلى الصوت /2/ء بمعنى استبدال العنقود 
الانفجارى الاحتكاكى باحتكاكى تام مثل المفردة /٣٣۵[4/‏ (مجد) التى يشيع 
استخدامها عندما تكون اسما خاصا فتتطق هكذا: /لل2مم/ (مژد). إلا أن مثل هذا 
التيديل لا يتم فى التركيب /ط[ة۷ 5نط ١ط/‏ (به هيج وجه: قطء أبدا)ء ومن ثم 
يحذف الصوت /«/ التالى للصوت /[/ ويحل محله صائت طويل. 
إضافة إلى العناقيد السابقةء يصيغ أيضًا الصوت // العناقيد التالية 
بمشاركة الصوامت /٣,طر٣/:‏ 
اہ فی /إ۷هع/ (زوج) 
(e) mal °’ fl‏ 
(ii) nol °’ /%/‏ 
f‏ ' 2 (عجز) 
(a) haj  ' fv‏ 
(+g) aj ° fh‏ 
وينبغى لنا مراعاة أن أغلبية الصوامت التى بإمكائها التجاور مع الصوت // 
تعد من أنشط الصوامت» وأكثرها تكرارًا فى تكوين العنقود. وهذا أمر جدير 
بالاهتمام» لأن العنقودين /,۲/ يشاهدا فقط فى الألفاظ الفارسية ضمن العناقيد 
الحاصة بالصامتين /ة/. 
وسوف يتضح أن اختفاء العناقيد الأخرى التي يمكن لهذين الصامتين أن 
يكوناها بمشاركة الصوامت الأخرى نتيجة القيود التركيبية التى تناولتاها من قبلء 
إضافة إلى محدودية تكرارهاء أو صوامتها الأخرى. 
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د- عناقيد الصامت /ل/ . يشارك هذا الصامت فى سبعة عشر عنقوذا 

على النحو التالى: 

-١‏ العنصر الأول فى العنقودء مثل: 

|b‏ فى /طرعو/ (غبب) 

(iı) bey ' ft 

(ae) eyd °" fyd/ 

|yk/‏ ' /kرعم/‏ (پیک: رسول من قبل شخص» القاصد) 

(e) /bey/ ° fy? 

/heys/ " |ys/‏ (حیث) 

حر " /رfe/‏ (فیض) 

/ey/ ° |y¥/‏ (عبش) 

/إfر|‏ ° heyf/‏ (حيف: الأمف) 

/إصر/ " /صeyك/‏ (بيم: توع من أنواع النبات ينمو على ماء المطر فقط) 

(i) /deyn/ ° /m/ 

إو ' ا/رعمص/ (ميل: الرغبة) 

/qey/ °" fyr/‏ )غ( 

۲- العنصر الثانى فى العنقودء متثل: 

/yط/‏ فی /رطھ۷/ (وحی) 

/y/‏ فى /رکدص/ (مشى: السلوك, السیر) 

اfy]‏ " /رگمم/ (نفی) 

إy/‏ " /say/‏ (سعی) 

وهكذا يلاحظ أن الصامت /ر/ يميل بكثرة إلى موقع العنصر الأول فى 
العتقودء حيث يحتل هذا الموقع فى ثلاث عشر عنقوذا من بين سبعة عشرء» لكن 
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هذا الصامت يرد عنصرًا ثانيًا فى أربعة عناقيد فقط. ويمكن مرد فقدان عدد من 
هذا الصامت إلى عدم مشاركته صوامت مئل /2رص/ فى بنية العنق ود من جملة 
الثلاث وعشرين عنقودا المتوقع للصوت /لإ/ كعنصر أول» أما اختفاء عدد آخر 
فيرجع إلى قلة تكرار الصوامت /5,ع/ مثلما رأينا من قبل. ويمكن تفسير فقدان 
العنقود /إلإ/ بأن موضع نطقهما واحد. 

وعلى الرغم من إمكانية العثورعلى العتقود /أل/ فى التطق القديم للفظضة 
مثل /طرعل/ (ديه)ء فإتنا تغاضينا عنها لان نطقها الحالى تغير إلى /طعل/ (ده: 
القرية). ويمكن اعتبار فقدان بقية العناقيد التى هى /۸,×ل,4ل,۷لإ/إمحض صدفةء 
لكن اختفاء ثمانية عشر عنقوذا متوقعا الصامت /ل-/ كعنصر ثان» يمكن مرده إلى 
ميل هذا الصامت الكبير إلى العتصر الأول. 

و- عناقيد الصامت /۲/ هذا الصامت من أنشط الصوامت فى تكوين 
العناقيد ثتائية الصامت» وعلينا بحث هذا الأمر فى خصائصه النطقية كما يلى: أولا ' 
ء حد اللسان وخلف اللثة هما العضوان الناطقان لهذا الصامت» ومن شم تتحرر 
الشفتان واللسان والحنك عند نطقه. وهكذا يمكن لجهاز النطق أن يهيئ أعضاءه 
بيسر لتطق الصوت الذى يلى صوت /م/ بالتزامن مع نطقه. ثانيّاء عملية نطق 
الصوتين /۲,1/ هى عماية أبسط وأسهل فى واقعها من نطق الصوامت الآخرىء لذا 
نطلق على هذين الصامتين مصطلح الصوامت الانزلاقية. ثالفا المتغيرات 
الصوتية المختلفة لهذا الصوت مل المتغير التكرارى والمستل هى تتوعات صائتة 
احتكاكية فى اللغة الفارسية. ومن ثم يتميز نطق الصوت /٣/‏ بمرونة أكثر مقارنة 
بالصوامت الأخرى. ويمكن له أن يتواعم بشكل أفضل مع قيود التتابع التجاورى 
هذا التواؤم يأتى فى صورة متغيرات صوتية مختلفة» مثلما يرد احتكاكيًا بعد 
الصوت /2/ إلا آنه يسمع تكراريا قبل الصوت أ/ه/. ويصيغ الصوت /2/ العنقود 
الصامتى بمشاركة عدد كبير من الصوامت على النحو التالى: 
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-١‏ مع الصوامت الانفجاريةء مثل: 

/ط/ فى /اعه5/ (چرب: الدسم» الشحم الذى يوجد فى اللحرم) 

/b/ ° br/‏ (ابر: السحاب) 

/&ot/ ° rt/‏ (چرت: النعاس» الغفوة) 

/t/ " //‏ (عطر: العطر) 

/sad/ ` |rd/‏ (سرد: بارد) 

/dr/‏ " /dمء/‏ (صدر: أول الشىء) 

/&ek/ ` |rk/‏ (چرک: القيحء الصدید) 

/fek/ " /kr/‏ (فکر: الفکرء الاعتقاد) 

/maer/ ` |re/‏ (مرگ: الموت) 

إو ' /وءهط/ (يرق: البرق» الصاعقةء الكهرباء) 

/عه] ° /هa؟/‏ (فقر: الفقر) 

/fa/ ` ]r?/‏ (فرع: الفرع) 

e/ ° r‏ (شعر: الشعر) 

فى مجموعة المفردات السابقة يخلو موقع العناقيد الثلاشة الأول التالية 

/عاارp/»‏ فلا يشارك الصوت /م/ كما رأينا من قبل فى بنية العناقيد ثتائية 
الصامت. وريما يمكن التوصل إلى سبب هذا الأمر فى مجال دراسة تطور اللغة» 
لأنه كما نعلم قد بدلت كثير من متغيرات صوت /م/ بالصوت /f/‏ فى الفارسية 
المعاصرة. إلى جانب هذاء لا يوجد هذا الصوت فى اللغة العربية» ومن ثم لا يمكن 
رؤيته فى المفردات الكثيرة التى دخلت الفارسية من اللغة العربية. والملحوظة 
المهمة هنا أن خمسين بالمائة من العناقيد ثنائية الصامت الموجودة ترى فى 
مفردات عربية الأصل» ومن ثم يبدو من الطبيعى جذا أن تكرار صوامت مثشل 
/5,3,ع,ص/ الخاصة باللغة الفارسية دون اللغة العربية أمر بلا قيمة بالنسبة 
للصوامت المشتركة بين اللغتين. 
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والصوت /ع/ لا يرد قبل الصوت /۲/ء لأنه صامت أخير وتكراره محدود 


۲- مع الصوامت الاحتكاكية؛ مثل: 


/گا/ فی 
frl‏ " 
ml‏ ' 
vl‏ ` 
fs‏ ' 
srl‏ " 
rl‏ ' 
fl‏ " 
I8‏ ' 
fl‏ " 
rl‏ " 
|r|‏ فی 
fh!‏ ' 
rl‏ " 


/هط/ (برف: الثلج الذى ينزل من السماء) 
/#اهك/ (صرف: الشىء الخالص» فقط) 
/۷عaء/‏ (سرو: نوع من أنواع الشجر) 
(y+) fovr/‏ 

/sعه/‏ (ترس: الخوف) 

| (عصر) 

/z/‏ (عرض) 

/عهط/ (يذر: البذرء بذر النبات) 

/5ه/ (فرش: السجاد) 

/#عو/ (قشر: طبقة من طبقات المجتمع) 
/×هم/ (نرخ: السعرء القيمة) 

far‏ (فخر) 

/عها/ (طرح: المشروع» عرض عمل ما) 
/عطمص/ (مهر: الحب» العطف) 


لا يشاهد العنقودان /ال,۲/ ضمن مجموعة المفردات السابقةء لأن الصوت 
// لا يشارك على الإطلاق فى بنية هذا العنقود. 
-٣‏ مع العناقيد الأنفيةء مثل: 
/rm/‏ فى /kerm/‏ (کرم: الدودة) 


" fr 
" ا‎ 


(ee) [Tomr/ 
(قرن)‎ /وam/‎ 
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رغم أن الصوتين /«,۲/ من الصوامت الفاعلة فى تكوين العنقود فإننا 
لا نشاهد العنقود ./٣”/‏ والسبب وراء ذلك مرده التشابه بين موضعى نطق 
الصوتين. وهذا أمر تناولناه من قبلء إلا أن الاستثناء الوحيد لهذه القاعدة هو 
العنقود /د/ فى اللفظة /«۳هو/ (قرن) التى اقترضت من اللغة العربية. 

-٤‏ يصيغ الصوت /۲/ ثلاثة عناقيد بمشاركة الصوامت الانفجارية 
الاحتكاكيةء التى سبق تناولها. (© 

-٥‏ لا توجد علاقة تجاورية بين الصوت /۲/ وبين الصوت /1/ جراء التشابه 
فی موضع نطقيهما. 

- لا يمكن للصوت /۲/ أن يصيغ عنقوذا مع الصوت /ل/ بسبب التكرار 
المحدود جا للصامت الأخير. 

ه- عناقيد الصامت /1/ يعد هذا الصامت من الصوامت الفاعلة فى صياغة 
العنقود بسبب يسر نطقه. أما عناقيد هذا الصوت بمشاركة الصوامت الأخرى فهى 
عبارة عن: 

-١‏ مع الصوامت الانفجاريةء مثل: 

/bا/‏ فی لە (حلب) 

ا ° اطا بل( 

4 " بإله/ (غلت: التتحرج) 

e °‏ (سطل: الدلو) 

a °‏ (جلد: الجلد) 

(Je) /?ad/ ° fd 

(dl) /mek/ ° f/k/ 

(J) Rek ° fkl/ 


)١(‏ الظر علقيد انسامتين /6/. (المولف) 
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" la 
' fa 
` 
' 


/ولha/‏ (حلق) 
(Jae) /?aql/‏ 
/e?/‏ (ضلع) 
(Jai)  /fe?l/‏ 


لا توجد علاقة تجاورية بين الصوت // وبين الصوتين /ه,م/. وقد سبق 
تناولنا للصوتين الأخيرين. 
۲- مع الصوامت الاحتكاكيةء مثل: 


/ا/ فی 
ffl‏ " 
w/‏ ' 
/۷ا/ فی 
fs/‏ " 
| " 
4 ' 


/fاع/‏ (زلف: الجديلةء الطرة) 
/qo/‏ (قفل( 

(Jı) /bovl/ 

(a) /dalv/ 

/sاso/‏ (شث) 

/fas‏ (نصل) 

اعت (فضل) 

لا (خ: اسر) 

/احهل/ (مخل: اللخل» التدخل) 
/1/ (سلح: الساام) 
ah‏ )جل( 


لا توجد علاقة تجاورية بين الصوت // وبين الصوتين /5,2/ء وقد تحدشا 
من قبل عن عدم إمكانية أية علاقة تجاورية للصوت /#/ مع آى صامت. أما 
اختفاء العناقيد /[12,51,15,5/ قينبغى اعتباره محض صدفةء رغم وجود تكرار 
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-٣‏ مع الصوامت الأنفيةء مثل: 
/2o1m/‏ (ظلم) 
(Ja) /haml/‏ 
لا يمكن للصوتين /ا,«/ أن يصوغا عنقوذا بسبب تشابه موضع نطقيهما. 
-٤‏ مع الصوامت الأخرى: لا توجد علاقة تجاورية بين الصوت /ا/ وبين 
الصوامت الاتفجارية الاحتكاكية الأخرى بحجة محدودية تكرارها. وقد مر وصف 
لعتاقيد هذا الصامت مع الصامت /ل/ فى القسم المتعلق بالصوت /«/. وأخيرًا 
لا يمكن لهذا الصوت أن يصوغ عنقوذا مع الصوت /۲/ بحجة تشابه موضع نطقيهما. 
ى - عناقيد الصامت الأنفى /١/‏ نشارك الصوامت الأنفية فى بنية عناقيد 
كثيرة نسبيا بسبب سهولة نطقها. أما عناقيد هذا الصامت مع الصوامت الأآخرى 


إسا/ فی 
" 


فهی: 


-١‏ مع الصوامت الانفجاريةء مثل: 


/اn|‏ فى 
fm‏ " 
fmd/‏ ` 
kmn‏ ` 
maf‏ "' 
fam!‏ " 
" 
fm‏ ' 


/samt/ 

/hatm/ 
/Pamnd/ 
fhokn 
/samq/ 
/soqm/ 
Kam?) 


/ta?m/ 


(سمت: ناحية) 
(حتم) 

(عمد) 

(حکم) 

(سمق: ) 
(سقم) 
(شمع) 
(طعم) 


يلاحظ أن الصامت /”/ لا يستطيع صياغة عنقود مع الصوامت /ع,ا,مب 
وقد تحدثنا من قبل عن علاقة الصامت /ع/ مع الصوامت الأخرى. أما بالنسبة 
للصامتين الأخيرين /طا,م/» فإن فقدان عناقيدها مع الصامت /”ص/ يرجع إلى تشايه 
موضع نطقيهما معه. ولا يمكن الأخذ بالعنقودين /ص”,طا”/ الواردين فى اللفظتين 


221 


/ص0/ (بمب: القنبلة)» و/ط٣٣٠0م/‏ (مپ: المضخة) لأمرين» أولهما: آنها اللفظة 
الوحيدة فى اللغة. وثانيهما: أن هاتين اللفظتين من الألفاظ المقترضة حديثًاء ودخلتا 
فى السنوات الأخيرة من اللغات الأوربية إلى اللغة الفارسية. ومن ثم لايمكن 
إدراج هذين العنقودين ضمن العناقيد الفارسية لأنهما لفظتان وحيدتان فقط. كما أن 
الصامت /”./ لا يرد بعد الصامت /ل إن أو قبل الصامت /)/ء ومن ثم لارجود 
للعنقودين /در«صل/ فى اللغة من الناحية العمليةء بل يجب اعتبار فقدانهما خاضغًا 
للصدفة. 

۲- مع الصوامت الاحتكاكيةء مثل: 

ms‏ فی /amsا/‏ (لمس) 

(wl) /?esm/ ° [sm 

ra ° |‏ )رمز( 

إzm/‏ ` zmەط/‏ (زم: الحفل) 

/کص/ ' /šصع5/‏ (شمش: السبيكة من الذهب أو الفضة) 

Rm‏ ' /صکەم/ (پشم: الصوف) 

إm‏ "' /صها/ (تخم: البيضة) 

(e) /sahm/ " fhm 

(eî) /qovm/ " fvm/ 

لا توجد علاقة تجاورية بين الصامت /ص/ وبين الصامتين /٤,۷/‏ بسبب 

تشابه موضع نطقها ‏ ء كما آن هذا الصامت لا يتجاور أيضتًا مع الصامت |2| 
يسبب عدم مشاركته فى بنية العنقودء أما فقدان العنقودين /طصا,×م/ فمرده 


)١(‏ للعتقود /إإ۷/ شاذ تركيبياء إلا أن جزه ه الأول يعد من الداحية الصوتية متغيرا صوتيا للصائت [ن] 
الذى يرمز له بالرمز الصوتى /۷/. (للمولف) 
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-٣۳‏ مع الصوامت الأخرى: يصيغ الصامت إص/ مع الصامت // عنق ودا 
واحدا فقط هو /مص/ فى اللفظة /مصسة?/ (امن) وغيرها. وفقدانه هنا أمر 
عرضی.۔ 

وهذا الصامت /”/ يصيغ أربعة عناقيد مع الصامتين /ا,]/» وقد سبق 
الحديث عن ذلك» كما أنه يكون مع الصامت /إ/ عنقوذا واحذا فقط هو /صز/ الذى 
ذکرتاه سلّف. 

أً- عناقيد الصامت الأنفى |۸| 

-١‏ مع الصوامت الانفجارية» مثل: 

 /qabn/ yف /bn/‏ )غ( 

/طە/ ° /طمژ/ (جنب: جانب الشیء» أو طرفه) 

إtn/‏ ° /natn/‏ (متن: النص) 

إإم/ °" /فممو/ (قند: نوع من أنواع السكر الإيراني) 

(ûs)  /rokn/ ° /kn/ 

|o‏ ' /مanء/‏ (سنگ: الحجر؛ کل شیء تیل فی وزنه) 

(i) /man?/ ° n 

(ùl) /&a?n/ "° [în 

يلاحظ هنا وجود ثمانبة عناقيد حقيقية فقط من بين ستة عشر عنقوذا 
محتملاً للصامت /«/ المركب مع الصوامت الاحتكاكيةء وآن فقدان العنقودين 
/ص,nم/‏ من جملة هذه العناقيد المفقودة يحتاج منا للشرح» لأنه صامت كما رأينا 
من قبل ليست لديه القدرة على التجاور مع آى صامت آخر, أما فقدان العنقودين 
/و«,«و/ رغم التكرار السابق للصامتين فهو أمر عرضى. أما بالنسبة لفقدان 
العنقود /ا«/ فينبغى لنا القول بأن هذا العنقود يشاهد فقط فى الألفاظ المقئرضة 
الدخيلة فى اللغة الفارسية من اللغات الأوروبيةء مثل اللفظة /امةدإعء/ (سمتت: 
الإسمنت)؛ و/٤٠16/‏ (لنت: وسادة السيارة)» وغيرهما. أما السيب ؤراء عدم 
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مشاركة هذا العنقود فى بتية المقطع الفارسى فعلينا البحث عنه فى مجال التطور 
اللغوي» مما يعنى أن العنقود /٤ه/‏ قد بدل بالعنقود /له/ فى مرحلة من مراحل 
تطور اللغة القديمة إلى الوسيطةء كما فى اللفظتين: 
xwatãvant‏ + vandۉxod‏ (خداوند: اش) 
barand baranti‏ )رد( 
من ثم يشيع جدا تكرار العنقود /ك٣/‏ بين مفردات الفارسية المعاصرة. أما 
بالنسبة لفقدان العنقود /«ع/ فينبغى لنا القول بأن الصوت /ع/ لم ير كعنصر أول 
فی أی عنقود قط إتما ياتى فقط كعنصر ثان بعد الصامتين /۲۸|/. 
ويرى العنقود // فى الألفاظ المقترضة من اللغات الأوروبية فقطء مشل 

اللفظة /صها/ (تانك: الدبابة)» واللفظة /kصةط/‏ (بانك: المصرف)» وغيرهما. 
وتنطق هذه الألفاظ وأمثالها فى لغة الحدیٹ هکذا: /ع«ھا/ (تانگ)» و /ع«ةطا/ 
(بانگ). والسبب فى هذا يعود إلى أن هذا العنقود /د/ لا يستساغ نطقه فى 
الفارسية المعاصرة» وهناك احتمال بأن العناقيد /د/ ريما تكون قد بدلت بالعنقود 
/ع٣/‏ فى مرحلة من مراحل التطور اللغوى. أما فقدان العنقود /كه/ فى بنية 
المقطع فهو أمر عرضى. 

- مع الصوامت الاحتكاكيةء مثل: 

| فى /اەse/‏ (صنف:اانوع» السلعة) 

(Gi) /dafn/ ° [fn/ 

(un)  /hosn/ ° /sn/ 

/كه/ ' /كصع/ (جس: الجنسء النوع» السلعة) 

إح«/ ' /عصها/ (طنز: السخريةء الفكاهة) 

(oi) vazn/ ° [em 

e n/ ' n‏ (جشن: الحفل) 

إجnإ‏ " />معs/‏ (سنخ: النوع» القسم) 
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(is) /konh/ ° /nh/ 
(ja) /rahn/ ° fhn/ 
هناك خمسة مواضع خالية لعناقيد فى مجموعة الألفاظ السابقةء كما أن‎ 
هناك موضعين يخصان الصامت /2/ لا يشاركان كليا فى بنية المقطعء إلا أن‎ 
./×۸,١5/ غياب العنقود /۸۷/ هنا هو أمر عرضىء» مثله كغياب العنقودين‎ 

۳- مع الصوامت الأخرى: تحدثا سلفا حول العناقيد /إصرهصرڙمل أما 
الصامت /م/ فليس بينه وبين الصامت /ا/ علاقة تجاورية جراء تشابه موضع 
نطقيهماء إلا أنه يصوغ مع الصامت /ل/ العنقود /ل/ الذى تحدثا عنه سابقا. 

والجدول )١١(‏ يشير بشكل مفصل إلى العناقيد ثنائية الصامت داخل المقطع 
والتى تم تناولها من قبل وفقا لتكرار ورود عنصرها الأول والثانى. 

يبين الخط الأفقى العنصر الأول للعنقودء أما الخط الرأسى فيبين عنصره 
الثانى. أما الرمز × فى موضع التقاء الخطين الرأسى والأفقى» فهو يشير إلى 
ورود العنقود الذى جاء عنصره الأول قى الجائب الأيسر من الجدول فى أعمدة 
الصوامت»ء وعنصره الثانى فى أعلاه. أما الأرقام الواردة فى الجانب الأيسر مسن 
الجدول فتشير إلى تكرار الصوامت فى العنصر الأول من العنقودء والأرقام أعلاه 
تبين تكرار الصوامت فى عنصره الثانى. وكذلك الأرقام فى الجانب الأيمن من 
الجدول تشير إلى مجمل مرات تكرار الصامت ونوعه فى عنصرى العنقود. جلى 
سبيل المثال يشير العدد ٠١‏ فى الجانب الأيسر للصامت /ط/ء وكذلك العدد 1١‏ 
أعلى الجدولء والعدد ۲۳ فى جانبه الأيسر إلى أن هذا الصامت يشارك اثنكتى 
عشرة مرة كعتصر آول فى العنقودء وإحدى عشرة مرة كعنضر ثانء لتكون مجمل 
مشارکته ۲۳ عنقوداء سواء کان عنصرا أول» أو ثان. 
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(جحدول )١١‏ العنانيد ثنائية الصامت داخحل المقطع الفارسي ونقاً لتكرار عناصرها 


النتائج 


نجمل الآن ما ذكرناه تفصيلا حول العناقيد داخل المقطعء واصفين أهمها 
على النحو التالى: 

-١‏ يشارك مائتان وخمسة )٠٠١(‏ عنقوذا مشاركة حقيقية فى بنية المقطع 
من بين خمسمائة وتسعة وعشرين )٥۲۹(‏ عنقوذا متوقع حدوثه داخل المقطع» 
ومن ثم لا وجود للعناقيد الثلاثمائة وأربعة وعشرين )۳۲١(‏ الأخرى. 

۲- يمكن إرجاع سبب فقدان هذه العناقيد الثلاثمائة وأربعة وعشرين )۲١(‏ 
إلى أربعة أسباب على النحو التالى: 

أ - القيود التركيبية المنظمة لصياغة العناقيد. 

ب - الخصائص السلوكية للصوامت فى التتابعات التجاورية. 

ج - تطور اللغة. 

د - مواضع صياغة العنقود العرضية. 

أما السبب الأول الوارد فى القسم (أ)ء فهو القيود التركيبية المنظمة 
لصياغة العناقيد وهى كما يلى: 

- لا يمكن ورود العنقود من عنصرين متشابهين. 

- لا يمكن صياغة آى عنقود من العنصرين اللذين يتماثلان فى مواضع 
نطقيهما» عدا موضعين هما اللفظتان الوحيدتان فى اللغة الفارسية: /?a۷۴/‏ (عفو)» 


و/an/‏ (قرن)- 
- لا يمكن للصوامت الصفيرية (الهسيسية والهشيشية) أن ترد فى تتابع 
صوتی مباشر. 
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- لا يمكن للصوامت اللهوية والمزمارية أن ترد فى تتابع مباشرء عدا حالة 
استثناتية واحدة فقط فى اللغة الفارسية تمظها اللفظة: /طية؟/ (فقه). 

- تميل العناقيد الانفجارية المزدوجة إلى حالة شبه الجهر. 

- بالفسبة للعناقيد التى تصاغ من عنصر احتكاكى» وآخر انفجارى» يميل 
عنصر ه الانفجارى بكثرة إلى حالة الجهر» وعنصره الاحتكاكى إلى حالة الهمس. 

وبالنسبة للسبب الوارد فى (ب)ء فإن الخصائص السلوكية للصوامت فى 

صياغة العنقود هى كما يلى: 

- لا يمكن تجميع الصامتين /2,ص/ مع الصوامت الأخرى. 

- لا يرد العنصران /خ,ع/ فى صدارة العنقود. 

- تميل العناصر /ر۷,ل/ بكثرة إلى موضع العنصر الأول فى العنقود. 

- تميل العناصر /,١,ل/‏ بكثرة إلى موضع العنصر الثانى فى العنقود. 

- العنصر /٣/‏ هو الصامت الأكثر تكرار"ء يليه العنصران /ء,|/. 

- العنصران /ع,5/ من الصوامت الأقل تكرارًا فى اللغة. 

والغرض من التطور اللغوى يتمئل فى التغيرات التى طرأت على 

الأصوات الفارسية تاريخياء مثل إبدال الصوت /م/ بالصوت /إ/» والصوت || 
بالصوت |//» والصوت /«/ بالصوت /ع/» والصوت // بالصوت /ل/ وغيرها. 
لکن لان بحثنا هنا وصفی (ء ۸٥1۲٥٣1‏ رء همزمانى)ء فقد أعرضنا عن الحديث فى 
هذا المبحث الذى نعتبره مستقلاً '. وينبغى لنا القول بأن إمكائية التوصل إلى 
سبب شيوع عدد ملموس من العناقيد يكون بلا شك عن طريق دراسة التطورات 
التاريخية. ومن ثم فإن فقدان العنقودين /),١٤/‏ مرده إبدالهما إلى العنقودين 
„ng,nd/‏ 


(۱) لمزيد من الاطلاع حول هذا الموضرع؛ انظر: تاریخ زبان فارسی» پرریز ناتل خانارى؛ انتشارات بنياد 
فرهنگ ایران» وكنلك: تکوین زیان فارسی» اشرف صادگی» اتتشارات دانشگاه آزاد ایرلن؛ وکذاك: 
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أما السبب الأخير والوارد فى (د) الخاص بعامل الصدفة فى صياغة 

العنقودء فإنه يتحقق فقط عتدما لا يكون فقدان أى عنقود قائمًا على أى من الأسباب 
الثلاثة السابقة قط. بمعنى أنه لا يمكن ربط فقدان أى عنقود بالقيود التركيبية»ء أو 
بالخصائص السلوكية للصوامت» أو بأسباب تاريخية» عندئذ يكون هذا العنقود 
عنقوذا صحيحاء وأنه لم يرد فى بنية المقطع المستخدم دون سيب مقبول» أو أنه 
ورد فيه لمجرد الصدفة أو أمر عرضى. وهذه هى العناقيد الواردة مصادفة هن 
بين العناقيد الثلاثمائة وأربعة وعشرين المفقودة: 

It, d?, Tv, §?, vx, xv, xf, Šx, zx, xb, hb, Šb, dx, tx, xd, mx, 
tv, df 

R.G.Kent, Old Persian, New Haven, American Oriental 
Society, 1953. 

„ fd,š¥d,zt,hf,sv,Šl, 1š, 1Z, dm, mk, mh, mî, nm, nq, qn, dn, nv, 
/ xn, n, nš, yv, yq, yx, yh 

العلاقة بين مركز المقطع وبين العنقود ثنائى الصامت التابع له 

الآن نبحث فى هذا السؤال: هل يمكن للعناقيد ثنائية الصامت آن ترد داخل 
المقطع بعد آى صائت دون قيد أو شرط؟ وهذا السؤال يمكن طرحه بهذا الشكل: 
هل يمكن لكل صائت فى مركز المقطع أن يقبل أى مقطع ثنائى الصامت بعد؟ 
والمعنى الضمنى لهذا السؤالء هل هناك علاقة ثذائية بين مركز المقطع والصامتين 
الأخيرين فيه؟ ويكون الجواب بالإيجاب. فما ندركه فى المقطع ٥٠٥۷ء‏ بدراسة البنية 
الصوتية للمركز والجزء التالى له هو فى الواقع مجموعتان من القواعد التركيبية 
المنظمة لهذا الجزء من المقطع. المجموعة الأولى من القيود التركيبية هى التى 
تؤثر على. العلاهة التجاورية بين الصائت والصامت الأولء أما المجموعة الثانبية 
فهى القيود التى تحدد نوع الصامت الثانى فى العنقود فى علاققه مع الصائت 
المركزي. ولتيسير الأمر؛ نسمى العناقيد باسم عنصرها الأول. على سبيل المثالء 
المقصود بالعناقيد ) جميع العناقيد التى يكون عنصرها الأول الصسامت اء مثشل 
العناقيد /و),ا,طا/» وغيرها. 
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العلاقة بين المركز وبين المقطع والعنصر الأول في العنقود 

فيما يتعلق بقضية الصائت التجاورى بوصفه مركز الصائت» والعنصر 
الأول فى العنقودء فإن الصوائت لا تتشابه. ويمكن تقسيم الصوائت إلى قسمين بناءَ 
على سلوكها مع الصامت الأول فى العنقود: القسم الأول الصوائت القصيرة التسى 
لا تتجاور مع العنصر الأول فى العنقودء بمعنى أن هذه الصوائت قادرة على 
الوقو ع قبل أى عنقودء وبغض النظر عن ماذا يكون عنصره الأول؟ إن عناصر 
هذه المجموعة عبارة عن: /4,8,0/. والجدول )٥١(‏ يشير إلى حقيقة أنه لا وجود 
لأية قيود من الناحية التجاورية بين الصائت مركز المقطع وبين العنصر الأول فى 


إجدول )٥١‏ علاقة الصوائت القصيرة بالعنصر الأرل فى العنقود 
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العنقودء حيث يشاهد أن جميع الصوامت الاستهلالية في العنقود ترد متساوية بعد 
كل ثلاثة صوائت» عدا موضع واحد هو عدم ورود العناقيد ‏ بعد الصائت /ع/۔ ولا 
شك اننا نعتبر اللفظة /٣[ةط/‏ مهجورة إلى حد ما لأنها لفظة أدبية. 

أما القسم الثانى؛ فهو الصوائت الطويلة التى لا يكن أن ترد قبل أى 
عنقود. ومن ثم فإن ورودها قبل العناقيد ثنائية الصامت له حالتان: أولهما أن تردد 
هذه الصوائت محدود جدا وثانيهما يرتبط هذا التردد بنوع صوامت العنقود. وهذه 
الصوائت الطويلة هى: /زرتابة/ التى وردت فى الجدول .)٥١(‏ 


(جدرل )١‏ عاك الصوائت الطويلة بالعناقيد شائية السامت 

وهكذا يلاحظ أن العناقيد × و f‏ و؟» ترد متساوية بعد كل ثلاثة صوائت» 
أما العنقود 5 فلا يمكن أن يرد بعد الصائت /أ/. والحقيقة أن ورود العناقيد سالفة 
الذكر مشروط بأن يكون من الضرورى عنصره الأول هو الصامت /ا/- ومن ثم 
تظهر بحعض الألفاظ الشاذةء وهى عبارة عن: /۹كةط/ (بافق: اسم مدينة فى منطقة 
يزد)» و/kئة/‏ (جاسك: میناء فی جنؤب إیران)» و/طیهاگهع/ (گشتاسب: ملك 
من ملوك شاهتامة الفردوسسى)ء و/kكناء/‏ (سوسك: الصرصورء الخنفساء). 
العنصر الثاني فى هذه العناقيد هى: /رطاري/. وينبغى لنا مراعاة أن الألفاظ الثلاث 
الأول هى أسماء خاصة لا يجب الاستتاد عليهاء عدا اللفظة الأخيرة المستثناة من 
القاعدة السابقة. بالإضافة للعناقيد السايقةء يمكن كذلك للصائت /ة/ أن يقبل بعده 
أربعة عناقید أخری» هى: /عد/ فى اللفظة /عمةطا/ (بانگ: الصوت» الصراخء 
ومن الممكن أن تكون العامية للكلمة: بانك التى تعنى المصرف)» و/فه/ فى اللفظة 
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/فصة×/ (خواند: قراء قرأت)ء و/۲5/ فى اللفظة /عة؟/ (فارس: اسم كان يطلق 
قديمًا على إيران» اسم يطلق على المسرحية الهزلية.) وهذه اللفظة الأخيرة هى من 
الأسماء الخاصة. 
كما ينبغى لنا أن نضيف بأن الصوائت الطويلة /أرها,ة/ يمكن أن ترد قبل 

عدد من العناقيد ثنائية الصامت إضافة إلى العناقيد سالفة الذكرء إلا أن هذا يتم فقط 
مع الألفاظ المقترضة حديًا ودخلت اللغة الفارسية من اللغات الأوروبيةء ومن شم 
فإننا تعد هذه العناقيد جز ءا من بنية المقطع الفارسي. وسوف تشاهدون مثل هذه 
الألفاظ فى الجدول )١٤(‏ 

العلاقة بين مركز المقطع وبين العنصر الاين فى العنقود 

تؤدى المجموعة الثانية من القيود التركيبية دور المحئد للعلاقة بين 
الصائت وبين الصامت الثانى فى العنقود. ولتوضيح هذا الأمر نقول: إن الصوائت 
القصيرة كما رأيناهاء تقبل جميع الصوامت بعدها كعنصر أول فى العنقودء ومن ثم 
لا يرى أى تباين بين الصوائت» أر أى تفاوت أيضتًا بين الصوامت. على سبيل 
المثال» تؤدى الصوائت /0,بة/ دوا متماثلاً عند ورودها قبل العفاصر 


ritm 


litr 
ring 
komonism 
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/طرا,ء..../ء وكذلك تتشابه جميع الصوامت عند وقوعها بعد الصوائت القصيرة 
أما سلوك الصوائت بوصفها عنصرًا ثانيًا فليست متشابهةء ومن ثم فإن جميع 
الصوائت قبل بصوامت محددة فقط كعنصر ثان بعدها. على سبيل المثال عندما 
يآتى الصائت /ء/ فى مركز المقطع» فإن صوامت محددة هى القادرة على الوقوع 
بعده كعنصر ثان فى العنقود. وهى علاقة ثائيةء بمعنى أنه إذا جاء الصصامت /ك/ 
كعنصر ثان على سبيل المثال» فإن صوائت بعينها يمكن أن ترد فى مركز المقطع. 
وفى الجدول )٠١(‏ تمت الإشارة إلى القيود المعنية بتجاور الصائت والصامت 
الثاني فى العتقود. على سبيل المثال» هناك من بين العناقيد ص عناقيد فقط يمكن أن 
ترد بعد الصائت /ه/ حيث ورد جزؤها الثانى واحذا من الصوامت /طرد,ء,?/. 
وبسبب هذه القيود لا يمكن لعنقود مثل /2طا/ أن يرد بعد الصائت المذكور إه/. 
وهذه القيود هى فى الواقع نتاج ورود الصامت /2/ بعد الصصامت /طا/ء لأن كلا 
الصامتين هو التادر فقط على الوقوع بعد جميع الصوائت. 


مثال العنقرد الأعير فى المقطع 
النصر الثاني العنصر الأول 
b tk,z‏ 
xl,d‏ 


sabt, sabk, sabz 
tabx,tabl, ?abd 
tab?, habs, qabn 


758, 


rob?, xobs, jobn 
jabr, nabš 


zebr, debš 
rebh 


sobh 


(جدول )٠١‏ العلافة بين مركز المقطع والعنصر الثانى فى العنقود 
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qat?, fath, hatm 
matn, satl 


qotb 
fatq, hatk 


notq, potk 


?atf, ?atr 
ketf, fetr 
lotf,qotr 


badv, madh, ?adl 


sedq 
sadr 


hokm, rokn 
makr 
fekr 
Šokr 
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naqb, vaqf, laqv 
naqs, naqš, faqr 
feqh 
soqm 
vaqt 


seqt 
?aqd, naqz 
joqd, boqz 

?aql 


seql 
Noql 


naf?, ?afv, nafs, kafš 


nafx, dafn, nafy 


vefq 
qofl 
lafz 


hefz 
hafr, naft 


sefr, seft 
kofr, moft 
bûft, bafq ` 


kuft 
farift 
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?asb, sovt, ?ovd, sovq, nov? 
jovf, qovs, hovz, hovš 
lovh, ?ovî, qovm, kovn 


vasf, ras, ?asr, ?ã?ask 


nesf, ?esm, mesr, veresk 


fasl, bast 
mes), fehrest 


hazf, nazm, bazl 


Îozf, noz 
azb 


hezb 
yazd, bazr, vaz?, vazn 


mozd, ?ozr, Joz?, hozn 
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kašf, hašv, pašm 
jašm, mašy 
mašq 
?ešq 
hašt, kašk, našr 
xešt, zerešk, qešr 
košt, xošt, 7ošr 
kêšt 


gust 


?axz, baxš, faxr 
daxl, ?axm, šŠaxs 


boxl, taxm, toxs 
taxt 
kerext 
poxt 
sût 
duxt 
rixt 


mahv, bahs, mahz 
vahm, sahl, nahy 
pahn 


zehn 


Saj?, maîd, hav, ?ajz 
vajh, haîm, ?ajr 


Samq, lams, ?amr 


?omq, xoms, ?omr 
?amn 


tanz, janb, man? 
senxs 
konh 
senf 


?onf, ?ons 
qand, sang, sanî 
hend, xeng, denî 
tond, long, konî 

xãnd, bang 


jalb, jalq, dalv 
talx 
solh 
Îald, qalt, xal? 


eld, xelt, zel? 
Fals 


sols 
melk, jelf, ?elm 


molk, zolf, zolm 
sar?, sarv, tarh 
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تابع (جدول )٠١‏ 


qam 
Ğarb, barg, farš, ?arj, parë 
sorb, gorg, torš, borî 
korš 


Sard, gerd, tord 
Part, zert, ëort 
Tark, erk, tork 
Barq, ?erq, morq 
Barf, serf, orf 
Tars, hers, qors 
?arz, jerz, EOrZ 
Šarx, nerx, SOrX 
narm, kerm, jorm 
?ãrd, fãrs, qûrë 


qeyb, beyt, ?eyd, peyk 
bey?, heys, feyz, 0 


العلاقة بين الصامت الاستهلالى فى المقطع وبين العنقود الصوتى التابع له 


نتناول الآن القسم الأخير من بنية المقطع ءء۷ءء أى العلاقة التجاورىة بين 
الصامت الأول فى المقطع من جانب» وبين العناصر التى تليه من جانب آخر. 
وسوف نجيب فى هذا القسم من الدراسة على سؤال هو: هل هتاك أية ضوابط 
تتظم اختيار. الصامت الاستهلالى فى المقطع مع الأخذ فى الاعتبار لوع الصائت 
المركزى والعنقود ثنائى الصامت التابع له أيضنًا ؟ وبعبارة أخرى» عندما يرد 
صائت مثل الصائت /ه/ فى مركز المقطع» ويتبعه العنقود الصامتى /إ٤ا|»‏ ههل 
يمكن لجميع صوامت هذا المقطع أن ترد دون تفرقة بينها كعنصر أول فى هذا 
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المقطع قبل العنقود الصوتى /اة -/ أو لا؟ إن جميع المقاطع المصتفة ب 
ءءء قد خضعت للدراسة والمقارنة فى هذا البحث» وهى إما لفظة أحادية المقطعء 
أو جز ءا من لفظة متعددة المقاطع» ومن ثم وردت نتائجها فى الجدول )٥١(‏ 
مشفوعة بجميع النماذج. 

عندما نطالع هذا الجدول ندرك بيسر أن اختيار الصامت الأول للمقطع 
يتضمن قواعد وضوابط تركيبية خاصة» وأن التغاضى عنها يؤدى إلى ظهور 
تتابعات صوتية لا شيع فى بنية اللغة الفارسيةء إذ لا يمكن لهذه التتابعات أن تكون 
لفظةء أو جزءا من لفظة. ومن ثم نطلق على مثل هذه المقاطع مقاطع مرفوضة. 
على سبيل المثالء عندما يرد العنقود الصامتى /)0ا/ فى آخر المقطع» ويسبقه 
الصائت // فى مركزه عندئذ يظهر احتمالان فقط لعنصر هذا المقطع الأولء 
هما: العنصر /ء/ أو /)/. والآن عندما نيدل هذين العنصرين بالصامث إو/ من 
أنفسناء فالنتيجة هى العنقود /)طة/ء وهو مقطع مرفوض. وكذلك التتابع الصوتى 
/اطة-/ يقبل بورود أربعة صوامت فقط قبله» هى: /۲,8,×,2/» والآن عندما نضع 
العنصر /؟/ قبل هذا التتابع الصوتى خلافا لهذا القياس» فسوف نحصل على 
التتابع الصوتى /401]/ء وهو مقطع غير فارسى (مرفوض). 

وعند مطالعة الجدول (١١)ء‏ علينا فى البداية مراعاة نوع العنقود شائى 
الصامت» ونوع الصائت مركز المقطع» ثم ملاحظة احتمالات الصامت فى بدايية 
العمود الأيسر من الجدول والذى يشغل بداية المقطع آخذين فى الاعتبار التتابعم 
الصوتى السابق. أما المقاطع المتاحةء فقد سجلت فى العمود الخاص ب (المثشال) 
وفقًا لترتيب صوامتها الاستهلالية. وهذه الأمثلة كما ذكرنا سلفا ء تعد لفظة أحادية 
الصامت» أو مقطع يمثل فى الغالب المقطع الأخير فى لفظة متعددة المقاطع. 


([جدول )١١‏ العلاقة بين الصامت الاستهلالى فى المقطع والعنقود الصوتى التابع له. 
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rabt, sabt, xabt, zabt 
?abd 
sabk, kabk 
sabz, qabz, nabz 
tabx 
tabl 
tab? 
Habs 
Qabn 
Nabëš 
sabr, qabr, ?abr, .gabr 


babr, setabr, jJabr, hozabr 


kebr, zebr 
debš 
rebh, zebh, šebh 
sobh, qobh 
rob? 


xobs, yobs 
jobn 


qat? 
sath, fath 
hatm, xatm, šatm 
hatk 


atq, fatq 
?atf 
batn, matn 
satl, ratl, qatl 
satr, Tatr, šatr 
fetr, setr, metr 


تابع (جدول )٥١‏ 


242 


Badv 
madh 
?adl 
hads 
sadr, qadr 
sedr 
sedq 
qods 


Naqb 
saqf, vaqf 
laqv 
naqs, raqs 
naqš 
faqr 


vaqt 
?aql, naql 
seq! 
seqt 
feqh 


joqd 
boqz 
noql 
soqm 


3 -« a 


Zaf 
ra?s, ya?s 


ba?z, va?z 
na?š 
sa?b 
ba?d, sa?d, ra?d 
ta?m 
taîn, ša?n, la?n 
sa?y, ra?y 
jal, la?l, na 
qaîr 
Se?r 
fe?l 
ro?b 
bo?d 


mea Bao wnn 


daf?, raf?, naf? 
?afv 
nafs 
kafš, banafš, darafš 


n < ا‎ p~ 


nafx 


zarbaft, taft, haft 
raft, naft 
seft, ëeft, xereft 


vefq 


hefz 
sefr 
kofr 
qofl 
šekofl, goft, ?oft, nehoft 


xofl, joft, moft, šenoft 
koloft, roft 
bêãft, têft, yûft 
kuft, ruft 


farift 


šovb, zovb 
?ovb 
sovt, fovt, mOvt 
tOvq, sOvqd, Z0vq 
ûovq, fovq 
nov? 
jovf, xovf 
qovs, loves 
Jovs, hovz, fovz 
lovz, mOovz 
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5: 


Hovš 
loves 
?ovÎ, zov], fov, mov 
qovm 
kovn 
bovl, hovl, qovl 


tovr, dovr, jovr 
qovr, Sovr 
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تابع (جدول )٥١‏ 


kasb, qasb, ?asb, Šasb, nasb 


qasd 
nas 
fasx, masx, nasx 
?asl, fasl, vasl, nasl 
xasm, rasm 
kasr, qasr, ?asr 
vasf 
bast, past, dast, Ššekast 
?ast, gosast, šast, hast 
jast, mast 
qest, fehrest 


qesm, ?esm, jesm, telesm 


fesq 

mesr 

nesf 

mesl 

qosl 

vos? 

hosn 

post , sost, Šost, naxost 

Ğost,_ fost, dorost 
kûst, xãst, mast, rûst 
pust, dust 

bist, Pist, zist, nist 

susk 


(1) الست) لنظة مترضة من اللغلت الأرربيةء إلا أنها شائعة جدا فى اللخة الفارسية. 


TT 


عماس 3 صو صد > . 


3 ص د صر سد دہ امد 


و 
a‏ 
دپ 


(۲) عند التقسيم للمقطعى التتابمات الصوتيةء سنصل إلى عند جم من التركييات أحادية المقاطع؛ أو متمددة 
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المقاطع الثى يقبل مقطعها الأخير بالعنقود /اء/» إلا أن هذا العنقود ذاته ليس جزء! أساسيًا فى المقطع إإما هر صيغة 
مصفرة للمقطع /)ئه?/ الذى صاغ مقطا جديذا بمشاركة الصائت الأخير في اللفظةء مثل: / + ايو + زه 
tئ»/‏ (کجا است: لین یکون؟ این هو). و /اکلاص + اک + لاص/ [موست: هو شعر) اوزغ + 1ک + | 
(چيست: ماذاء ماذا يكون؟). وكذلك يصيغ الصامت الأخير فى اللنظة /اوه-/ متطعًا جديذا » مثل: / ب ائه + ع4 
اكهعة/ (سگست: كلب» هو كلب)؛ وغيرها. لا توجد أية قيود تركيبية تخص العنصر الأول فى مثل هذه المق لطع» 
ومن ثم تتاوانا فقط المقاطع التى كانت عاقيدها الحالية جزةا أصليا فيهاء ولا تقبل الانفصال عن بتية المقاطع. 
(المولف) 


hazf 
bazm, ?azm, hazm 
jazm, nazm, razm 
bazl, ?azl, fazl, razl 
vazn 
yazd 
bazr, jazr, nazr 
vaz?, naz? 
jazb 
kezb, hezb 
rezq 


dozd, rmozd 
?ozv, jozZv 
Tozr 
oz? 
hosn 


nozÎ 


dašt, gašt, tašt, gozšt 
hašt, našt, rašt 
kašk, ?ašk, mašk, rašk 
mašq 
kašf 
hašv 
pašm, xašrm, Šašm, yašm 
bašn, jašn 
mašy 
hašr, našr 
qešr 
?ešq 
pešk, gonješk, mešk, rešk 


× صم > 3 د »د 


Ezî >] 
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تاع (جدول ۰1) 


kešt, nevešt, zešt 

xešt, sepelešt,' serešt 
?ošr 

k xošk, mošk 

pošt, zardošt, košt 


?angošt, mošt, dorošt 
dãšt, kûšt, gozûšt, ŠAšt 
gušt 


baxt, taxt, saxt 
laxt, raxt 
Saxs, saraxs 
?axz 
paxš, baxš, raxš 
taxm, ?axm, zaxm 
daxl, naxl 
?estaxr, faxr 
kerext 
poxt, doxt, zomoxt, loxt 
tLOXS 
toxm, Šoxm, loxm 


ص اس 1 د 


boxl 
bûxt, tãxt, godêxt 
navãxt, sûxt 
duxt, suxt, ?amuxt, foruxt 
bixl, ?ãvixt, ?ãmuxt, rixt 


Tahd, ahd, jahd, mahd 
that 

bahs, fahs, nahs 
mahz 

sahv, mahv, nahv 


() اللفظة (سبلشتء أو سپلشك ) عامية رلئجة عند الإيرانيين بمعقى: الشخص الحقير» تعيس الحظ ؛ كا 
تعنى أيضنًا : الحادث السئ. (المولف) 
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fahm, vahm, sahm, rahm 
pahn, sahn, lahn, rahn 
?ahl, sahl, jah! 
bahr, dahr, zahr 
ahr, mahr, nahr 
vahy, nahy 
vahš 
zehn 
sehr, šehr, mehr 
zohr, mohr 
boht 
zohd 
fohš 


vad, majd 
sa? 
hajv 
?ajz 
vajh 
haîm 

?ajr, zar 

?ojb, hoîb 


T1 3A FN < va 


samt 
?amd 

qam?, šam?, jam? 
samq 
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yomn 


janb 
pand, band, raftand, zadand 
kand, gand, qand, tarfand 
lavand, pasand, gazand 
bekošand,bexand,sahand, šand 


j, m, n, 1 kajand, samand,zanand, boland 
ry : Ğarand, ?ãyand 

m ? man? 

b, tı d f E bang, tang, xadang, tofang 
V, $, 2, . ?ãvang, sang, zang, qašang 
h, š, j, m ٤ nahang, Šang, Jang, makg 
nl r nang, lang, rang 

Bs, q, sS, Î gan, qanî, sanî, ranj 


(1) (تمر) لفظة مقترضة وشائعة فى لللغة الفارسية جدا. 
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(تابع جدول )٥٩‏ 
العنقود المامق 
الأحمر 


tanz 
hend, rend 
xeng, leng, reng 
senf 
jens 
seEnX 
denj, senî, berenî 
konî, toronî 
kond, tond, lond 
tong, gong, jong, long 
?onf 


konh 
bang, dûng 


qalb, salb, Jalb 


qalt 
alt 
talq, xalq, halq, jalq 

qal?, xal? 
fals 
dalv 

balx, talx 
xelt 
jeld 

pelk, selk, melk 

jelf 


zel? 
?elm, helm 
molk 
zolf, xolf 
sols 
solh 
zolm 
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zarb, arb 
part, kart, fart 
šart, öart 

nabard, tard, dard, 
kard 

gard, fard, navard, 
sard 

zard, mard, nard 


tark 
barg, ?arg, marg 
barq, qarq, farq, šarq 
far?, sar?, zar?, šar? 
barf, šegarf, sarf 
zarf, Zarf, harf 
sarv 
tars, dars, ëĞars, hars 
tarz, darz, qarz, ?arz 


farz, kešûvarz, harz 


marz, larz 
?arš, farš 
Šarx 


tarh, šarh 
parë 
bar, darî, ?arî 
xarî, harî, marî 
garm, ?ãzarm, šarm 
Ğarm, narm 


qam 
kûrkard, gerd, verd 
šerk, öerk 
?erq 
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?ers, xers, hers 
erz, jerz 
NerK 
kerm, jerm 
sorb 
ort 
bord, tord, dord, kord 
gord, fešord, xord, 
?ãzord 
mord, sepord, ?afsord 
tork, kord 
EOrE, OTE 
morq 
?orf 
bepors, qors 


COU ROIS NÎ XN 0 mH OQ 


?eyb, qeyb, jeyb 
beyt 
?eyd, qeyd, keyd 
seyd, zeyd 
peyk 
beu?, šey? 
heys, beys, leys 
qeyz, feyz, heyz 


NU SIK OGN F 


? š 
.k, f ?eyš 
dg m teyf, keyf, heyf 
d, b, q n deym, geym 
7, s,m £ deyn, beyn, qeyn 
tk, s 1 ?eyn, hoseyn, xomeyn 
Zz xX, m " roteyl, keyl, seyl 
n, Vr 4 zeyl, xeyl, ıneyl 
neyl, veyl, reyl 
deyr, qeyr, seyr, xeyr 


وهكذا يلاحظ أن الجدول )١١(‏ يشير إلى العلاقات التجاورية بين الصامت 
الاستهلالى وبين العناصر التابعة له فى المقطع › تلك العلاقات يمكن شرحها فى 
ثلاث نقاط على النحو التالي: 

أ- القبود التجاورية بين العنصر الأول فى المقطع وبين مركزه 

-١‏ يمكن لجميع الصوامت أن ترد عنصرا استهلاليا فى مقطعء شريطة أن 
يقع الصائت /ه/ فى مركز هذا المقطع. 

-٣‏ عندما يرد الصائت /ء/ فى مركز مقطعء لا يقبل هذا الصائت أن يتبعه 
واحد من هذين الصامتين | رة/. 

۳- عندما يرد الصائت /ه/ فى مركز مقطع» لا يقبل بعده الصامت /2/. 


)١ ١ ١(‏ اللفظتان (جيم؛ وريل) مفترضتان من اللغت الأوربيةء إلا أنهما شائعتان جذا فى اللفة الفارسية. 
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“٤‏ إذا جاء الصائت /ة/ فى مركز مقطع» لا يسبقه أى من هذه الصوامت 
-/Š, Z Î, h, n, 1/‏ 

-٥‏ إذا وقع الصائت /دا/ فى مركز مقطع» فلا يمكن لأى من الصوامت 
التالية /ا ,ص ,ك ,ع ,ع ,ك ,ط/ أن يرد عنصرًا أول فيه. 

-٦‏ عندما يرد الصاتت /ذ/ فى مركز مقطعء لا يمكن للصوامت / ,۷ ,? ,ط 
ا n,‏ ,ص ,2/ أن تسبقه كعنصر آول فيه. 

ب- القيود التركيبية بين العنصر الأول وبين العنصر الثالث فى المقطضع 
بين الجدول )١۷(‏ العلاقة التجاورية بين الصامت الاستهلالى فى المقطع وبين 
العنصر الأول فى التتابع ثنائى الصامت. ففى العمود الأيسر» ترى الإمكانات 
الصامتية التى يختص بها العنصر الأول فى المقطع» أما فى العمود الأيمن هناك 
الإمكانات الصامتية التى يتضمنها العنصر الأول فى العنقود. على سبيل المثالء 
عندما يرد الصامت /طا/ فى بداية المقطعء لا يمكن لجميع الصوامت فى بدايية 
العنقود ثنائى الصامت بعد الصائت المركزى عدا الصامتين /رم]/, كما فى اللفظة 
إسعهط/ (يزم: حفل)ء وغيرها. لكن هذين الصامتين لا يردان كعنصرين 
استهلالیین فی أی عنقود. 

ويالإشارة إلى الجدول )١۷(‏ يمكن شرح العلاقات بين الصامت الأول فى 
المقطع من جانب» وبين الصامت الأول فى العنقود ثنائى الصامت من جانب آخر 


فى ثلاثة نقاط على النحو التالي: 
-١‏ لا ترد الصوامت / & ,< ,ع ,ط/ عنصرًا أولاً فى العنقود ثنائى 
الصامت على الإطلاق. 


۲“ لا يمكن لصامت واحد أن يرد مرتين معا » سواء فى بداية المقطظضع» 
أوفى أول العنقودء عدا ثلاثة مواضع هي: يرد الصامتان الأول والشانى من 
الصوامت /ء ,1 ,| فى مقطعين فقط هما: /إطةطا/ (ببر: النمر)ء /عمة١/‏ 
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(ننگ:العار » المهائة)ء أما الصامت الثالث والأخير منها فيرد فى المقطعين /ا05ء/ 
(سست: ضعيف» واهن)ء و /81ةء/ فى اللفظة /اءدء0ع/ (گسست: القطعء الفصل). 

۳- لا يمكن للصامتين المتشابهين فى موضع نطقهما أن يردا معا » مسواء 
فى بداية المقطع» أو فى بداية العنقودء عدا موضعين» أحدهما المقطع /۹ء۷| 
(وفق) الذى برد فيه الصامتان /۷,۴/ المتشابهان فى موضع النطق» أحد هذين 
الصامتين فى بداية المقطع» وثانيهما فى بداية العنقود. والمقطع الثائى هو /لمها/ 
فى اللفظة (غرولند: همهمةء زمجرة) الذى يتشابه فيها مخرج نطق الصامتين 
/,1/ إلى حد ما۔ 
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جدول )٥۷(‏ العلاقة بين العنصر الأول فى المقطع وبين الحنصر الأول فى العنقود 
العنصر الأول ق العتقرد ثنائى الصامت (العنصر اثالث ف القط 

t, S8, š, K, h, n, t, Y 

جميع المرامت متخدمة عدا الصامتین آ بصا 

b, ?, f.8, Š, x, h, m, n, lL r, Vv, ¥ 
b, f, 8, z, Š5, x, hn, bt, Vv, Y 

b 

b, 


j Û f, Ss Lb, N, TV, Y 
f nt Y 
b, t, d, ?, f, s, šŠ, bh, m, n, hr, V, Y 
? يع الصرامت سحخدمة عدا المامت‎ 
tk, q, 2, S, 2 x, h, nl, r, Vv, y 
q, ? f S2 Kh, j nr Y 
5, z جميع الصوامت مستخدمة عدا الصامتين‎ 
k, šŠ, x, h, j, mm Lr, v,y 
kı ?, sı x, h, Mm N f, ¥, Y 


Om Fwpr TT 


ب 


sS, B, my n, lr, Vv, ¥ 
k, f, sS, z, Š, h, my, n, bk FV, Y 


مو 


مو بو م ي. 


š, h, mn, Lr, vy 

Z2, Š, xX, h, J, n, Lr, Vv, Y 
U SE E GRE KY 

2, f, FB, x, h, mnt, ¥, Y 

ی رفت جاو یم اس 

Zz, Š, m,n 


$, 
r 
9, $ 2, 
q, f S, 


fFrF FHF 
وو عم ي‎ 
SA 


Gm md PIT NX NOON O < mH «S 


< 3 
د 
م 


ج- القيود التركيبية بين العنصر الأول وبين العنصر الرابع فى المقطع 
.يتضح أن العنصرين الأول والأخير فى المقطع لا يضمان جزءًا من القيود 
التركيبية رغم الفاصل الكبير بينهما. والقاعدة التالية هى المنظمة لما نقول: 

لا یمکن لأی من الصوامت التالية / ,اہ ,ص ,ڑ ,کے بط ,× ,< ,2 ,۷ ,£ ,7 ,8 

ر۲/ آن یأتی مرتین فی مقطع واحد» سواء فی بدایته» أو فی نهایته. ی عندما 
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يبدأ مقطع بالصاتت /؟/ على سبيل المثال» فلا يمكن أن ينتهى مرة أخرى بهذا 
الصامت ذاته. 


تكرار ظهور الصوامت فى بنية المقطع ١٠ء‏ 

مجموع المقاطع الصحيحة فى اللغة الفارسية هو سبعمائة وثلاثة وعشرون مقطعا › 
والحد الأدنى للتقابل الصوتى بين مقطع وآخر يكون فى صوت واحد» كما فى 
اللفظتين /عد"/ (جزم)» و /«عهط/ (يزم: حفل)ء أما الحد الأقصى لهذا التقابل 
فيكون فى أربعة الأصوات» كما فى الفظلتين /عده/ (سزم)ء /0۴ع/ (كشت). 
وتكرار وقوع العناصر المكونة للمقاطعء أو ما يسمى بعدد المرات الى يستخدم 
فيها كل صائت وصامت فى بنية المقاطع السبعمائة وثلاثة وعشرين المصنفة فى 
النوع ءء۷ء» هى على النحو التالي: 

)٥۸( جدول‎ 


SCRE HESENE 
مرات الوقوع‎ ۳A 11 ۳ 1 ۹ 


وبنظرة إلى الجدول )١۸(‏ ندرك ما يلى: 

-١‏ لا تشارك الصوائت الطويلة فى بنية المقطع ءء۷ء مشاركة ملمومسة 
مقارنة بالصوائت القصيرةء لأن عدد المقاطع التى تشارك فيها الصوائت الطويلة 
هو خمسة وعشرون مقطعا من جملة السبعمائة وثلاثة وعشرين» وهذا الرقم يشكل 
نسبة ١وا‏ فقط من مجموع المقاطع. والواقع أن السبب وراء قلة ورود الصائت 
الطويل ينبغى لنا البحث عنه فى طول هذه الصوائت. 

-١‏ الصائت /4/ هو الأنشط بين الصوائت الأخرى» حيث يرد هذا المصائت 
ثلاثمائة وثمان وسبعين مرة فى مركز المقطعء وهذا الرقم يعادل ٥۴‏ من 
مجموع ورود جميع الصوائت» بينما يشكل كل من الصائت /ا و/لا/ نسبة 
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۳وا من مجموع ورود الصواتت» ومن ثم تؤدى الصوائت الطويلة دور أدشى 
فى بناء المقطع .٥۷٥٤‏ 

-٣‏ مجمل مرات وقوع الصوائت الأمامية هو خمسمائة وأريعة وعشرون 
مرة» وهذا الرقم يعادل نسبة ٣و‏ £۷۲ من المجموع الكلى للمقاطع ءءبء»ء أما العدد 
المتبقى والذى يعادل ۷و ۲۷/ فهو من نصيب الصوائت الخلفية. 

-٤‏ مجموع مرات ورود الصوائت المفتوحة يساوى أربعمائة وأربع مرة 
حيث يشارك فى مركز المقطع ٥۷٥٥‏ بنسبة ٥۹‏ من مجموعه» بينما تختص 
الصوائت المغلقة بنسبة ٦و‏ من مجمل هذا النوع من المقاطع. 

-٥‏ بمقارنة الأرقام السابقة نستتئج أن هناك ثلاث سمات تتولى الدور 
الحاسم فى تكرار وقوع الصوائت كمركز للمقاطع ٣ء۷‏ هي: سمة القصر»؛ 
والأماميةء والفتح. 

تكرار ظهور الصوائت فى بنية المقطع عع۷ء : 

لقد أشير فى الجدول (۹ء) إلى معدل مشاركة الصوامت فى بئية المقاطع 
عع » أى عدد المرات التى ظهر فيها كل من هذه الصوامت فى كل موضع من 
المواضع الثلاثة الخاصة بالمقاطع ءءvء‏ البالغ عددها سبعمائة وثلاثة وعشرون. 
وعند دراسة هذا الجدول سوف نصل إلى النتائج التالية: 

-١‏ يمكن تقسيم الصوامت إلى الأقسام التالية استنادا إلى مجمل ظهورها فى 
الثلاثة مواضع الاستهلالية للمقطع» وبداية العنقودء ونهاية المقطع: 

٠‏ أ- تشمل مجموعة الصوامت النشطة جدا العناصر/] ,8 ,۲/. والحد الأدضى 
لتكرار هذه العناصر هو مائة وستون مرة. 
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ب- تشمل مجموعة الصوامت النشطة العناصر /ه بت ,ل ,؟ ,? ,طا/. والحد الأدنى 
لتكرار هذه العناصر هو مائة مرة. 

ج- تشمل مجموعة الصوامت النشطة إلى حد ما العناصر / ,× ,5 k, q, ¥, Z,‏ ,1 
ر ر رط/. والحد الأدنى لتكرار هذه العناصر يصل إلى خمسين مرةء أما الحد 
الأقصى فيصل إلى سبع وتسعين مرة. 

د- تشمل مجموعة الصوامت محدودة النشاط العناصر /4,5,م/ بحد أدنى يصل 
إلى عشرين مرةء وحد أقصى أربع وأربعين مرة. 

ه- تشمل مجموعة الصوامت محدودة النشاط جذا العنصر /۶/ بحد أدنى 
مرتین. 

- يؤدى الصامت /٣/‏ الدور الأكبر فى بنية المقطع ١٥٥۷ء‏ بمجمل ماتتين وتسع 
ثلاثين مرة من خلال مواضع الظهور الثلاثةء أما الصامت /ة/ فيؤدى الدور 
الأدفى من خلال مرتين فقط. 

-٣‏ تميل الصوامت / ,5 ,/ إلى الظهور فى موضع العنصر الأول فى المقطعء 
لأن أكثر من ٠١‏ + من نسبة تكرار كل واحد منها يختص به الموضع الأول. 

-٤‏ تميل الصوامت /ع,ل,ا/ إلى الظهور فى الموضع الأخير من المقطع بسبب أن 
أكثر من ٠١‏ £ من تكرار كل منها يرتبط بالظهور فى نهاية المقطع. 

-٥‏ تميل الصوامت /لإر5,×,۷,؟ر«ر۲/ إلى الظهور فى بداية العنقود الذى يمشل 
العتصر الثالث فى المقطعء أن ما يعادل من ٠١‏ > تقريبا من مرات ظهورها 
يختص به الموضع الاستهلالى فى العنقود. 


261 


جدول )٥۹(‏ تكرار ظهور الصوامت فى بنية المقطع بء 
بحمو ع مرات الظهور 
ف المراضع اللائ 


ر 


wm worn 


q 
3 
f 
۷ 


MN 


COT ¥ NE 


س3 
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قائمة الصطلحات 
(فارسی - عربی - إنجلیزی) 


آماد گی استعداد لنطق صوت آخر preparation‏ 
آوا صوت sound‏ 
آواشناسی علم الأصوات (صوتيات) phonetics‏ 
آواشناسی آزمایشگاهی علم الأصوات الفيزيائى acoustic phonetics‏ 
(فیزیکی) (الأکرستیکی) 
آواشناسی تولیدی علم الأصوا ات النطقى articulatory phonetics‏ 
آواشتاسی شنیداری علم الأصوا ات السمعى auditory phonetics‏ 
آو انگار ی كتابة صوتية ضيقة (ختصرة) transcription‏ 
آوانویسی كتابة صوتية وا phonetics (narrow) transcription zul‏ 
آهنگ نغمة صوتية (تنغيم) intonation‏ 
اتصال هجا وصل القطع syllable junction‏ 
اتفاقی صدفة (عرضي) accidental‏ 
ادغام إدغام fusion‏ 
ارتعاش اهتزاز vibration‏ 
ار تفاع علو beight‏ 
ارتفاع زبان ارتفاع اللسان (علو اللسان) tongue height‏ 
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اری تی نوئید 
اسم حاص 
افتاده (واکه) 
افراشته (واک) 
اقتصاد در تحليل 
الگو 

نجام 

اندام های صوتی 
اندام های گفتار 
اندیش آوا 

انسداد 

انفجار 

انفجاری 


انفحاری - سایشی 


نسیج هرمی خلفی 

اسم حاص 

صائت هابط 

صائت صاعد 
نظرية الاقتصاد 

قالب 

مرحلة الأكتمال (الإإسترحاء 
الأعضاء الصوتية 

أعضاء النطق (أعضاء الكلام) 
صوت شخصی (رمز صرتی) 

وقف» غلقق 

انقجار 

انفجاری 

انفجاری احتکاکی 

تضبق (انغلاق غير تام) 
مفتوح 

مرنان (ران» مضخم الصوت) 
رنین 

زفیر 

علو (ارتفاع» صعود) 

حالة الشهيق 
فجاءة 


تردد (تکرار) 
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arytenoid 

proper noun 

low 

high 

economy of analysis 
pattern 
completion 


sound organs 


speech organs 
ideophone 
stop 
explotion 
plosive 
affricate 
stricture 
open 
resonator 
resonance 
expiration 
height 
egressive 


momentary 


frequency 


بسیط (بسیط) 

طویل (عال) 

طول الصرت (علو الصوت) 
هبوط الصوت (انخفاض الصوت) 


أنف 


ممتد (مستمر» مدود» منطلق) 


وتر صوتی (حبل صون) 


تطور (تغیس) 
ضغط 
مصادفة (اتفاقية» عرضية) 


تعریف (حصر) 
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fundamental 

stop 

close 
simple 

long 
loundness 
low 

nose 
voiceless 
voicelessness 
sibilant 
tympanum 
back 

front 
continuant 
vocal cord 

mM 
evolution 
compression 

accidental 


definition 


تقابل تقابل (تباین» تعارض) contrast, opposition‏ „ 


تقابل دهن د گی تقابلية contrastive ness‏ 
تقابل دهنده تقابلی contrastive, oppositive‏ 
تقابلی تقابلية contrastive ness‏ 
تکرار شونده تکراری repetitive‏ 
تك هجا أحادى المقطع monosyllabic‏ 
تکیه نبر stress‏ 
تلفظ نطق (لفظ) pronunciation‏ 
تواتر تردد frequency‏ 
توالی فوری تتابع میاشر immediate succession‏ 
توزیع توزیع لغوی (تطریز لغوي) distribution‏ 
توزیعم تکمیلی توزیع تکاملی complementary distribution‏ 
توصیف توصیف description‏ 
توصیف آوائی توصیف صوتی phonetic description‏ 
تولید نطق (تلفظ) articulation‏ 
تولید ناقص نطق ناقص incomplete articulation‏ 
توروئید (سیب آدم) تفاحة آدم thyroid‏ 
تیغه ی زبان طرف اللسان (مقدم اللسان) blade of the tongue‏ 
جایگاه موضع (موقع) position‏ 
جایگاه تولید موضع النطق point of articulation‏ 
بحریان هوا ججری امواء air- stream‏ 
جحلوی زبان طرف اللسان front of the tongue‏ 
چاکنای مزمار (فتحة المزمار» فم الحنحرة) glottis‏ 
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چاکنای 


3 


مزماری (حنجري) 


glottal 
polysyllabic 
margin 
diaphragm 
elision 

nasal cavity 
oral cavity 
pharynx 
upper pharynx 
pharyngeal 
larynx 
laryngeal 
orthography 


كتابة صوتية مفصلة )ضيغ( narrow transcription‏ 


كتابة صوتية ختصرo‏ )مو4( broad transcription‏ 


چند ھجایی لفظة متعددة المقاطع 
حاشيه ٠‏ طرف القطع (حاشية» أو هامش المقطع) 
حجاب حاجز المحجاب الحخاجر 
حذف حذف 

حفره ی بین تحويف الأنف 
حفره ی دهان ويف الفم 

حلق الحلق (البلعوم) 
خان برقا املق الأعلى 
حلقی حلقی 

حنجره حنجرة 

حنجره ای حنج ری 

نحط خط الإملاء 

حط آوانگار 

خط واج نگار 

خحقیف ضعیف (رخحو) 
خوشه عنقود صامی 
حوشه عنقود صامتی انفجاری احتکاکی 
انفجاری - سایشی 


خحوشه' دو انفجاری عنقود انفجارۍ مزدوج 
خحوشهٴ دوسایشی عنقود احتکاکی مزدوج 
حوشه' دو مخوانی عنقود ٹنائی الصامت 
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weak 
cluster, combination 


Plosive- fricative cluster 


double plosive cluster 


double fricative cluster 


tow-term consonantal cluster 


دمیده 


دندانی 


عتقر د احتکا کی انفجاری 

عنقود ثلائى الصوامت 
عنقود صامی 
صاعد 


انف 


سعة (مدی) 
علم اللغة التارخى 
استمرارية (طول الصوت) 
زفیری 
لسان المزمار 


قواعد 


نحوی 


268 


fricative plosive cluster 


three term consonantal cluster 


consonantal cluster 
rising 

nose 

nasal 

pasalisation 


nasalised 


amplitude 
diachronic 
duration 
ingressive 
epiglottis 
grammar 
grammatical 
change 
inspiration 
aspiration 
aspirated 


dental 


دندانی - لثوی 


روابط دوجاتبه 


روان 


زبان 

زبان 

زبان شناخحی 
زبان شناس 
زبانشناسی 
زبان کوچك 
زبانی 

زبر زنجیری 
زنجیر همنشینی 


زنجیری 


علاقات متبادلة (ثنائية) 
مائع (سلس) 
إطلاق (تحرير) 


لغوی 
عام لغة (متخحصص ف اللغة) 
علم اللغة (لغويات» السنية) 
اللهاة 
لغوی 
توافقی (تتابعي) 
تتابع تجاوری 


تتابعی 
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dental-alveolar 
bi-labial 


sonorant 
sonority 
rarefaction 
mutual relations 
liquid 
release 
rhythm 
language 
tongue 
linguistic 
linguist 
linguistics 
uvula 
linguistic 
suprasegmental 
syntagmatic chain 
segmantal 


زنش ترددی (مستل) flap, tap‏ 


زنشی ترددی (مستل) flapped‏ 
زیر (صدا) رمز يوضع فوق الصوت high‏ 
زیروکی (صدا) درجحة الصوت (طبقة الصوت» نغم) pitch‏ 
ات ت ركيب (بنية) صيغة) structure‏ 


سانحتمان (ساحت)» بنية صوتية (تر كيب صون) Phonological structure‏ 
آو ائی - ساحتمان صوتی 


ساده بسیط simple‏ 
سایش احتكاك friction‏ 
سایشی احتکاکی fricative‏ 
سحت شدید (قوي) fortis, tense‏ 
سحت کام الحنك الصلب hard palate‏ 
سکوه ت سکوا ن (وقف) silence‏ 
سلسله مراتب زبان تسلسل هرمی لغوی linguistic hierarchy‏ 
سیکل دورة cyde‏ 
شدت شدة (كثافة) intensity, strength‏ 
شدید شدید (قوي) strong‏ 
شم رئة lung‏ 
ششې رئوی pulmonic‏ 
شم زبان حاسة لغوية intuitive feeling‏ 
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صفیری صفیری 

صوته صوت 

طبقه بندی تصنیف 

طنين جرس الصوت (نوع الصوت) 
طول طول الصوت (مدة الصوت) 


عادت زبان عادة لغوية (تعود لغوي) 


عقب زبان مؤخحرة اللسان 

غلت انزلاقی 

غلتان مکرر (مردد) 

غلت آوائی انزلاق صوتی 

غنه ای أنفی (أغن» خحيشومي) 
غنه ای شده مؤنف 


غير تکرار شونده غير تکراری 


فرایند كيفية (عملية» حالة) 


فرايند آوائى كيفية صوتية (حالة صوتية) 


فرایند تولیدی كيفية نطقية (حالة نطقيةع) 
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consonant 
sibilant 


phone, sound 


classification 
timbre 


length 


linguistic habit 
back of the tongue 


glide 

roll, trill 
vocalic glide 
nasal 
nasalised 


non-repetitive 


process 
phonetic process 


articulatory process 


قاعدة ت ركيبية 
قدرة تر كيبية (ارتباطية) 
قلب 


نواة القطع 


استخدام (استعمال) 

حنك (سقف الحنك غار) 
حنکی رغاري) 

حنکی لثوی '(غاری لثوي) 
قاعدة الحنجرة (غضروفان) 
طول 

طویل 

قول (منطوق» ملفوظ) 
منطوق متصل 

کلام ت وکیدی 


structural pressure 


jaw 


articulatory rule 
structural rule 
combinatory power 
metathesis 


peak 


usage 
palate 

palatal 
palato-alveolar 
cricoid 

length 

long 

utterance 
connected speech 


emphatic utterance 


إتبا ع با جاور )lãنi( least effort (principle)‏ 


جانی (انحراي) 
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lateral 


گرد 

گرد باز 

گردھم آیں واجی 
juxtaposition‏ 
گرفتگی 
گسترده باز 
گفتار 


گلوگاہ 


لب 

لب بالا 

لب پائین 
آلب ودندان 
لی شده 
لوی 
لثوی-دندان 
لنوی-کامی 


لرزشی 


فصر short‏ 
ميل tendency‏ 
مدور rounded‏ 
مدور مفتوح apen rounded‏ 
جاو ر صوتی phoneme‏ 
إغلاق (انغلاق) closure‏ 
منتشر (منبسط غير مدور) spread‏ 
منتشر مفتوح open spread‏ 
کلام speech‏ 
منطقة الحلق throat‏ 
شقة lip‏ 
الشفة العليا upper lip‏ 
الشفة السفلى lower lip‏ 
شفتائی اُسناق labio-dental‏ 
مشقه iabialised‏ 
لثو ى alveolar‏ 
لو ی اُسنان alveo-dental‏ 
لثوی حنکی (لثوی غاري) alveo-palatal‏ 
تکراری (مکررء مردد) trill, roll‏ 
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هجه طهجة dialect‏ 


جه فردی لمجة فردية (لكنة) idiolect‏ 
مانع ثق (مانع) obstacle‏ 
متو سط متو سط mid‏ 
حدودیت قیود constraint, restriction‏ 
عحدودیت ساحی قيود تركيبية structural restriction‏ 
محل تولید موضع النطق (حر ج الصرت(0صarticulatio place (point) of‏ 
حور منشیی حور تتابعی (عور توافقي) syntagmatic axis‏ 
حيط وا اکی بيغة صائتة vocalic environment‏ 
ختصه تخصص (غخصیص) specification‏ 
مداو ٣‏ امتدادی (متمادء استمرار ي( continuant‏ 
مرز هجا حد المقطعم syllable boundary‏ 
م رکب م رکب complex‏ 
م رکز مرکز (وسط) center‏ 
م رکزی م رکزی central‏ 
مری المريء oesophagus‏ 
مشخصه سمة (ملمح) feature‏ 
مشدد مشدد (مضعّف) geminate‏ 
مصوت صائت (مصوت) vowel‏ 
مطالعه ترصیفی دراسة وصفية deseriptive study‏ 
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نادمیده 


کلام ناقص 
آلية 
آلية مفتوحة 
آلية مغلقة 
آلية النطق 
وقف (سکوت) 
اللهاة 
هوی (طبقي) 
لين (رخو) 
مميز (تمبيزي) 
موحة صوتية منتظمة 
فجائی (فجائية) 
موجة صوتية 
موضع (موقع) 
موضع استهلالی (موقع بدئي) 
موضع آخير 


مهحور 


لا هائی (غير نفسي» غير هائي) 
موجة صوتية معقدة (لا دورية) 
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defective 
mechanism 
open-mechanism 
close-mechanism 
articulation mechanism 
pause 

uvula 

uvular 

weak, soft 

distinctive 

periodic 

momentary 

sound wave 
position 

initial position 
final position 


obsolete 


unaspirated 


a periodic 


نای 


نشانه 


القصبة الموائية 


شعبة هوائية 


صوت الطقطقة 
يقة النطق 

لین (رحر) 

الحتك اللين 

موی 

رمز (علامة) 


نشانه ی زير وبر ميز أسفل الرمز وأعلاه 


نظام آوایی (صوتی) نظام صوتی 


نظام واجی 
نقش واحی 
غود 

نمود آوای 
نوفه 

نوك زبان 
نیم باز 


نظام صوتی وظیفی 

وظيفة (دور) 

تحقیق صوتی 

إعاقة (تشويش) 

حد اللسان 

نصف مفتوح (شبه مفتوح) 
نصف مغلق (شبه مغلق) 
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tranches, windpipe 


bronchus 


click 
manner of articulation 
lenis, lax 
soft palate 
velar 
sing, symbol 
diacritic 


phonological system 


phonemic system 
function 

phonological function 
realization 

phonetic realization 
noise 

tip of the tongue 
half-open 


half-close 


نیم دمیده شبه نفسى (شبه هائي) half-aspirated‏ 
نیم گسترده شبه منتشر (شبه منبسط) half-spread‏ 
نیم واکدار شبه مجھور(نصف جھوں) semi-voiced‏ 
نیم واکرفته شبه مهموس (نصف مهموس) semi-devoiced‏ 
نیم واکه شبه صائت (نصف صائت) semi- vowel‏ 
واج وحدة صوتية phoneme‏ 
واج شناسی علم وظائف الأصوات phonology‏ 
و احگان جردة صوتية phoneme inventory‏ 
و احگاه موضع النطق (خر ج الصوت) palace of articulation‏ 
و احگو نه متغیر صوتی allophone‏ 
واج نویسی كتابة صوıiة‏ عة phonemic (broad) transcription‏ 
واژك وحدة صرفية morpheme‏ 
واژه كلمة word‏ 
واژه عاريي (قرضى) كلمة مقترضة loan word‏ 
واك جهر voice‏ 
واکدار جهور voiced‏ 
واکداری جهر voicing‏ 
واکر قگی هماس devoicing‏ 
واکر فقگی (ناقص) اماس ناقصض partial devoicing‏ 
واکرفنه مهمس devoiced‏ 
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واکه 

واکه ی بسیط 

واکه ی بلند (رکشیده) 
واکه ی پسین 

واکه ی پیشین 

واکه ی کوتاه 

واکه ی م رکب 

وزن 


ویژگی رفتاری 


هارموین/ *مساز 


صائت (مصوت) 
صائت بسیط 
صائت طریل 
صائت خحلفی 
صائت أُمامی 
صائت قصير 
صائت م رکب 
وزن (إيقاع) 
حصائص سل وكية 


توافق (تناغم» تناسق) 
مقطع 

مقطعی 

نواة المقطح 


مائلة رحعية 


مائلة تقدمية 


لامى (ذو علاقة بالعظم اللامى) 
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vowel 

simple vowel 
long vowel 

back vowel 

front vowel 

short vowel 

diphthong 
rhythm 


behavioral characteristic 


harmonic 
syllable 
syllabic 
nucleus 
consonant 
synchronic 
assimilation 
regressive assinıilation 
progressive assimilation 


hyoid 


المؤلف قى سطور : 
ید الله ثمرة 
ولد فى مدينة کرمان جنوب شرق إيران عام ۱۹۳۳ م » وحصل على 
الدكتوراه فى الدراسات اللغوية من جامعة لندن عام ٩۱۹1م‏ . 
عمل أستاذا فى جامعة طهران »› ثم عضوا فى المجمع اللغوى الإيرانى . 
له أكثر من أربعة عشر مؤلفا منشورة باللغتين الفارسية والإنجليزية 
ومؤتمرات علمية داخل إيران وخارجها . 


المترجم في سطور: 
حمدی إبراهیم حسین 

ولد قى مصر عام 11م > وحصل على الدكتوراه فى الدراسات 
الاغوية من كلية اللغات والترجمة جامعة الأزهر عام 1۹۹۳م › ويعمل الآن 
عضو هيئة تدريس فى الكلية ذاتها . انتدب للتدريس فى كلية اللغات والترجمة 
جامعة الملك سعود لمدة ست سنوات من عام ۱۹۹۸م حتى عام ٤٠٠م‏ . 

مؤلفاته : قواعد اللغة الفارسية (جزآن) › تطبيقات فى الترجمة . 

له العديد من البحوث المنشورة » منها : أنماط الجملة الفارسية المركبة › 
ظاهرة النبر فى اللغة الفارسية ء المقطع الفارسى فى ضوء الدرس الصوتى › 
القيود الفارسية دراسة مورفولوجية ء جذر الفعل الفارسى ومادته ٠‏ الترتيسب 
النحوى فى ترجمة معانى الجزء الأول من القرآن الكريم إلى اللغة الفارسية › 
جوانب دلالية فى ترجمة معانى الجزء الثانى من القرآن الكريم إلى اللفة 
الفارسية . 


المراجع فى سطور : 
محمد نور الدين عبد المنعم 
حاصل على دكتوراه الآداب فى اللغة القارسية وآدابها من كلية الآداب 
جامعة القاهرة عام 1۹۷۲م . 
يعمل حاليا أستاذًا للغة الفارسية وآدابها بكلية اللغات والترجمة جامعسة 
الأزهر . 
من مولفاته : كتاب دراسات فى الشعر الفارسى حتى القرن الخامس 
الهجرى - اللغة القارسية : بحوث فى النشاة والتطور - معجم المصطلحات 
السياسية والعسكرية (فارسى - عربى) - معجم المصطلحات الفلسفية (فارسى 
عربی - عربى فارسى) › بالإضافة إلى ترجمات عن الفارسية منها : ترجمان 
البلاغة ء تاريخ إيران القديم » أوزان الشعر الفارسى » رباعيات بابا طاهر 
العريان . 
للمؤلف عديد من الأبحاث المنشورة منها : الألفاظ الفارسية فى العامية 
المصرية › كلمات فارسية فى شعر أبى نواس › وصف مصر فى كتادب حدود ٠٠‏ 
العالم » تأثيرات عربية فى كتب البلاغة العربية . 


المشروع القومى للترجمة 
المشروع القومى للترجمة مشروع تنمية ثقافية بالدرجة الأولى » ينطلق 
من الإيجابيات التى حققتها مشروعات الترجمة التي سبقته فى مصر والعالم العريى 
ويسعى إلى الإضافة بما يفتح الأفق على وعو المستقبلء معتمدًا المبادئ التالية : 
-١‏ الخروج من أسر المركزية الأوروبية وهيمنة اللغتين الإنجليزية والفرنسية . 
- التوازن بين المعارف الإنسانية فى المجالات العلمية والفنية والفكرية والإبداعية . 
۴- الانحياز إلى كل ما يؤسس لأفكار التقدم وحضور العم وإشاعة العقلانية 
والتشجيع على التجريب . 
-٤‏ ترجمة الأصول المعرفية التى أصبحت أقرب إلى الإطار المرجعى فى الثقافة 
الإنسانية المعاصرة جتبًا إلى جنب المنجزات الجديدة التى تضع القارئ فى القلي 
من حركة الإبداع والقكر العالميين , 
-٥‏ العمل على إعداد جيل جديد من المترجمين المتخصصين عن طريق ورش العمل 
بالتنسيق مع لجنة الترجمة بالمجلس الأعلى للثقافة . 
-١١‏ الاستعانة بكل الخبرات العربية وتنسيق الجهود مع المؤسسات المعنية بالترجمة . 


المشروع القو مى للترجمة 


اللغة اليا 
الوثتية والإسلام (طا) 
الات اسف 

كبف تتم كتابة السيناريو 
ٹریا فی غيبوية 

اتجاهات البحث اللسانى 
العلوم الإنسانية والفلسفة 
مشعلو الحرائق 
التفيرات الب 
خطاب الحكاية 

مختارات شعرية 

طريق الحرير 

ديانة الساميين 

التحليل التقسى لالب 

الحركات الفنية منذ ٠۹٤۵‏ 

أثبنة السوداء (جا) 

مختارات شعرية 

الشعر النسائی فى امرركا اللابنية 
الأعمال الشعرية الكاملة 

قصة الطم 

خوخة وال خوخة وقصص أخرى 
مذكرات رحالة عن المصريين 
تجلى الجميل 

ظلول المستقيل 

مٹتوی (1 آجزاء) 

دين مصر العام 

التنوع البشرى الخلاق 

رسالة فى التسامع 

الموت والرجود 

الوثنية والإسلام (ط) 

مصادر دراسة التريخ اسای 
الانقراض 

اتاريخ الاقتصادى لأمريقيا الفريية 
الرواية العربية 

الاسطورة والحدا 

نظريات السرد الحديثة 


ك. مادهی باتیکار 
چورعچ چیمس 

إنجا کاريتنيكوفا 
إسماعيل ليح 
میاکا إايتش 

لوسیان غولدمان 
هاکس فریش 

آندری. س. چودی 
چیرار چینیت 
شیسوافا شیمبوریسکا 
دیید براوتیستون وأبرین فرانك 
رویرتسن سمیٹ 
چان بیلمان تویل 
إدوارد لوسى سميث 
فیلیب لارکین 
مختارات 

چورچ سفیریس 

ع٠‏ ج کراوٹر 

صمد بهرنجی 

چون أنتیس 

هانز جیورج جادامر 
باتریك بارٹدر 

مولانا جلال الدين الرومى 
محمد حسین هیکل 
مجموعة من المولفين 
چون لوك 

چیعس ب. کارس 

ك. ماده بانیکار 
چان سوفاجچیه - كود کاین 
دیشید روب 

. چ هوپکتز 

روچر آلن 

پول ب . دیکسون 


والاس مارتن 


أحعد درویش 

أحعد فاد بلبم 

شوقی جال 

لالض 

محمد غلاء الدين منصور 
سعد مصلوح ووفاء کامل فاید 
یوسف الانطکی 

مصطقی ماهر 

محمود محمد عاشور 

محمد معتصم وعبد الجليل الإزدى رعمر حلى 
هناء مبد الفتاح 

اند الو 

عبد الوهاب علو 

حسن المودن 

شرف رفیق عفیفی 

بإشراقد لحد عتمان 

محمد مصطفی بدوی 

طاعت شاهين 

انيم عطية 

یمنی طریق الخولی و بدوى عبد الفتاح 
ماجدة العنانى 

سيد أحمد على الناصرى 
بكر عباس 

إبراهيم الدسوقی شتا 

أحمد محمد حسين هيكل 
بإشراف: جابر عصفور 

مٹی ابو سبة 

بدر الديب 

احمد فزاد بلبع 

عبد السار الحلوجى وعبد الوهاب علوب 
مصطفی إیراهیم فهمی 
احعد قاد بلبعم 

حصة إبراهيم انيف 

خلیل کلت 

حیاء جاسم محمد 


وأحة سيوة وموسيقاها 

نقد الحداثة 

الحسد والإغريق 

قصائد حب 

ها بعد المركزية !لأوروبية 

عالم ماك 

اللهب المزدرع 

بعد عدة آصياف 

التراث المغدور 

عشرون قصيدة حب 

تاريخ النقد الأدبى الحديث (جا) 
حضارة مصر الفرعرنية 
الإسلام فى البلقان 

آلف ايلة وإيلة أو القول الأسير 
مسار الرواية الإسبانو آمريكية 
العلاج النفسى التدعيمى 
الدراما والتعليم 

المفهوم الإغريقى للمسرح 

ما وراء العام 

الاعمال الشعرية الكاملة [إجا) 
الاعمال الشعرية الكإملة (جا) 
مسرحیتان* ‏ ` 
المحبرة (مسرحية) 

التصميم والشكل 

موسومة علم الإنسان 

لدَة الس 

تاريخ النقد الأنبى اليك (ج؟) 
برتراند راسل (سيرة حیا) 
فی مدح الکسل ومقالات آخری 
خمس مسرحیات آنداسية 
مختارات شعرية 

نتاشا المچوز وقصص أخرى 
الطلم ا نمی فی لوال کاترن المشرین 
ثقافة وحضارة أمريكا اللاينية 
السيدة ١‏ تصلح إلا الرمى 
السياسى العجوز 

نقد استجابة القارئ 

صلاح الدين والمعاليك فى مصر 


بریچیت شیفر 

آلن تورين 

پیتر والکوت 

آن سکستون 

پیتر جران 

بنچامین باربر 

اوکتافیو پاٹ 

الوس هکسلی 

روبرت دینا وچون فاین 
یابلی نیرووا 

رتیه ویليك 

قرانسو] دوما 

ھ .ت . نوریس 

جمال الدين بن الشيخ 
داريو بیانویبا وڅ. م. بیتیالیستی 
بد ترلاایس رس ۰ ریچسیلیتز دردجر بیل 
1 .ف . النجتون 

ج . مایکل والتون 
فدیریکو غرسية لورکا 
فديريكو غرسية لورکا 
فدیریکو غرسیة لورکا 
کارلوس مونییٹ 
چوهانز إیتين 

شارلوت سیمور - سمیٹ 
ولان بارت 

رینیه ويليك 

آلان وود 

برتراند راسل 

أنطوتيو جالا 

فرئاندو بیسوا 

فالدتین راسبوتین 

عبد الرشيد إبرأهيم 
آوخینیو تشانج رودریجث 
داویو فی 

ت . س . إليوت 

چين ب . تومبکتز 

ل .! . سىيميتوفا 


جمال عبد الرحيم 

آتور مفیٹ 

منيرة کرران 

محمد عيد إبراهيم 

عاطف احمد وإبراهیم فتحی ومحمود عاجد 
أحمد محمود 

المهدى اخريف 

مارلین تادرس 

آحمد محمود 

محمود السيد على 

مجاهد عبد المنعم مچاهد 

ماهر جویجاتی 

عبد الوهاب علو 

محمد برادة وعشمانى ايلود ويوسف الأنطكى 
محمد أبو العطا 

لطفی فطیم وعادل دمرداش 
مرسی سعد الدين 

محسن مصیلحی 

على يوسف على 

محمود على مکی 

محمود السيد و ماهر البطوطى 
محمد أبو العطا 

السيد السيد سهيم 

صبری محمد عبد القنى 
بإشراف : محمد الجوهرى 
محمد خير البقاعی 

ماهد عبد المنعم مجاهد 
رمسیس عوضس 

رمعنیس عوض 

عبد اللطيف عبد الحليم 

المهدى آخريف 

اشرف الصباغ 

آحمد فؤاد متولی وهویدا محمد فهمی 
عبد الحميد غلاب واحمد حشاد 
حسين محمو 

فؤاد مجلی 

حسن ناظم وعلی حاکم 


حسن بیومی 


فن التراجم والسير الذاتية اندريه موروا 

چا لاكان وإغواء التحليل التاسى ‏ مجموعة من المؤلفين 
تاريخ الد الفبى الصيت (جا) ‏ رينيه ويليك 

الملة : التطريةالاجتماعية رالا الكونية ررتالد رويرتسون 


بوريس اوسپنسکی 
الکسند پوشکین 
بندکت آندرسن 
میجیل دی آوتاموتو 
مختارات شعرية خوتفرید بن 
موسوعة الأدب والنقد (جا) مجموعة من ا لؤلفين 
منصور الحلاج (مسرحية) صلاح زکی أقطای 
طول افليل (رواية) جمال میر صادقی 
نون والقلم (رواية) جلال آل احمد 
الابتلاء بالتفرب جلال ال احمد 
الطريق الثالث انتونی جیدنز 


وسم السيف وقصص اخرى بورخیس راخررن 

للسرح والتجريب بين النظرية والتطبيق باريرا لاسوتسكا ~ بشوتباك 
سالپ ومضلمن للسرح الإسیانوامریکی امعاسر کارلوس میجیل 

محدثات العولة مايك فیڈرستون وسکوت لاش 
مسرحيتا الحب الأول والصحبة صمورل بيكيت 

مختارات من المسرح الإسبانی ‏ انطونیو بورری بايغو 

ثلاث زنبقات ووردة وقصص أخرى نخبة 

هوية فرنسا (مجا) فرتان برږدل 

الهم الإنسانى وا لابتزا الصهيونى مجمومة من المؤللين 

تاريخ السينما العالية (۱۸۹۵--۱۹۸) ديفيد روينسون 


مساطة العرلة بول هیرست وجراهام تومیسون 
النمس الررائی: تقنیات ومثاهع ‏ بیرنار قابط 

ااسياسة رالتسامح عبد الكبير الخطيبى 

قبر ابن عربى يليه آياء (شعر) عبد الوهاب المؤدب 

آریرا ماهی‌جنی (مسرحیا) برتولت بریشت 

مدخل إلى النص الجامع ‏ چیرارچینید 

الأدي الأندلسى ماریا خیسوس روپیبرامتی 


سورة اللدائى لى الشعر الأبريكى اللتيلي العاصر _نخبة من الشعراء 
ثلاث دراسات عن الشعر الأندلسى مجموعة من ا لمؤافين 


حررب المياه ,چون بولوك وعادل درویش 
التساء في العالم النامى حصنة بيجرم 

المراة والجريمة فرانسس هیدسون 
الاحتجاج الهادئ آرلین علوی ماکلیوږ 


احمد درویش 

عبد المقصود عبد الكريم 
مجاهد ميد المتعم مجاهد 
أحمد محمود ونورا امن 
سعید الفانمی وناصر حلاری 
مکارم القمری 

محمد طارق الشرقاوی 
محمود السيد على 

خالد اللعالى 

عبد الحميد شيحة 

عبد الرازق بركات 

أحمد فتحی يوسف شتا 
ماجدة المنانى 

إبراهيم الدسوقى شتا 
أحمد زايد ومحمد محبى الدين 
محمد إبراهيم مبروك 
محعد هناء عبد الفتاح 
نادية جمال الدین 

عبد الوهاب علوب 

فوزية المشماوى 

سری محمد عبد اللطيف 
إدرار الخراط 

بشیر السبامی 

شرف الصياغ 

إبراهيم قنديل 

إبراهيم فتحى 

عز الدين الكتانى الإدريسى 
عبد الغفار مکاوی 

عبد العزيز شبيل 

آشرف على دعدور 
محمد عبد الله الجميدى 
محمود على مکی 

هاشم احبر محمد 

منی قطان 

ريهام حسین إبراهیم 
إكرام يوسف 


راية التمرد سادی پلانت 
مسرحبتا حصاد گونچی وسکان امستنقع وول شوینکا 
خغرفة تخس المره وحده فرچینیا وولف 


امراة مختلفة (برية شفيق) ‏ سينيا ناسون 

المراة والجنوسة فى الإسلام ليلى أحمد 

النهضة النسائية فى مصر بث ارون 

الشماء السرا وتران الللان تى الاريخ اإسل _ أميرة الأزهرى سنبل 
الحركة النسائية رالتطلور فى الشر الأرسطا ايلى آبى لدد 

الدليل الصغير فى كتاية المرأة العربية 
تظام المبوبة القديم والشمرةج الثالى تسان 
الإمبراملورية العشانية وملاتاتها الدرلية 
الفجر الكاذب: أوهام الراسمالية العالية 


ااتحليل الموسيقى 

فعل القراءخ 

إرهاب (مسرحية) 

الادب المقارن 

الرواية الإسبائية المعاصرة عاریا دولورس سپس جاروته 
الشرق يصعد ثاثبة أندريه جوندر فرانك 
مصر القشيمة: التاريخ الاجتماعى ‏ مجموعة من المؤلفين 
ثقافة العلة مايك فیذرستون 
الخوف من المرايا (رواية) طارق على 

تشریع حضارة باری چ. کیمب 
المختار من نقد ت. س. إليوت ت. س. إليرت 
فادحو الباشا کینیٹ کرنو 


ملکرات اب فی اللا الفرنسية لی مسر چوزیف ماری مواریه 


عالم التليفزيون بين الجمال والعتف أندريه جلوكسمان 
پارسیقال (مسرحیا) ریتشارد قاچنر 
حیث تلتقی الانهار هربرت میسن 


اثتتا عشرة مسرحية يونانية ‏ مجموعة من المؤلفين 
الإسكندرية : تاريخ ودليل آ. م٠‏ فورستر 

قضايا التنظير فى البحث الاجتماعى ديرك لايدر 

صاحبة اللوكاندة (مسرحية) كارلو جرادونى 

موت آرتیمیی کروث (روایة) کارلوس فوینتس 

الورقة الحمراء (رراية جيل دی ايتن 
مسرحیتان تانکرید دورست 

القصة القصيرة: النظرية والتقتية إنريكى أندرسون إمبرت 
النظرية الشنعرية عند إليوت وأدونيس عاطف فضول 

التجربة الإغريقية روپرت ج. لیتمان 


أحمد حسان 

سمية رمضان 

نهاد احمد سبالم 

منى إبراهيم رهالة كمال 
ميس النقاش 

بإشراف: روف عباس 
مجموعة من الترجمين 
محمد الجندی وإیزابيل كمال 
منیرة کروان 

اتور محمد إبراهيم 
أحمد فؤاد بلبعم 

سمحة الخولى 

عبد الوهاب علوب 

بشیر السباعی 

أميرة حسن نويرة 
محمد ابو العطا رآخرون 
شوقی جلال 

لووس بقطر 

عبد الوهاب علوپ 

طلعت الشايب 

أحمد محمود 

ماهر شفیق قرید 

سحر توفیق 

کامیلیا صبحی 

رجيه سمعان عبد المسيح 
مصطفی ماهر 

امل الجبورى 

نعم صلبة 

حسن بیومی 

عدلی السمری 

سلامة محمد سليمان 
أحعد حسان 

على عبدالروف البمبى 
عبدالفقار مکاوی 

على إبراهیم منوفی 
اسامة إسبر 

منيرة کروان 


هوية فرنسا (مج ۲ ٠‏ جا) فرنان برودل 

عدالة الهثود وقصص أخرى ٠‏ مجمومة من المزالين 
غرام الفراعنة فبولین فانويك 
مدرسة فرانكفورت فيل سلیتر 

الشعر الأمريكى المعاصر نخبة من الشعراء 
المدارس الجمالية الكبرى چی انبال والان وأردیت الیرمو 
خسرو وشیرین التظامى الكنجوى 
هوية فرنسا (مع ۲ ج٣)‏ فرتان برږدل 
الايديواوچية دیشید هوکس 

ال الظبية پول إیرلیش 
مسوجحیتان من السرح الإسبانی الیخانیری كاسونا رأنطونیو جالا 
تاريخ الكنيسة E‏ 
موسوعة علم الاجتماع [ج )١‏ جوردون مارشال 
شامیولیون (حیاة من ٹور) چان لاکوتیر 
حكايات الثعلب (قصص اطفال) أ. ن. أفاناسيفا 
اللاقلت بين التدينين رالطمائيين فى إسرائيل يشعياهو ليشعان 
فی عالم طاغور رابندرنات طاغور 
دراسات فى الأدب والثقافة - مجموعة من المؤلفين 
إبداعات ادبية مجموعة من المؤلفين 
الطريق (رواية) میجیل دایبیس 
وضع حد (ریایة) لمرانك بيجو 

حجر الشمس (شعر) تخبة 

معتى الجمال ولتر ت. ستیس 
سناعة الثقافة السوداء إیلیس کاشمور 
التليفزيون فى الحياة اليومية _ لورينزو فيلشس 
نحو مفهوم للاقتصاديات البيئية توم تيتتبرجع 

انطون تشيخوق هنری تروایا 
مختارات من الشعر اليونانى الحديث نخبة من الشعراء 
حکایات ایسوب (قصص اطفال) آیسوب 

قصة جاوید (روايا) إسماعيل فصيح 
اتد لادب الاريك مز اللانيات إل ابيا فنستت ب. ليتش 
العنف والنبوءة إشعر) وب یتس 

چان کوکتو علی شاشة السینما رینیه جیاسون 
القاهرة: حالمة لا تتام هانز إبلدورقر 
أسفار العهد القديم فى التاريخ ترماس توسنن 
معڃم مصطلحات هیچل میخائیل إنیرد 
الارضة (رواية) بزرج علوی 

موت الأب الفین کرنان 


بشير المیاعی 

محمد محمد الخطابى 
فاطمة عبدالله محمود 
خلیل کلفت 

احعد مرسی 

می التلمسائی 
عبدالعزیز بقوش 

بشير السباعی 

إبراهيم فتحی 

حسین یری 

زیدان عبدالطیم زیدان 
صلا عبدالمزیز محجوب 
بإشراف: محمد الجوهرى 
سهير المصافة. 

مد امخدود ونين 
شکری محمد عاد 
شکری محمد عیاد 
شکری محمد عیاد 
بسام یاسین رشید 
هدی حسین 

محعد محمد الخطابى 
إمام عبد الفتاع إمام 
أحمد محمود 

وجيه سمعان عبد اسيع 
جلال البنا 

حصة إبراهيم انيف 
محمد حمدی إبراهيم 
إمام عبد الفتاح إمام 
سليم عبد الأمير حمدان 
محمد یحیی 

یاسین مله حافظ 

فتحی العشرى 

دسوقی مسعید 

عبد الوهاب علوب 

إمام عبد الفتاح إمام 
محمد علاء الدين منصور 
پدر الديب 


السى والبسيرة: ماقالات فى بادقة التقد للعاصسو 
محاورات کونفوشیویس 

الكلام راسال وقصص أخرى 
سیاحت نامه إبراهيم بك (جا) 
عامل المنجم (رساية) 

مختارات من النقد الأئجلى_امريكى العديد 
شتاء ۸٤‏ (رواية) 

المهلة الأخيرة (رواية) 

سيرة الفاررق 

الاتصال الجماهيرى 

تاريخ يهود مصمر فى الفترة العشمانية 
ضسحايا التنمي: امقارمة والبدائل 
الجائب الدينى الالسفة 

تاريخ النقد الانبى الحديث (جا) 
ااشعر والشاعرية 

تاريخ نقد العهد القديم 

الجينات والشعرب واللغات 

لیل افریقی (روایت) 

شخصية العربى في المسرح الإسرائيلى 
السرد وا مسرح 

مٹنویات حکیم سنائی (شعر) 
فردینان دوسومسیر 

قمص الأمير مرزيان على اسان الحيوان 
مسر ملا قدرم تاپلیون حتی رحهل عېداللاسی 
قواعد جديدة المنهع هى علم النجتماع 
سیاحت نامه إبراهیم بك (جا) 
جوانب أخری من حياتهم 
مسرحیتان طلیعیتان 

لعبة الحجلة (رواية) 

بقايا اليم (رراية) 

الهيرلية فى الكون 

شعرية کفافی 

لرائز كافكا 

العلم فى مجتمع حر 

دمار پرغسلافيا 

حكاية غريق (رواية) 

ارض المساء وقصائد أخرى 


پول دی مان 

كونفوشیوس 

الحا بى بكر إمام رأخررن 
زين العابدين ا مراغى 

پیتر آبراهامز 

مجموعة من التقاد 

إساعيل لمسيع 

فالندین راسپوتين 

شمس العلماء شبلى التعمانی 
إدوين إمرى فآخررن 

یعقوب لانداو 

چیرمی سیبروك 

جوزایا رويس 

رینيه ویليك 

الطاف حسين حالى 

زا مان شازار 

لویجی لوقا کافاللی- سقورزا 
چیمس جالایك 

رامون خوتاسندیر 

دان اوریان 

هجموجة من المؤلفين 

سنائی الغزتوی 

جوتاٹان کللر 

مرزیان بن رستم بن شروین 
ريمون فلاور 

زين العايدين المراغى 
مجموعة من المؤافين 
صمویل بیکیت وهارواد بینتر 
خوایو کورتاثان 

کازی إیشجوری 

باری پارکر 

جریجوری جوزدانیس 
روالد جرای 

ہرانکا ماجاس 

جابرییل جارٹیا مارکیٹ 
دیفید هریت لورانس 


سعيد الغانمى 

محسن سید فرجانی 
مصطفی حجازی السيد 
محموږ عالوی 

محمد غبد الوأحد محمد 
ماهر شفیق فرید 

محمد علاء الدين منصور 
أشرف الصباغ 

جلال السميد الحفناوى 
إبراهيم سلامة إبراهيم 
جمال احند الرفاعى وأحمد عبد اللليف حماد 
أحمد الأنصارى 

هجاهد عبد المنعم مجاهد 
جلال السعيد الحفنارى 
احمد هویدۍ 

أحمد مستجير 

على یوسف علی 

محمد ابو النطا 

محمد أجمد صالح 
أشرف الصباغ 

يوسف عبد الفتا فرج 
محمود حعدی عبد القنی 
یوسف مبدالفتاح قرع 
سيد أحمد على الناصرى 
محمد محبى الدين 
محمود علاری 

آشرف الصباغ 

نادية البنهارى 

على إبراهيم منولی 
طلعت الشايب 

على يوسف على 

رفعت سلام 

نسیم مجلی 

السيد محمد نفادى 

منی عبدالظاهر إبراهیم 
السيد عبدالظاهر السيد 
طاهر محمد على البريرى 


السرح الإسبائى فى القرن السابع عشر 
علم الجمالية وعلم اجتماع الفن 
مأزق البطل الوحيد 

عن الذباب رالفثران والبشر 
الدرافيل أو الجيل الجديد سرحي 
ما بعد العلومات 

فكرة الاضمحائل فى التاريخ القريى 
الإسادم فى السودان 

دیوان شمس تبریزی (جا) 
الولاية 

مصر ارش الوادی 

العولة والتحرير 

العربى فى الأدب الإسرائيلى 
الإسلام والفرب رإمكاتية الحوار 
فى انتظار البرابرة (رواية) 
سبعة أنماط من الغعوض 
تاريخ إسبانبا الإسلامية (معا) 
الغليان (رواية) 

نساء مقاتلات 

مختارات قصصية 

الثقافة الجماهيرية والحداثة فى ممر 
حقول عدن الخضراء (مسرحية) 
لفة التمنق (شعر) 

علم اجتماع العام 

موسوعة علم الاجتماع (جا) 
رائدات الحركة النسوية الصرية 
تاريخ مصر الفاطمبة 

اقدم ل: الفلسلة 

أقدم لك: افلاطرن 

اقدم اك: دیکارد 

تاريخ الفسفة الحديثة 

الغجر 

مختارات من الشعر الأرمنى عبر العصور 
موسوعة عام الاجتماع (ج٣)‏ 
رحلة لی فکر زکی جیب محمود 
مدينة المجزات (رواية) 

الكشف عن حالفة الزسن 

إبداعات شعرية مترجما 


خوسیه ماریا دیٹ بورکی 
چاتیت وولف 

نورمان کیجان 
فرانسواز چاکوب 
خایمی سالوم بیدال 
توم ستوتیر 

آرٹر هیرمان 

ج سبنسر تريمنجهام 
مولانا جلال الدين الرومى 
میشیل شود کیلیتش 
ووپین فیدین 

تقرير لنظمة الأنكتاد 
جیلا رامراز - راوخ 
کای حافظ 

۰م کیتزی 

رایام إمبسون 

لیشی بروفنسال 

لاررا إسكيبيل 

إليزابيتا انيس وأخرون 
جابرییل جاریا مارکیٹ 
والتر ارمبرست 
أنطونيو جالا 

دراجو شتامبوك 
جوردرن مارشال 

مارجو بدران 

ل. ١‏ . سیمیتوفا 

دیف روبنسون وجودی جروفز 
دیف روینسون وجودی جررفز 
دیف روینسون وکریس جارات 
ولیم کلی رایت 

سیر انچوس فریزر 
نخبھ 

جوردون مارشال 

زکی نچیب محمود 
إدوارنو مندوثا 

چون جريین 

هوراس وشلی 


السيد عبدالظاهر عبدالله 
ماری تبریز عبدالسیع وخالد حسن 
أمير إبراهيم العمرى 
مصطفی إبراهیم فهمی 
جمال عېدالرحمن 
مصطفی إبراهیم فهمی 
طلعت الشايب 

فؤاد محمد عکود 

إبراهيم الاسوقی شتا 
احمد الطيب 

عنایات حسین طلعت 
یاسر محمد جاداقه وعریی مدپولی احمد 
نادیة سلیمان حافظ و[یهاب ملاح فایق 
صلاح محجوب إدريس 
ابتسام عبدالله 

صبری محمد حسن 
بإشراف: صلاح فضل 
نادية جمال الدين محمد 
توقيق على منصور 
على إبراهيم منولى 
محمد طارق الشرقاوی 
عبداللطيف عبدالحليم 
رقعت سلام 

ماجدة محسن أباظة 
پإإشراف: محمد الجوهرى 
على بدران 

حسن بیومی 

إمام عبد الفتاح إمام 
إمام عبد الفتاح إمام 
إمام مبد الفتاح إمام 
نممو تند امو 

عبادة كحيلة 

فاری‌جان كازانجيان 
يإشراف: محمد الجوهرى 
إمام ميد الفتاح إمام 
محمد آبو العطا 

علی یوسف علی 

اويس عوضس 


روایای مترنة آوسکار وایاد وصموول جرنسون 
مدير اللدرسة (ریاية) جلال آل آحمد 
قن الرواية میلان کوندیرا 

ن شس تبریتی (ج؟) مولانا جلال الدين الرومى 
وسط الجزيرة العربية وشرتها [جا) ولیم چيفور بالجريف 
وسط الجزير العربية وشرقها (ج؟) ولیم چيقور بالجريف 
الحضارة القريية: الفكرة والتاريخ توماس سى. ياترسون 
الآديرة الأثريا فى مصر سی. سی. فالترز 
اللسرل اللبشاعبة والتاللبة مرک مرلپی فی مسو چوان کول 
السيدة ياربارا (رعاية) رومولو جابیچوس 
دہ س. إلييد شاعرا ناتا وكاتيا سرحي مجموعة من التقاد 
فنون السيتما مجموعة من المؤلفين 
الينات والصراع من أجل الحياة براين قورد 
البدايات إسحاق عظيموف 
الحرب الباردة الثقافية فس۔ سوندرز 
الأم والنصيب وقصص أخرى بريم شند وأخرون 
الفردوس الاعلى (رواية) عبد الحليم شرر 
طبيعة العلم غير الطبيعية لويس ورلیرت 
السهل يحترق وقصص أخرى خوان رولف 
هرقل مجنونًا (مسرحية) یور دبیدیس 
رطة خواجة حسن نظامی الدهلوی حسن نظامی الدهلوی 
سیاحت نامه إيراهيم بك (ج۲) زين العابدين الراغى 
الثقافة والعولة والثظام العالمى _ انتونى كتج 
الفن الريائى دیشید لودع 
دیوان منوچهری الدامفانی آبو نجم أحمد بن قوص 
علم اللفة والترجمة چورچ مونان 
تاريخ امسر الإسبانى في شرن العشرين (جا) فراتشسكو رويس رأمون 
تریغ المسرح السبانی فی لرن المشرین (+ا) فرانشسکی رويس رامون 
مقدمة لاب المعريى روچر آلن 
فن الشعر بوالی 
سلطان الاسطورة چوزیف کامبل ربیل موریز 
مكبٹ (مسرحيا) ولیم شکسبیر 
فن الحو بين اليىنانية والسريانية ديوتيسيوس ٹراكس وروسف الأهوازى 
ماساة العبيد وقصص أخرى ‏ نخبة 
ثورة فى التكتواوجيا الحيوية ‏ چين مارکس 
اسشا ہیمٹیی ی اانا اادہلیڑے رالدردے (بھا) ‏ اویس عوض 
ایی ییوس لی لاجد الاتہاینے راتترنے ھا لویس عوض 
أقم اك: فنجنشتين چون هیتون وجودی جروثز 


لويس عوض 

عادل عبدالمنعم على 

بدر الین عرو کی 
إبراهيم البسوقى شتا 
صیری محمد حسن 
صبری محمد حسن 
شوقی جلال 

إبراهيم سلامة إبراهيم 
عنان الشهاوى 

محمود على مکی 

ماهو شفیق شرید 
عبدالقادر التلمساتى 
اخ فو 

ظریف عبدالله 

طلعت الشايب 

سمير عبدالحميد إبراهيم 
جلال الحفتاوی 

سمیر حنا صادق 

على عبد الروف اليمبى 
أحمد عتمان 

سمير عبد الحميد إبراهيم 
محمود علاری 

محمد یحیی رآخرون 
ماهر البملوطی 

محمد نور الدين عبدالمنعم 
احمد زكريا |إبراهيم 
السيد عبد الظاهر 

السيد عبد الظاهى 

مجدی توفيق وأآخرون 
رجاء ياقوت 

بدر الديب 

محمد مصطفی بدوی 
ماجدة محمد اثور 
مصسطقی حجازی المسيد 
هاشم أحمد محمد 

جمال الہزیری ویهاء چاهین وإیزابیل کمال 
جمال الجزيرى و. محمد الجندى 
إمام عبد الفتاح إمام 
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أقدم لك: بوذا 
أقدم لك: مارکس 

الجلد (روابة) 

الحماسة: النقد الكانطى التثاريخ 
اقدم لك: الشهور 

أقدم لك: علم الوراثة 

أقدم لك: الذمن وال 

أقدم لك: يونج 

مقال قى المنهج الفلسفى 

روح الشعب الاسود 

أمثال فلسطيفية (شعص) 

مارسیل دوشامب: الفن كمدم 
جرامشی فی العالم العربی 
محاكمة سقراط 

بلا غد 

الأدب الروسى فى السنوات المشر الأخيرة 
صور دریدا 

لعة السراج لحضرة التاج 

تاريخ إسبانيا اإسادمية (مع!. جا) 
وجهات نظر حديثة فى تاريخ القن الغريى 
فن الساتورا 

اللعب بالتار (رواية) 

عالم الثار (رواية) 

المعرفة والملصلحة 

مختارات شعرية مترجمة (جا) 
یوسق وزلیخا (شعر) 

رسال عيد المیلاد (شعر) 

كل شىء عن التىثيل الصامت 
عنما جاء السربين رقصص آخرى 
شهر المسل وقصم آخرى 
الإسلام مى بريطانيا من ٠1۸٠-1١١۸‏ 
لقطات من المستقبل 

عصر الشك: دراسات عن الرواية 
متون الأهرام 

اللصفة الولاء 

نظرات حائرة وقمصنص أخرى 
تاریخ الأب فی إيران (ج؟) 
اضطراب فى الشرق الارسط 


چين هوب ويورن فان لون 
رنوس 

کروزیو مالابارته 

چان فرانسو! لیوتار 

دیید بابینو وهوارد سلینا 
ستیف چونز ویورین فان لو 
آنجوس جیلاتی واوسکار زاریت 
هاجی هاید ومایکل ماکچنس 


میشیل بروندینو والطاهر ابيب 
آی. ف. ستون 

س. شیر لایموفا- س. زنیکین 
مجموعة من الؤلفين 

جایتری سپيقاك وکرستوفر ٹوریس 
مؤلف مجهرل 

لیفی برو فنسال 

دبلیو یوچین کلینپارر 

تراث یونانی قدیم 

اشرف اسدی 

فیلیب بوسان 

یورجین هابرماس 

فور الدين عبد الرحمن الجامى 
تد هیوز 

مارشن شبرد 

ستیفن جرای 

آرثر کلارك 

فاتالی ساروت 

نصوص مصرية قديمة 
چوزایا رويس 

إنوارد براين 

بیرش بیرېروجلو 


إمام عبد الفتاح إمام 
إمام عبد الفتاح إمام 
صلاح عبد الصبور 
محمود مکی 

مسو عبد المنعم 
جمال الجزیری 

محیی الدین مزید 
فاطمة إسماعيل 

اسعد حليم 

محمد عبدالله الجعيدى 
هويدا السباعی 
کامیلیا صبحی 
آشرق الصباغ 

اشرف الصباغ 
حسام نایل 

محمد غلاء الدين منصور 
بإشراف: صلا فضل 
خالد مقلع حمزة 

هانم محمد فوژی 
محمود عانوی 


قصائد من رلکه (شر) 

سلامان وابسال (شعر) 

العالم البرجوازى الزائل (رواية) 
الموت فى الشمس (رراي) 
الركض خاف الزمان (شعر) 
سجر مصر 

السبية الطائشون (بواية) 
التسوهة الزارن لى الاب التركى (جا) 
دليل القارئ إلى الثقافة الجادة 
باتوراما الحياة السياحية 

مبادئ المنطق 

قصائد من کفافیس 

ان الإسادمى نى الرس الزخرة ية 
اللن ااسادمى فى الاداس: الزخرفة الاتية 
التيارات السياسية فى إيران المعاصرة 
المبراث المر 

متون هرعس 

امثال الهوسا العامية 

محاورة بارمنیدس 

آنٹرویواوچيا اللغة 

التصحر: التهديد والمجابهة 

تلعيذ بابنبرج (رواية) 

حركات التحرير الأفريقية 

حداثة شکسبیر 

سام باریس (شصر) 

تساء یوکضن مع الذثاب 

القلم الجرىء 

اللسطلح السردى: مجم ممنطلحات 
امراة فی آدب نجیب محلوظ 
الفن والحياة فى مصر الفرعونية 
التسواة لاون فی الاب الترکی (جا) 
عاش الشباب (رواية) 

كيف تعد رسالة دکتو راه 

اليوم السادس (رراية) 

الظود (راية) 

القضب واحلام الستين (مسرميات) 
تاريغ الأب فى إيران (جا) 


امسافر (شعر) 


راینر ماریا ریلکه 

نور الدين عبدالرحمن الجامى 
تادین جوردیمر 

پیتر بالانجیو 

پونه ندائی 

وشاد رشدی 

چان کوکتو 

محمد فزاد کویریلی 
آرثر والدهورن واخرون 
مجموعة من المزلفين 
چوزایا وویس 
قسطنطین کفافیس 
باسیلیو بابو مالونادو 
باسیلیی بابون مالدونادو 
حچت مرتجی 

بول سالم 

تیموٹی فريك وپیتر غاندی 
اقلاطون 

آندریه چاکوپ ونویلا بارکان 
الان جرينجر 

هاینرش شبورل 
ریتشارد چییسون 
إسماعيل سراج الدين 
شارل بودلیر 

کلاریسا بنکولا 

مجموعة من اللفين 
چیرالد پرنس 

هوزية المشعارى 

کلیرلا لویت 

محمد فزاد کوپریلی 
انغ مينغ 

أومبرتی إیکو 

آندریه شدید 

چان اتری وآخرون 
إدوارد براون 

محمد إقبال 


حسن حلمی 

عبد العزیز بقوش 
منز د رو 

فی عبد زپ 

يوسف عبد الفتاح فرج 
جمال الجزیرىی 

بكر الحلو 

عبدالله احمد إبراهيم 
احق عبر شام 
عطية شحاتة 

آحمد الانمناری 

على إبراهيم منوفى 
على إبراهيم منوفى 
محمود علاری 

بدر الرقاعی 

عفر الفاروق عمر 
مصطفی حجازی السيد 
حبیب الشارونی 

لیلی الشریینی 

عاطف معتمد وآمال شاور 
سيد أحمد فتع الله 
صپری محمد حسن 
نجلاء أبو عجاج 

محمد أحعد حمد 
مصنطفی محمو محمد 
الباق عبدالهادى رضا 
عابد خزندار 

فوزية العشماوى 

فاطمة عبدالله محمود 
عبدالله أحمد إبراهيم 
وحيد السعيد عبدالحميد 
على إبراهيم منوقى 
حمادة إبراهيم 

خالد ابو اليزيد 

إدوار الخراط 

محمد علاء الدين منصور 
یوسف عبدالفتاح فرع 


ملك فى الحديقة (رواية) ستیل بات 


حديث عن الخسارة 

أساسيات اللغة 

تاریخ طبرستان 

هدية الحجاز (شعر) 

القصص التى يحكيها الالفال سوزان إنجيل 

مشترى العشق (رواية) محمد علی بهزادراد 

دفاعًا عن التاریغ الادبی النسوی جانيت تود 

آغنیات وسوناتات (شعر) چون دن 

مواعظ سعدی الشیرازی (شعر) سعدی الشیرازی 

تفاهم وقصص أخرى نخبة 

الأرشيفات والمدن الكبرى إِم. فی. رویرتس 

الحافة الليلكية (رواية) مایف بینشی 

مقامات ورسائل أندلسية فرناننو دی لاجرانجا 

فی قب الشرق تدوة لويس ماسینیون 
القوى الإريع الاساسية فی الکون پول ديفيز 

آلام سیاوش (ررایة) إسماعيل فصي 

السافاك تقی نجاری راد 

ققدم لك: نيتشه لورانس جین وکیتی شین 
آقدم لك: سارتر فیلیپ تودی وهوارد رید 
أقدم لك: کامی دیفید میروفتش والن کررکس 
مومو (رواية) میشائیل إنده 

أقدم لك: علم الرياضيات زیاودن ساردر وأخرون 
أقدم لك: ستيفن هوكنع ج. ب. ماك إیفوی واوسکار زاریت 
رية الطو رالاس تصتع الناس (رمایتان) تودور شتورم وجوتفرد کوار 
تعويذة الحسى 

إيزابيل (داة) 


المستعريون الإسبان فى القرن ٠۹‏ مانويلا مانتاناريس 


الدب الإسبانى المعاسر باقلام كتابه مجمومة من المؤافين 
معجم تاریخ مصر چوان فوتشرکٹع 
انتصار السعادة برتراند راسل 
خلاصة القرن کارا ويز 

همس من الماضى چینیفر آکرمان 
تاريخ إسباتيا الإسلدمية (مع۲ء ج؟) ليش بروفنسال 
اغتيات اتف (شع) ناظم حکمت 
الجمهورية العالمية للذداب باسکال کازانرفا 
صورة کوک (مسرحیة) فریدریش دورینمات 


مبادئ النقد الإدبى والعلم والشعر 1١١‏ رتشاريز 


جمال عبدالرحمن 
شبرین عبدالسلام 

رانیا إبراهیم يوسف 
احمد محمد ادى 

سمير عبدالحميد إبراهيم 
إیزابیل كمال 

یوسف عبدالفتاح فرج 
ریهام حسین إیراهیم 
بھاء چامین 

محمد علاء الدين منصور 
سير عبدالحميد إبراهيم 
عثمان مصطفی عثمان 
منی الدرویی 

زبنب محمود الخضیری ۶ 
هاشم أحمد محمد 

سليم عبد الأمير حمدان 
محمود عانری 

إمام عبدالفتاع إمام 
إمام عيدالفتاح إمام 
إمام عبدالقتاح إمام 
باهر الجوهرى 

مملوح عبد املعم 
معدو عبدالمنعم 

عماد حسن کر 

ظبية خمیس 

حمادة إيراهيم 

جمال عبد الرحمن 
طلعت شاهين 

عثان الشهارى 

إلهامى عمارة 

الزوارى بفورة 

احمد مستجیر 

بإشراف: صلاح فضل 
محمد البخارى 

امل الصبان 

احمد کامل عبدالرحيم 
محمد مصطفی بدوی 


تاريخ النقد الأدبى الحديث (جه) رينيه ويليك 


سياسا الزمر الحاكة فى ممر العثمائية 
العصر الذهبى لإإسكندرية 
مكرو ميجاس (قمىة فلسفية) 


چين هاثوای 
چون مارلی 


اثواتیر 


الولاء والقيادة هى المجتمع الإسلامى الال روى متحدة 


رحلة لاستكشاف اقريقيا (جا) 
إسراءات الرجل الطيف 


ثلاثة من الرحالة 
خة 


لواتح الحق ولوامع العشق (شعر) نور الدين عبدالرحمن الجامى 


من طاووس إلى فرح 
الخفافيش وقصص اخرى 
بانديراس الطاغية (رواية) 
الخزانة الخفية 

أقدم لك: هيجل 

آقدم لك: کانط 

آقدم لك: فوکی 

اقدم اك: ماكيافللى 

أقدم اك: جويس 

أقدم اك: الرومانسية 


٠‏ توجهات ما بعد الحداثة 


تاريخ الفلسفة (مجا) 


محمود طلوعی 
بای إنکلان 

محمد هوتك بن داود خان 

لیود سپتسر واندزجی کررز 
کرستوقر وانت راندزجی کلیموفسکی 
کریس هوریکس وزوران جفتيك 
پاتريك کیری واوسکار زاریت 
دیید نوریس وکارل فلنت 

دونکان هیث وچودی بورهام 
نیکولاس زریرج 

فردريك کوپلستون 


رحالة هندی فی پلاد الشرق العربی شبلی النعمانی 


بطلات وشحایا 
موت الراب (روایة) 

قواعد اللهجات العريية الحديثة 
رب الاشياء السفيرة (رفاية) 
حتشبسوت: المراة الفرعونية 


إيمان ضياء الدين بيبرس 
صدر الدین عینی 

کرستن برو‌ستاد 
آرونداتی روی 

فوزية أسعد 


اللغة المربية: تاريخها ومستوياتها وتلايوها كيس فرستيغ 
أمريكا اللاتينية: الثقافات القديمة لاوريت سيجورنه 


حول وزن الشعر 

التحالف الاسود 

ملحمة اليد 

الفلاحون (ميرات الترجة) 
أقدم لك: الحركة النسوية 

أقدم لك: ما بعد الحركة النسوية 
أقدم اك: الفلسفة الشرقية 
أقدم اك: لينين والثررة الروسية 
القاهرة إقامة مدينة حديثة 


پرویز ناتل خانلری 


مجاهد عبدالنعم مجاهد 
عبد الرحمن الشيخ 

نسیم مچلی 

الطيب بن رجب 

آشرق کیلانی 

عبدالله عبدالرازق إبراهيم 
وحید النقاش 

محمد عااء الدين متصور 
محمود علاوی 

محمد علاء الدين منصور وعبد الحفيظ يعقوب 
ٹریا شلبی 

محمد امان منافی 

إمام عبدالفتاح إمام 

إمام عبدالفتاح إمام 

إمام عبدالفتاح إمام 

إمام عبدالفتاح إمام 
حمدی الجابری 

عصام حجاژی 

ناجی رشوان 

إمام عبدالفتاح إمام 
جلال الحفناوی 

عايدة سيف النولة 

محمد علاه اللين منمور وعبد الطيظ يعقوب 
محمد طارق الشرقاری 
ماهر جویچاتی 

محمد طارق الشرقاوی 
صالع علمانی 


محمد محمد يونس 


الکسندر کوکبرن وجیفری ساتت كير أحمد محمود 


تراث شعبی إسبانی 

الاب عيروط 

صوفیا فوکا وریبیکا راید 
ریتشارد آوزیورن وپورن فان اون 
ریتشارد إبچیتانزی راوسکار زاریت 
چان لوك ارنو 


خمسون عامًا من السينما الفرتسية رينيه بريدال 


الطاهر أحمد مكى 

محى الدين اللبان ووليم داوود مرقس 
جمال الجزیری 

جمال الجزیرى 

إمام عبد الفتاح إمام 

محیی الدین عزید 

حليم طوسون وفقاد الدهان 

سوزان خلیل 
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تاريخ الفلسفة الحديثة (معه) 

ا تنسنی (روای) 

النساء في القكر السياسى الفريى 
الموريسكيون الاندلسبون 

نعو مهرم لاقتساديات الموارد اللييعيا 
أقدم لك: الفاشية رالنازية 

اقم لك لكان 

طه حسين من الازهر إلى السوريون 
ادو المارقة 

ديمقراطية للقلة 

قصص اليهود 

حکایات حب وبطولات فرعوتية 
التفكير السياسى والنظرة السياسية 
روح الللسفة الحديثة 

جال اللوك 

الاراضى والجودة الببثية 

رحلة لاستكشاف أفريقيا (جا) 
دون کيخوتى (القسم الايل) 

دون کیخوتی (القسم الثانی) 
الأدب والنسوية 

صوت مصر: أم کلثوم 

أرض الحبايب بعيدة: بيرم التوتسى 
تاريخ الميد تد ما قبل قاريع حت انشرن المشرین 
الصين والولايات المتحدة 
المقهى (مسرحية) 

تسای ون جی (مسرحیا) 

بردة النبى 

موسوعة الأساطير وا لرموز الفرعونية 
النسوية وما بعد التسوية 

جمالية التلقى 

التوية (رواية) 

الذاكرة الحضارية 

الرطة الهندية إلى الجزيرة العربية 
الحب الذى كان وقصائد أخرى 
هسترل: الفاسفة علمًا دقيقًا 
اسمار الببغاء 

نصوم قصصية من روانم الأب الأقريقى 
محم على مؤسس مصر الحديثة 


فردريك کویلستون 

مریم چعفری 

سوزان موالر وکین 
مرٹیدیس غارتیا ارینال 

توم تیتنبرج 

ستوارت هود رایتزا جانستز 
داریان لیدر وجودی جروفز 
عبدالرشيد الصادق محمودى 
ویلیام بارم 

مایکل بارنتی 

لويس جنزیدرع 

څیولین فانويك 

چوزايا رويس 

نصوص حبشية قديمة 
جاری م. بیرزنسکی واخرین 
ثلاثة من الرحالة 

میجیل دی ٹریانتس سابیدرا 
میجیل دی ٹریانتس سابیدرا 
بام موريس 

شرچیٹیا دانیلسون 

ماریلین بوث 

هیلدا هوخام 

لیوشبه شتج و لی شی دونج 
لاو شه 

کی مورا 

زوق کا 

روپیر چاك تببر 

سارة چامبل 

هانسن روبیرت یاوس 

نذير أحمد الدهلوى 

يان أسعن ‏ , 

وفيع الدين المراد آبادى 


نخبة 

إدموند هسرل 
محمد قادری 
چی فارچیت 


محموډ سيد أحمد 
هویدا عزت محمد 

إمام عبدالفتاح إعام 
جمال عبد الرحمن 

جاال البتا 

إمام عبدالفتاح إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
عبدالرشید الصادق محمودی 
كمال السيد 

حصة إبراهيم انيف 
جمال الرفاعی 

فاطمة عيد الله 

رييع رهبة 

احم الأنصارى 

مجدی عبدالرازق 

محمد السيد النة 

عبد الله عبد الرازق إبراهيم 
سليمان العطار 

سليعان العطار 

سهام عبدالسلام 

عادل هلال عثانی 

سحر توقیق 

اشرف کیلانی 

عبد العزيز حمدى 

عبد العزیز حمدى 

عبد العزيز حمدى 
رضوان السيد 

فاطمة عبد الله 

أحمد الشامى 

رشید بنحدو 

سمير عبدالحمبد إبراهيم 
عبدالحلیم عبدالفنی رجب 
سمير عبدالحميد إبراهيم 
سمير عبدالحميد إبراهيم 
محمود رچب 

عبد الوهاب عوب 

سمیر عبد ریه 

محمد رقعت عواد 


خطابات إلى طالب الصوتيات 
کتاب الموتى: الخروج فى النهار 
اللوي 

الحكم والسياسة فى افريقيا (جا) 
العلبائية انوع الول فى الشرقق ارط 
النساء والنوع في الشرق الأرسط الحديث 
تقاطعات: الأمة المجتمع والترع 
فى ملفواتى: دراس فى السير الاتية المرينة 
تاري التساء فى القرب ([جا) 
أصوات بديلة 

مختارات من الشعر الفارسى العديث 
كتابات اساسية (جا) 

کتابات اساسية (جا) 

ریما کان قدیسًا (روایا) 

سيدة الماضى الجميل (مسرحية) 
المولوية بعد جلال الدين الرومى 
الغتر واللحسان فى عمس سلاطين الماليك 
الأرملة الماكرة (مسرحية 

کوکب مرشٌع (روایة) 

كتابة النقد السيتمائى 

الطم الچسور 

مدخل إلى النظرية الأبية 

من التقليد إلى ما يعد الحداثة 
إرادة الإنسان قى علاج الإدمان 
نقش عى الماء رقصص أخرى 
استكشاف الارض والكون 
محاضرات فى المثالية المديثة 
الوا اللراسى تسر من الطم إلى ارو 
قاموس تراجم مصر الحدية 
إسباتیا فی تاریخها 

القن الطليطلى الإسلامى وا ماجن 
الك لير [مسرحية) 

موسم صید فی بیروت وقصص اخری 
أقدم لك: السياسة البيئية 

اقم لك: کافکا 

أقدم لك: تروتسكى وال ماركسية 
بداثع العلامة إقبال فى شعره الأردى 
مدخل عام إلى فهم النظريات التراثية 


هارولد پا مر 

نصوص مصرية قديمة 
إدوارد تيفان 

إکوادو بانولی 

نادية العلى 

جودیٹ تاکر ومارجریت مریودز 
مجموعة من الؤلفين 
تیتز 

آرثر جواد هامر 
مجموعة من المؤلفين 
نخبة عن الشعراء 


فدوی مالطلی دوجلاس 

آرتولد واشنطون ودونا باوندی 
إسمق عظيمرف 

جوزایا رويس 

اينف 

آرٹر جولد سمیٹ 

آمیرگی کاستری 

باسیلیو بابون مالدونانو 
ستیفن کرول ررلیم رانکین 
ديفيد زین میروفتس ورویرت کرمب 
طارق على وفْل إيشائز 

محمد إقبال 


رینیه چینو 


محمد صالع الضالع 
شريف الصيفى 

حسن عبد ريه الصری 
مجعوعة من المترجمين 
مصطفی ریاض 

احمد علی بدوی 

فیصل بن خضراء 

طلعت الشايب 

سحر فراج 

هالة كمال 

محمد نور الدين عبدالمنعم 
إسماعيل الممندق 
إسماعيل اللصدق 
عبدالحميد فهمى الجمال 
عبدالله احمد إبراهيم 
قاسم عېده قاسم 
عبدالرازق عید 
عبدالحميد فهمى الجمال 
جمال عبد الناصر 
مصطفی إبراهیم فهمی 
مصبطفی بیومی عبد الساام 
فدوی مالطی دوجلاس 
صبری محمد حسن 
سمير عبد الحميد إبراهيم 
هاشم أحمد محمد 

أحمد الأتصارى 

آمل الان 

عبدالوهاب بکر 

على إبراهيم منوفى 

على إبرآهيم منوفى 
محمد مصطفی پدوی 
نادية رفعت 

هحیی الدین مزید 

جمال الجزيرى 

جمال الجزيرى 

حازم محفوظ 

عمر الفاررق عمر 


ما الذى حدث في ٠حنّث؛ ١١‏ سبتمبرا 
المغامر والمستشرق 

تلم الغة الثاني 

الإسلاميون الجزائريون 

مخزن الاسرار (شعر) 

الثقافات وقيم التقدم 

للحب والحرية (شعر) 

النفس رالاخر فى قصس يوسف الشاررنى 
خمس سرحیات قصسرا 

توجهات بريطانة - شرقية 

هی تتخیل وهلاوس اخری 

قصس مفتارة من الدب اليونانى الحديث 
آقدم لك: السباسة الامريكية 
آقدم لك: میلانی کلاین 

يا له من سباق محموم 

ودموس 

آقدم لك: بارت 

أقدم لك علم الاجتماع 

هدم لك: علم العلامات 

أقدم لك: شکسبیر 

الموسينى والعولة 

قصص مثالية 

مدل الشعر الفرنسى الحديث والمعاسر 
مصر فی عهد محمد على 

الإسترانيجية الاريك لقرن الحادى والشرين 
اقم لك: چان بودریار 

اقدم لك: المارگیز دی ساد 

أقدم لك: الرراسات الثقافية 

اماس الزائف (رماية) 

صلملة الجرس (شعر) 

جنا جبریل (شعر) 

ورود الخريف (مسرحيا) 

عش الفريب (مسرحية) 

الشرق الأرسط المعاصر 

تاريخ اورويا فى العصور الوسطى 
الوطن المغتصب 

الاصولى فى الرواية 


چا دریدا 
هنری لورنس 
سوزان جاس 
سیفرین لابا 
نظامی الكتجوىی 
صمویل هتتنجتون واورانس هارینون 
کیت دانیلر 
کاریل تشرشل 
السير رونالد ستورس 
خوان خوسیه میاس 
پاتریك بروجان رکریس جرات 
رویرت هنشل رأخرون 
فرانسیس کريك 
ت. ب. وایزمان 
فیلیب تودی وآن کورس 
ریتشارد آوزبرن وپورن فان لون 
بول كويلی رایتاجاتز 
سایمون ماندی 
عیجیل دی ٹربانتس 
دانیال لوفرس 
عفاف لطفى اليد مارسوه 
آناتولی اوتکین 
کریس هوررکس وزوران جیفتك 
ستوارت هود وچراهام کرولی 
زیودین سارداروبورین ان لون 
تشا تشاجی 
محد إقبال 
محمد إقبال 

رل ساجان 
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وفاء عبدالقادر 


حمدی الجابری 

عزت عامر 

توفیق على منصور 
جمال الجزیرىی 

حمدی الجابری 

جمال الجزیری 

حمدى الجابرىی 

سعحة الخولى 

على عبد الروف البمبى 
رجاء باقوت 
عبدالسميع عمر زين الدين 
اتور محمد إبراهيم ومحمل نصرالدين الجبالى 
حمدی الجابری 

إمام عبدالفتاح إمام 
إمام عبدالفتاح إمام 
عبدالحی أحمد سالم 
جلال السعيد الحفناري 
جلال السعيد الحفنارى 
عزت عامر 

صبری محدی التھامی 
صبری محمدی التھامی 
أحمد عبدالحميد أحمد 
علي السيد على 
إبراهيم سلامة إبراهيم 
عبد السام حيدر 


ا 


موقم الثقافة 

دول الخليج الفارسى 

تاريخ النقد الإسبانى المعاصو 
الطب فى زمن الفراعتة 

أقدم لك: فرويد 

مصر القديمة فى عبون الإيرائيين 
الاقتصاد السياسى العرلة 

فکر ٹربانتس 

مغامرات بینوکیو 

الجمالیات عند كيتس وهنت 
ااقدم للد تشومسكى 

دائرة المعارف الدولية (مج؟) 
الصىقی يموتون (رواية) 

مرایا على الذات (ررامة) 
الجيران (رفاية) 

سار (ررایة) 

الأمير احتجاب (رواية) 

السينما العربية رالأفريقية 
تاريخ تطور الفكر الصينى 
أمنحوتپ الثالك 

تمبكت النجيية 

أسللير من الموررقات الشمبية الفتلندية 
الشاعر والمفكر 

الثورة السرية (جا) 

قصائد ساحرة 

القلب السمين (قصىة اطقال) 
الحكم والسياسة فى أفريقيا (جا) 
الصسحة العقلية فى العالم 
مسلمو غرناطة 

مصر وکتعان وإسرائیل 

فلسفة الشرق 

الاسام فى التاري 

النسوية والمواطنة 

ليوتارانحر فلسفة ما بعد حداثية 
النقد الثتافى 

الكوارت الطبيعية (مجا) 
مخاطر کوکبنا الضطرب 

قصة البردی الیونانى فى مصر 
قلب الجزيرة المربية (جا) 

قلي الجزيرة العريية (جا) 


ریتشارد ابیجنانس واسکار زارتی 
حسن بیرنیا 

جير وودز 

امریکو کاسترو 

کاراو کولودی 

آيومى ميزوكىشى 

چون ماهر وچودی جروتز 
چون فیزر وپول سیترجز 
ماریر بعتو 

هوشنل کلشیری 

آحمد محمود 

محمود دولت آبادی 
هی‌شنك کلشیری 

لیزبیٹ مالکموس وروی آرمز 
مجموعة من المزلقين 
انیس كابرول 

فیلکس دیبوا 

هوراتیوس 

محمد صبری السوربونى 
پول فالیری 

سوزانا تاماری 

إکوادو بانولی 

روبرت دیجارلیه واخرون 
خوایو کاررباروخا 

دونالد ریدفورد 

هرداد مهرین 

یرنارد لویس 

ریان لوت 

چیمس وایامز 

ارثر آیزابرجر 

پاتریك ل. ابیت 

إرنست زييروسكى (الصفير) 
ریتشارد هاریس 

هاری سینت فیلبی 

هاری سینت فیلبی 


ٹائر دیب 

يوسف الشارونی 

السيد عبد الظاهر 

كمال السيد 

جمال الجزیرىی 

علاء الدين السباعى 

أحمد محمود 

ناهد العشرى محمد 

محمد قدرى عمارة 

محمد إبراهيم وعصام عبد الروف 
محیی الدین مزید 

بإشراف!: محمد فتحی عبدالهادی 
سليم عبد الأمير حمدان 

سليم عبد الأمير حمدان 

سليم عبد الأمير حمدان 

سليم عبد الأمير حمدان 

سليم عبد الأمير حمدان 

سهام عبد السلام 

عبدالعزیز حمدی 

ماهر جویجاتی 

عبدالله عبدالرازق إبراهيم 
محمود مهدی عبدالله 

على عبدالتواب على وصلاح رمضان السيد 
مجدی عبدالحافظ وعلی کورخان 
پكر الحلو 

امانی فوزی 

مجموعة من المترجمين 

إيهاب عيدالرحيم محمد 

جمال عبدالرحمن 


وفاء إبراهیم ورمضان بسطاویسی 
توفيق علي متصور 

مصطفی إیراهیم فهمی 

محمود إبراهيم السعدنى 

صسیری محمد حسن 

صبری محمد حسن 


الانتخاب الثقافى 

العمارة النجنة 

النقد والايديولوچية 

رسالة النفسية 

السياحة والسياسة 

بيت الاتصر الكبير( روابة) 

عرض امداق التی رامد فی پاداد من ۱۹۹۷ إل ۱۹۹4 
اتا ةن 

القولكلور والبحر 

نحو مفهوم لاقتصاديات السحة 
مفاتیع آورشايم القدس 

السلام الصليبى 

رباعيات الخيام [ميراث الترجمة) 
أشعار من عالم اسمه السين 
توادر جحا الإیرانی 

شر المراة الأفريقية 

الجرح السرى 

مختارات شعرية مترجمة (ج؟) 
حکایات إبرانية 

أصل الاثواع 

قرن اخر من الهيمنة الأمريكية 
سیرتی الذاتب 

هختارات من الشعر الأفريقى المعاصو 
المسلمون واليهود فى مماكة قالنسيا 
الحب وقنوته (شعر) 

مكتبة الإسكتدرية 

التثبيت والتكيف فى مصر 

حع بولندة 

مصر الخديوية 

الدبمقراطية رالشعر 

فندق الأرق (شعر) 

الكسياد 

برتراند رسل (مختارات) 

أقدم لك: داروين والتطرر 
سفرنامه حجاز (شعر) 

العلوم عند المسلعين 

السياسة الخارجيا ايكيا ريسايرها الداخلية 
قصة الثورة الإيرانية 


جنر لوج 

رفانیل لویٹ جوشمان 
تیری إیجلتون 
فضل الله بن حامد الحسينى 
کوان مایکل هول 
قوزية أسعد 

آلیس ہسیرینی 
رویرت يیانج 

هوراس بيك 

تشاراز فیلبس 
ريمون استانبولی 
توماش ماستناك 


نخبة 


دوی ماکلويد وإسعاعيل سراج الدين 
جودة عبد الخالق 

جناب شهاب الدین 

ف روبرت هنتر 

روبرت پن وارین 

تشارلز سيميك 

الاميرة أناكرمنينا 

برتراند رسل 

چوناان میار وپورین فان لون 
عبد الاجد الدريابادى 

هوارد د تیرثر 

تشاراز کجلی ویوچین ویتکوف 


شوقی جلال 

على إبراهیم منوقی 
فخری صالح 

محمد محمد وتس 
محمد فرید حچاب 
مني قطان 

محمد رفعت عواد 
أ شوه 

أحمد محمود 

جلال البنا 

عايدة الباجورى 
بشیر السباعی 
خد النباعي 

آمیر نبیه وعبدالرحمن حچازی 
یوسف عبدالفتاح 
غادة الحلوانى 

محمد برادة 

توفیق على منصور 
عبدالوهاب علوپ 
مجدی محمو املیجی 
عر الخميسى 
صبپری محمل حسن 
بإشراف؛ حسن طلب 
راٹیا محمد 

حمادة إبراهيم 
مصطفی البهنسایی 
سمیر کریم 

سمامبة محمد جال 
بدر الرفاعی 

فؤاد عبد المطلب 
احمد شافعی 

محمد قدری عمارة 
معدو عبد المندم 
سمير عبدالحميد إبراهيم 
فتع الله الشيغ 

عبد الوهاب علو 
عبد الرهاب علوب 


رساتل من مصر 

بورخیس 

الخوف وقصص خرافية أخرى 

الرولة والسلطة رالسياسة فى الشرق الأوسط 
ديليسبس الذى ا نعرفه 

البة مصر القديمة 

مدريسة الطفاة (سرحية) 

أساطير شمبية من اوزبکستان (جا) 
أساطير والبة 

خبز الشعب والأرض الحمراء (سرحيتان) 
محاکم التفتیش واللوریسگیون 
حوارات مع خوان رامون خیمیتیث 
قصائد من إسبانيا وأمردكا اللاتينية 
نافذة عى أحدث الطلوم 

روائع اندلسية إسلهمية 

رحا إلى الجتور 

امرآة عادبة 

الرجل عى الشاشة 

عوالم أخرى 

تطور الصورة الشعرية عند شكسبير 
الازمة القادمة لعلم إلاجتماع الغربى 
ثقافات العولة 

ثلاث مسرحیات 

آشعار جوستاف آدوافو 

قل لی کم مضمی علی رحیل القطار؟ 
مشتارات من الشعر الفرنسى الالفال 
ضرب اليم (شعر) 

ديران الإمام الخمينى 

ایتا السوداء (ج٣ء‏ معا) 

ینا السرداء جا نعا) 

تاريخ الأدب فى إيران (جا ؛ معا) 
تاریخ للب فی إیران (جا ١‏ معا) 
مختارات شعرية مترجمة (جا) 
امعية الفاضلة (ميرات الترجنة) 
مل یوجد نس فی هذا الفسل 
نجوم حطر التجوال الجديد (رواية) 
سکین راحد لکل رجل (روایة) 

الأعمال التسسية الكاملا (انا كسدا) إجا) 


بیاتریث ساولو 

چی دی مویاسان 

روچر آرین 

وثائق قديمة 

کلود ترونکر 

إیریش کستنر ٍ 
تصوص قديمة 

إيزابيل فراتكو 

آلفونسو ساسترى 
مرثیدیس غارٹیا ارینال 
خوان رامون خیمینیٹ 
ریتشارد فایفیاد 

داسو سالدییار 

ستیفن کوهان وإنا راى هارك 
پول داید 

ووافجانع اتش کلیمن 
لشن جوادنر 

فريدريك چیمسون وماساو میوشی 
وول شوینکا 

جوستاف آدوافو بکر 
محمد إقبال 

ية الله العظمى الخميتى 
مارتن برنال 

مارتن برنال 

إدوارد جرانليل براون 
إنوارد جرانفيل برأون 
وایام شکسبیر 

کارل ل. بیکر 

سمتانلی فش 

بن آوکری 

تی م. الوک 

آوراثیو کرجا 


فتحى المشرى 

رة 

عبد الوهاب علوب 

امل الصبان 

جسن انی الین 

سمیر جریس 

عبد الرحعن الخميسى 

حليم طوسون ومحمود ماهر طه 
ممدوح البستاوی 

خالد عباس 

صبری التھامی 

عب اللطيف عيدالتايم 

هاشم احم محمد 

صبری التھامی 

صبری التھامی 

أحمد شافعی 

عصام زکریا 

هاشم أحمد محمد 

جمال عبد الناصر ومدحت الجيار وجمال جاد الرب 
على ليلة 

ليلى الجبالى 

ماهر البطوطى 

على عبدالامیر صالح 

إبتهال سالم 

جلال الحفناوی 

محمد علاء الدين منصور 
بإشراف: محمود إبراهيم السعدنى 
بإشراف: محمود إبراهيم السعدفى 
أحمد كمال الدين حلمى 

أحمد کمال الدین حلمی 

توفیق على مٹصور 

محمد شفیق غربال 

احمد الشيمى 

صبری محمد حسن 

صیری محمد جسن 

رذق احمد بهنسی 


الامال التصصية الكاءلة (الصحراء) (جا) 
امراة محاربة (رواية) 

محبوية (رواية) 

الائفجارات الثلاثة المظمى 

اللف (مسرحية) 

محاكم التقتیش قى فونسا 

آلبرت اینشتین: حیاته وغرامیاته 
أقدم لك: الوجوبية 

أقدم لك: القتل الجماعى (المحرقة) 
آقدم لك: دريدا 

آقدم اك: رسل 

أقدم لك: روسو 

أقدم اك: ارسطو 

أقدم الك: عصر التنوين 

أقدم لك: التطيل النفسى 

الكاتب وواقعه 

الذاكرة رالحداة 

موتا چوستتبان فی اللقه الروهلئی (مبران الترچا) 
تاريخ الأب فى إبران (جا) 

فیه ما فيه 

قضل الأتام من رسائل حجة الإسلام 
الشفرة الوراثية ركتاب التحولات 
أقدم لك: فالتر بنيامين 

فراعنة من؟ 

معنى الحياة 

الاطفال والتكترایچيا والثقافة 

رة التاج 

الإيادة (جا) (ميرات انرجا 
[ج٣)‏ (ميرات الترجمة) 
حديث القلوب (ميراث الترجمة) 

سر تقدم الإتكليز السكسونيين (مبرا ارجام 
جام کل امار (جا) 

جامعة كل العارف (ج؟) 

جامعة كل المعارف (جه) 

مسرح الأطال: فلسفة رطريقة 
مداخل إلى البحث فى تلم اللغة الثانية 
الصنيحة وقصص أخرى 

تحديات ها بعد الصهيونية 


آوراثیو کیریجا 

ماکسین هوج کتجستون 
فتانة حاج سید جوادی 

فیلیب م. دوپر وریتشارد [. موار 
تادووش روجيفيتش 
(مختارات) 

(مختارات) 

ریتشارد آبیجانسی وأوسکار زاریت 
حائیم برشیت رآخرون 

دیف روینسون وچودی جروف 
دیف روبنسون و|و‌سکار زاریت 
رویرت ودفین رچودی جروقس 
لیود سبنسر وآندرزیجی کروز 
إیفان وارد راوسکار زارایت 
ماریو بارجاس وسا 

ولیم رود شیفبان 

چوستینیان 

إدرارد جرانٹیل برارن 

مولاتا جلال الدين الرومى 
الإمام الغزالى 

چونسون ف. پان 

هوارد کالیجل رآخرون 


دونالد مالکوام ريد 


الفريد آدلر 

إیان فاتشبای وجوموران - إليس 
میرزا محمد هادی رسوا 
ھومیرىیس 

ھومدررس 

لامنیه 

إدمون ديمولان 

مجمومة من المؤلفين 
مجموعة من المؤلفين 
مجبوعة من الرلقين 

م جوادبرچ 

دونام چونسون 

ه.أ رلفسرن 

یشار کمال 

إفرايم فيمنى 


رزق احمد پهنسی 

سحر توفیق 

ماجدة العتانى 

فتع الله الشيخ وأحمد المعاحى 
هفاء مبد الفتاح 

رمسیس عوض 

رمسیس عوض 

حمدى الجابرى 

جمال الجزیری 

حمدی الجابری 

إمام عبدالفتاع إمام 

إحام عبدالفتاح إمام 

إمام عبدالفتاع إمام 

إمام عبدالفتاح إمام 

چمال الجزیری 

يسمة عبدالرحمن 

هنی البرنس 

عبد العزيز فهمى 

أمين الشواربى 

محمد علاء الاين منصور وآخرون 
عبدالحمید مدکور 

عزت عامر 

وفاء عبدالقادر 

روف عباس 

عادل نجیب بشری 

دعاء محمد الخطيب 

هناء عبد الفتاح 

سلیمان البستانی 

سلیمان البستانی 

حنا صاره 

أحمعد قتحى زغلول 

فخبة من الترجمين 

فخبة من الترجمين 

فخبة من المترجمين 

جميلة كامل 

على شمبان وأحمد الخطيب 
مصطفیى ابيب عبد القن 
السفصافى أحمد القطورى 


احمد ثابت 


اليسار الفرويدى 

الاضطراب النفسى 

الموريسكيون قى المغرب 

حلم البحر (رواية) 

العولة: تدمير الععالة والنمو 
الثورة الإسلامية فى إيران 
حكايات من السهول الأفريقية 
النوع: النكر والأتثى بين التسيز رالاختلال 
قمص بسيطلة (رواية) 

مأساة عطيل (مسرحية) 

بونابرت فى الشرق الإسلامى 
فن السيرة قى العريية 

التاريخ الشعبى الرلايات المتحدة (جا) 
الكوارث الطبيعية (مج؟) 

دمشق من عسو ما قبل ااتاريق إلى البو امملركيا. 
مشق من الإسي لىيا المشادية حتى الرقت العاضر 
خطابات الساطة 

الإسلام رازعة المصر 

آرض حارة 

الثقافة: منظور داروينى 

ديوان الأسرار والرموز (شعر) 
المائر السلطاتية 

تاريخ التحليل الافتصادی (معا) 
الاستعارة فى لفة السيتما 

تدمير الثظام العالى 

إیکواوچيا لفات العالم 

الإلياذة 

الإسواء والمعراج فى تراث الشعر القارسى 
ألانيا بين عقدة الذنپ والخوف 


تاريخ الشعر الإسبانى خلال القرن المشرين 
ذات العيون الساحرة 

تجارة مكة 

الإحسماس بالعولة 

النثر الأردى 

الدين والتصور الشعبى الكرن 
جيوب مثقلة بالحجارة (رواية) 


پول روینسون 
غبیرمو غوٹالبیس بوستو 
باچین 

موريس آلیه 

صادق زیباکلام 

آن جاتی 

مجموعة من المؤلفين 
إنجو شواتسه 

ولیم شیکسبیر 
أحمد يومف 

مایکل کویرسون 
هوارد زن 

پاتريك ل. آبوت 
چیرار دی چرچ 
چیرار دی چورچ 
باری هندس 

برتارد لويس 
خوسیه لاکوادرا 
رویرت أونجر 

محمد إقبال 

بيك الدنبلى 

چوزیف | شومبیتر 
تریور وابتوك 
فرانسیس بویل 
ل.ج. کالیه 
ھومیررس 

ڃمال قارصلی 
إسماعيل سراج الدين وآخرون 
نّا ماری شیمل 
آندر ب. دہیکی 
إنریکی خاردییل بونثیلا 
پاتریشیا کرون 
بروس رویتز 

مولوی سید محمد 
السيد الأسود 
فیرچینیا وولف 


چ 


باتسی جمال الدین 
بإشراف: أحمد عتعان 
علاء السباعی 

نمر عاروری 
محسن يوسف 
عبدالسلام حیدر 
على إبراهيم منوفى 
خالد محمد عباس 
امال الروپی 

عاطف عبدالحمید 
جلال الحفنارى 
السيد الأسود 
فاطمة ناموت 


السام عدوا وصديقًا 

الحياة فى مصر 

دیوان غالب الدهلوی (شعر غزل) 
دیوان خواجه الدهلوی (شعر تصید) 
الشرق المتخيل 

الغرب المتخيل 

حوار الثقافات 

ادباء احیاء 

السيدة بيرفيكتا 

السید سيجوندو سومبرا 

بريخت ما بعد الحداكة 

داثرة المعارف الدولية (ج؟) 


ماریا سوایداد 

آنریکو بیا 

غالب الدهلوى 

خواجه مير درد الدهلوی 
تیبری هنتش 

نسیب سعير الحسينى 
محمود فهمی حجازی 
فريدريك هتمان 

بیتیتو بیریٹ جالدوس 
ریکاردو جویرالدیس 
إلیزابیٹ رابت 


الديموقراطية الأمريكية: التاريغ رالمرتكزات مجموعة من المؤلفين 


موآة العروس 

منظومة مصیبت نامه (معا) 
الاتفجار الأعظم 

صفوة المديع 

خيوا العنكبوت وقصص أخرى 
من أدب الرساتل الهندية از ۱۹۲۰ 
الطريق إلى بكين 

المسرح المسكون 

العولة والرعاية الإنسائية 
الإساءة للطفل 

تاعلات عن تطور ذكاء الإنسان 
المننبة (رواية) 

العودة من فلسطين 

سر الأهرامات 

الانتظار (رواية) 

الفرانكثونية العربية 

العطور وممامل العطور قى مسر القببية 
براسان حول التسس القسیرة إبریی رسلرط 
التاريخ الشعبى الرلايات ااتحدة (جا) 
مختارات من الشعر الإسبانى (جا) 
آفاق جديدة فى دراسة اقغة والذفن 
الرزية فى ليلة معتمة (شعر) 
الإرشاد النلسى للألفال 

سلم السنوات 


نذير أحمد النهلوى 
فريد الدين العطار 
چیمس |. لیدسی 
مولانا محمد آحمد ورضا القادری 
غلام رسول مهر 

هدی بدران 

هارن کارلسون 

شيك چورج وپول ویلدنج 
ديفيد آ. وولف 

کارل ساجان 
مارجریت اتوود 


نعوم تشومسکی 

نخبة 

کاترین جیلدرد ودافید جیلدرد 
آن ٿبلر 


عبدالعال صالع 
نجوی عمر 
حازم محفوظ 
حازم محفوظ 


. غازی برو وظیل آحمد خلیل 


غازی برو 

محمود فهمی حجازی 
رندا الشار وضیاء زاهر 
صبری التھامی 

صبری التھامی 

محسن مصیلحی 
بإشراف: محمد فتحی عبدالهادی 
حسن عبد ريه المصری 
جلال الحمفناوری 

محمد محمد پوس 

عت عامر 

حازم محفوظ 

سمیر عبدالحمید إہراهیم وسارة تاکاهاشی 
سمير عبد الحميد إبراهيم 
نبيلة بدران 

جمال مبد المقصور 
طلعت السررجى 

سمیر حتا صانق 

سحر توقیق 

إيناس صادق 

خالد ابو اليزيد البلتاجی 
هنی الدرویی 

جبهان الميسوى 

ماهر جویجاتی 

متى إيراهيم 

رف وصفی 

شعبان مکاوی 

على عبد الروف البمبى 
حمزة ا لمزينى 

طلعت شاهین 

سميرة ہو الحسن 

عبد الحميد فهمى الجمال 


قضايا فى علم اللفة التطلبيقى 
نحو مستقبل افضل 

مسلمو غرناطة فى الاداب الأوروبية 
التغيدر والتنمية فى القرن العشرين 
سوسیواوجیا الدین 

من لا عزاء لهم (رواية) 

الطبة العليا المصسرية 

یحی حقی: تشریح مفکر مصری 
الشرق الأوسط والولايات المتحدة 
تاريخ الفلسفة السياسية (جا) 
تاريخ الفلسفة السياسية (ج٣)‏ 
تاریخ التحلیل ا۷«قتصادی (مع؟) 
تذل الام السرر3رالأسلوب فى اليا الاجتماعية 
لم آخرج من لیلی (رباية) 

الحياة اليومية فى مصر الرومانية 
فلسفة المتكلمين (مع؟) 

العدو الأمريكى 

مائدة أفلاطون: كلام فى الحب 
الحرفيین رالتجار فى التین ۱۸ (جا) 
المرفيين رالتجار فى القرن 1۸ (ج؟) 
عملت (مسرحية) (ميراٹ الترجنة) 
هفت بیکر (شعر) 

فن الرباعی (شعر) 

وجه أمريكا الأسىد (شعر) 

لغة الدراما 

حسم النبشا نی إیطايا [با) (میراد الترجا 
مسر ایشا تی إیلایا ہا) (میران الترجا) 
امل سرو ابو رالستو لرن رانين باشرن السلااد 
النظرية التسبية (ميراث الترجمة) 
مثاظرة حول الإسلام والعطم 

رق العشق 

تلور عم الطبيعة (ميراث الترجم) 


تاریخ التعلیل الاتتصادی (ج) 
الفلسفة الالائية 

كنز الشعر 

تشیخرل: حیاة فی صور 

بين الإسلام والغرب 

عناكب فى المصيدة 


میشیل ماکارٹی 

تقریر دولی 

ماریا سولیداد 

توماس پاترسون 

دانبیل هیرقیه لیجیه وچان بول ولام 
کازی إیشیجورو 

هاجدة بركة 

هیریام كوك 

دیفید دابلیو لیش 

لیو شتراوس وچوزیف کروپسی 
لیو شتراوس وچوزیف کروپسی 
جوزیف | شومبیتو 

میشیل مافیزولی 

آنی ارتو 

نافتال لويس 

ه.[. ولفسون 

آفااطون 

آندریه ريمون 

اندریه ريمون 

ولیم شکسبیر 

نور الدين عبد الرحمن الجامى 
داید برتش 

یاکوب يوکهارت 

ياكوپ يوکهارت 

دونالد پ کول وٹریا ترکی 
لبرت اينشتين 

إرتست ينان مجمال الدين الأففانى 
جسن کردم بور 

آلبرت اینشتین رایوپولد إتفلد 
چوزیف |.شومپیتر 

شرنر شمیدرس 

نبيع الله صفا 

پیتر اران 

مرٹیدس غارٹیا 

ناتالیا یکو 


عبد الجواد توفيق 
بإشراف: محسن يوسقف 
شرین محمود اارفاعی 
عزة الخميسى 

درویش الحلوجی 

طاهر البربرى 

محمود ماچد 

خیری دومة 

أحمد محمود 

محمود سيد أحمد 

محمود سید احمد 

حسن النعیمی 

فريد الزاهى 

نورا أمین 

امال الروبى 

مصطلفی لبیب عبدالغنی 
بدر الدین عرونکی 

محمد لطفى جمعة 

ناصر آحمد ویاتسی جمال الدین 
ناصر أحمد وپاتسی جمال الدین 
طانیوس أفندی 

عبد العزين بقوش 

محمد تور الدين عبد المتنعم 
احند شافعی 

ربیع مفتاح 

عبد العزيز توفيق جاويد 
عبد العزين توقيق جاويد 
محمد على فرع 

رمسيس شحاتة 

مجدى عبد الحافظ 

محمد علاء الدين متنصور 
محمد النادى وعطية هاشور 
حسن النعیمس 

محسن الدمرداش 

محمد علاء الدين منصور 
علاء عزمي 

ممدوح البستاری 

على فهمی مبدالسلام 


لی تفسیر مذهب بوش ومقالات اخری 
أقدم لك: النظرية النقدية 
الخواتم الثلاثة 

هملت: مير الدائمارك 

منظومة مصیبت نامه (مع؟) 

من روائع القصمید الفارسی 
دراسات لى الققر والعولة 

غياب السلام 

الطبيعة البشرية 

الحياة بعد الرأسمالية 

تاريخ الدرلة المريية (ميرات الترجمة) 
سونیتات شکسبیر 

الخيال, الأسلوب, الحداثة 

الطب التجريبى (ميراث الترجمة) 
العم والحقيقة 

السارة في ابلس عبارة ان والعمسرن (بعا) 
السارة ل اللداس: مار الدن والحصون (سج٠)‏ 
فهم الاستعارة فى الآدب 

القضية الرريسكية من رجهة نظر أخرى 
ناچا (رواية) 

جوهر الترجمة: عبور الحدود الثقافية 
السياسة فى الشرق القديم 

مصر وأوروپا 

الإسلام والمسلمون فى امريكا 
بيغاء الكاكادو 

لقاء بالشعراء 

أوراق فلسطينية 

فكرة الثقافة 

رساتل خمس فی الاقاق والانفس 
الهمة الإستوائية (رواية) 

الشعر الفارسى اللمعاصر 

تطور الثقافة 

عشر مسرحیات (جا) 

عشر مسرحیات (ج٣)‏ 

کتاب اللاو 

معلمون لدارس المستقبل 

الثهر الخالد (مجا) 

النهر الخالد (مع؟) 


نعوم تشومسکی 

ستیوارت سین ویورین شان لون 
جوتهولد لیسینع 

ولیم شکسبیر 

کریعة کریم 

تیکولاس جویات 

الفريد ادر 

مایکل لبرت 

يولیوس فلهاوزن 

ولیم شکسبیر 

مقالات مختارة 

کلود پرنار 

ریتشارد دوکتز 

باسیلیو بابو مالدوتادى 
باسیلیو بابون مالدونادو 
چیرارد ستیم 

فرانٹیسکو مارکیث یانو بیائوبا 
أندریه بریتون 

ٹیو هرمائز 

إيف شيمل 


ساعد باقری رمحند رضا محمدی 
ردن دونیار واخرون 


اون 

تقریر صادر عن الیوتسکو 
جاويد إقبال 

جاوید إقبال 


جمال الجزیرى 

فوزية حسن 

محمد مصطفی بلوی 
محمد محمد يونس 
محمد علاء الدين منصور 
سمیر کریم 

طلعت الشايب 

عادل نجیب بشری 
خد الختا 

عبد الهادى أيو ريدة 
بدر توفیق 

جابر عصفور 

یوسف مراد 

مصطفی إبراهیم فهمی 
على إبراهيم هنرفی 

على إبراهیم منوفی 
محمد أحمد خمد 

عائشة سویلم 

کامل عوید العامری 
طفن افق 

عادل صبحی تگلا 
محمد الخولى 

محسن الدمرداش 
محمد علاء الدين منصور 
عبد الرحيم الرقاعى 
شوقی جلال 

محمد علاء الدين منصور 
صیری محمد حسن 
مخ خاد نھن تیر 
شوقی جلال 

حمادة إبراهيم 

حمادة إبراهيم 

محسن فرجانی 

بهاء شاهین 

ظهور احمد 

هور أحمد 


دراسات فى الموسيقى الشرقية (جا) 
أدب الجدل واأدفاع في العريية 
ترحال فى حرا الجزيرة العربية (جاء جا) 
ترحال فى سحراء البؤيرة الريية (جاء مجا) 
الواحات المفقودة 
المستنيرون : خدمة وخيانة 

اغاتی شبراز (جا) (میراٹ الترجمم) 
آغانی شبراز (ج) (میراٹ الترجة) 
تعلم الإللفال الصغار 

رون الإرهاب 

الترجمة والإمبراطورية 

غزلیات سعدی (شعر) 

قزهار مسلك الليل (رواية) 
سارتورس (میراٹ الترجا) 
منتخبات آشعار فراغی 
مفاوضات مع الموتی 

تاريخ المسيحية الشرقية 

عبادة الإنسان الحر 

الطريق إلى مكة 

وادی الفوضی (روایة) 

شعر الضفاف الإخرى 

اختراق الجزيرة العربية 

الإسلام والعلم 

الدبلوماسية القاعطة 

تیارات نقدية محدگ 

مختارات من شعر لی جاو شینجع 
آلهة مصر القديمة وأاساطيرها 
افلدم رمتاهع (عا) 

افلم ومتاهج (مچ۲) 

تراث الهتد 

سس الحواو فى القرآن 

آرشر.. متعة الحياة (رواية) 

الحلقة النقدية 

الفنون رالآداب تحت ضغط العولة 
غبار النجوم 

ترجمات یحی حقی [جا) مرك ازجم 
ترجمت یحی حقی (جا) (مرك فرج 


هنری جورج فارمر 
هوریتس شتینثنیدر 
تشاراز دوتی 
تشاراز دوتی 

أحمد حسنين يك 
جلال آل آحمد 
حافظ الشیرازئ 
حافظ الشیوازی 
بارپرا تیزار ومارتن هیوز 
چان بودویار 
سعدی الشیرازی 
مریم جعفرۍ 
مخدومقلی قراغی 
مارجریت اتور 
عزیز سوریال عطية 
بوتراند راسل 
محمد أسد 
فریدریش دوریشمات 
دیٹید چورج هوجارٹ 
برویز امیر على 
بیتر مارشال 
مقالات مختارة 

لی جاو شینع 
روبرت ارنولد 

بیل نیکواز 

ج. ت. جارات 
هیریرت بوسه 
فرانسواز چیرو 
دیفید کوزنز هوی 
چورست سمایرز 
داید س. لیندس 
روایات مختارة 
مسرحیات مختارة 


آمانی المنیاری 

صلاح محجوپ 
صبری محند حسن 
صبری محمد حسن 
عبد الرحمن حجازی وأمیر نبيه 
سلوی عباس 

إبراهيم الشواربى 
إبراهيم الشواربى 
محمد رشدی سالم 
ہدر عرودکی 

ثائر دیب 

محمد علاء النين متصور 
هویدا عزت 

میخانیل رومان 
الصفصافى احمد القطورى 
عزة مازن 

إسحاق عبيد 

نشو نر مارغ 
رفعت المسيد على 
يسري خمیس 

زين العایسن فزاد 
صبری محمد حسن 
محمود خیال 

أحمد مختار الجمال 
جابر عصفور 

عبد العزيز حمدى 
مروة الفقى 

حسین بیومی 

جلال السعيد الحفنارى 
احمد هودی 

فاطمة خليل 

خالدة حامد 

طلعت الشايب 

می رفحت سلطان 
عزت عامر 

پحیی حقی 


یحیی حھی 


توجمات یحی حقی (ج) (سرك اقرجا) 
المرأة فى أثينا: الواقع والقانون 
الجدلية الاجتماعية 

موسوعة کمبریدع (جا) 
موسوعة كمبريدع (جا) 
موسوعة كمبريدع (جا) 

خلیل جبران: حیاته وعاله 

لله الأمر (رواية) 

الموريسكيون فى إسباتيا وفى المنفى 
ملحمة حرب الاستقلال (شصس) 
حتشپسوت: غظعة وسحر وغموض 


نشاة الإنسان (مجا) 

نشاة الإنسان (مج٣)‏ 

حدق لسر فى دقل ق فشر إمرك ارج 
اللاعقلانية الشعرية 

محنة الكاتب الأفريقى 

تاريخ الفن الالمانى 

بيولوجيا الجحيم 

هیا نحکی (قصص اطفال) 
الاتطولوچيا السياسية عند مارتن هيدجر 
سچن العقل 

اليابان الحديت: قضايا وآراء 
الجماليات لم يولدن بعد 

القرن الجديد 

لقاء فى الظلام 

الكونترابامس 

حادم قظة جوال منقرد [ميراث ارج 
الزار ومظاهره المسرحية فى إثيوبيا 
ماوراء المعثى والحقيقة 

أفريقيا منذ عام ٠۸٠۰‏ 

مقبرة المسدا 

فى علم الكتابة 

الاتهام (رواية) 

العبد ومسرحيات آخرى 


دیزموند ستیوارتټ 
روچر چست 
أنور عبد الملك 


چين جبران و يل جيران 
آحسو کوررما 

میکیل دی إیبال 

ناظم حکمت 

کریستیان دی روش نویلکور 
کریستیان دی روش نویلکور 
تشاراز دوتی 

تشاراز دوتی 

کیتی فرجسون 

تشارلس داروین 

تشارلس داروین 

تشاراس داروین 
رشيدالدين الععری 
کارلوس بوسونیو 

تشاراز لارسون 

فولکر جیبهارت 

اد ریچ 

أحمد ندالو 

پیر بوردیو 

عة قالات 

آی کویئی ارما 

إريك هويسبوم 

مختارات من القصص الأفريقية 
پاتریك زوسکیند 

چان چاك روسو 

میشیل لیریس 

برتراند راسل 

رونالد آولیثر وأنتونی آتمور 
آندریه فيش 

چاك دیریدا 

فریدریش دورینعات 

یری برک 


منیرة کروان 
سامية الجندى وعبدالعظيم حماد 


إشراف: وضوى عاشور 
فاطمة قنديل 

ريا إقبال 

جمال عبد الرحمن 
محمد خرب 

قاطمة مېد الله 
فاطمة عبد الله 
هری محمد حسن 
صبری محمد حسن 
عزت عامر 

مجدى اللبجى 
مجدي الليجىی 

مجدى ال ليجى 
إبراهبم الشواوبى 
على منوفی 

طلعت الشايب 

علا عادل 

أحمد فوزى عبد الحميد 
عبدالحی سالم 
سعد العليمی 

آحمد مستجیر 

علاء على زين العايدين 
صیری محمد حسن 
وجيه سععان عبد المسیع 
محمد عبد الواحد 
سمیر جریس 

ٹریا توفیق 

محمد مهدی قناری 
محمد قدرى عمارة 
فرید چودع بوری 
نافع معلا 

منى طلبة وأنور مفيث 
عماد حسن یکر 
تعيمة عبد الجواد 


مختارات من الشعر الإسبانى (جا) نخبة من الشعراء 


اسول ا#جتاعية السباسا اترسعيا فى ميد مسن بى فرد لوسون 

الطب والاطباء سیلفیا شیفوای 

قعم» لیست لدینا نیوترونات 1. ك. دیونی 

الحركات ا#جتماسة: (۲۰۰۲-۱۷۱۸) تشارلز تلى 

أصوات على هامش الحرب ٠‏ مريام كوك 

الموريسكيون فى الفكر التاريخى ميغيل أنخيل بونيس 

محمد عى الكبير الامیر عشان إبراهیم وکارداین وعلی کررخان 
شعر الرعاة (ميراث الترجمة) مختارات من الادب اليوناتى 
مدخل إلى الفلسفة ولیام جيمس إيرل 

منقخبات شعرية حسن رضا خان الهندی 
أصول التطرف کیمبرلی بلیکر 

روح مصر القدية آنا رویز 

ما وراء الطبيعة لى إيران (ميراث الترج محمد إقبال 

فن الحرب (مج 1) سون تزۍ 

عالم الخوارق ج کویر 


التليفزيون خطر على الديمقراطية کارل بوبر وچون كوندرى 
ريما في علب ات يوم وقصص اخرى تخبة 

الادب الفارسى القدیم (میرا التر جما پارل هيزن 

الإسهامات الإيطاليا فى عهد مد على باشا مقالات مختارة 

تطور فن المعادن الإسلامى آولکر آرغین صوی 

قكرة التطور عتد فلاصفة الإسلام مجدى عبد الحافظ 
وقاتع انتحار موظف عمومی هایکل بیرس 

تفهم ذهثية مدمن الُسكرات ‏ ارنواد لربشيع 

التسیر من الائفعالاہ فی الإتسان رالسیراناد تشارلس داررین 


السلام خواطر وسوانح (میران الترجما) الکوت هنری دی کاستری 
الدب والالتزام من باسکال إلى سارتر ‏ بوتوا دوتی 

الكلمات المفاتيع رایموند ویلیامز 

الكلمة البنب فیرناتدیٹ موراتین 

اللغة وا لإنترئد دیفید کریستال 

روع الاجتماع (میراٹ الترچما) ‏ چوستاف ویون 

التلفزيون ونمو الطفل چودیت فان إفرا 

طيبة ونشاة إمبراطررية کلير لالویت 

... وفیتنام و... إريش فريد 


مشرو السام ادائم (میران الترجة) ‏ إیمانویل كان 
اساطير شعبية من أیزیکستان (جا) نخبة 
الصوتيات واللغة الفارسية يد الله ثمرة 


على عيد الروف البميى 
عنان الشهارى 

ماجدة أباظة 

سمیر حنا صادق 

ريبع وهبة 

صلاح حزین 

وسام محمد جزر 

هدی کشرود 

محمد صقر خفاجة 
عادل مصبطفی 

فاطمة سيد عبد المجيد 
هبة روف روتامر عبد الوهاب 
إکرام يوسف 

حسین مجیب المصری 
هشام المالکی 

کال الدین حسینت 
مجدی عبد الحافظ 
احعد الشيمى 

حسین مجیب الممبری 
عماد البغدادى 
المفصافى أحمد القطررى 
هدی کشرود 

حسن عبد ربه المصری 
صبری محمد حسن 
مجدى الليجى 

آحمد فتحی زغلول باشا 
مد يراد 

نمیعان عثمان 

السيد عبد المنعم محمود 
أحمد شفيق الخطيب 
آحمد فتحی زغول باشا 
عز الدين جميل عطية 
ماهر چورجاتی 

یصری خمیس 

عشان آمین 

عبد الرحمن الخميسى 


حمدی إبرافيم حسن 


طبع بالهيئة العامة لشئون المطابع الأميرية 


رقم الإیداع ۲۱۷۷۹ / ۲۰۰۵ 


